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London in Berlin 
Ob Ribbentropovem povratku v Lon-

don so se tudi to pot, kakor že ob nje-
govem imenovanju nemškega poslanika 
na angleškem dvoru v avgustu lanskega 
leta, pojavile govorice o njegovi »po-
sebni misiji«, o kateri se trdi, da je v 
neposredni zvezi s Hitlerjevim govo-
rom z dne 30. januarja t. 1. Vendar se-
daj ne gre za pridobivanje Anglije za 
»ideološko fronto«,  za katero se v Lonr 
donu nikoli niso ogrevali, temveč za 
bolj konkretne zadeve, za vrnitev biv-
sših nemških kolonij. 

Dve okolnosti sta še posebej podčrtali 
nekakšno »mističnost« Ribbentropovega 
povratka: dejstvo, da se je nemški po-
slanik vrnil v London po daljši, skoro 
poldrugomesečni odsotnosti, in to takoj 
po Hitlerjevem govoru; še bolj pa je 
padla v oči okolnost, da je skoro isto-
časno angleški zunanji minister Eden 
odšel na štirinajstdnevni »dopust« v 
Francijo. 

Prva okolnost bi potrjevala domnevo, 
da Eden po svojih dosedanjih izkušnjah 
z  Berlinom ni voljan poslušati Ribben-
tropovih predlogov. Nekateri listi so v 
tej zvezi namignili celo na Edenove 
osebne antipatije do nemškega posla-
nika, še posebej pa tudi na nekak spor 
v angleškem kabinetu, ki naj bi bil v 
zvezi z angleškim zadržanjem napram 
Nemčiji in njenim morebitnim zahte-
vam. Ponavljajo se ne le govorice o 
nasprotju med Edenom in prvim lor-
dom admiralitete ter bivšim zunanjim 
ministrom Hoareom, temveč tudi o na-
sprotju med Edenom in nekaterimi 
drugimi angleškimi ministri, kakor na 
primer ministrom za narodno zdravje 
Woodom, finančnim  ministrom Cham-
berlainom, gospodarskim ministrom 
Runcimanom itd., ki da so Nemčiji in 
njenim zahtevam bolj naklonjeni od 
Edena. 

Vsekakor tudi resni evropski listi 
potrjujejo, da prihaja Ribbentrop to pot 
v London s posebnimi Hitlerjevimi na-
vodili, ki se ne tičejo samo angleško-
nemškega razmerja, temveč ureditve 
celega kompleksa evropskih vprašanj, 
nasproti katerim bo moral seveda tudi 
angleški kabinet v kratkem zavzeti 
woje stališče. Nemška poluradna agen-
cija potrjuje, da prinaša Ribbentrop s 
seboj predvsem kolonialno zahtevo, 
prvič formulirano  v diplomatski obliki, 
ki jo želi postaviti kot pogoj morebitne 
ureditve vprašanja medsebojnih jam-
stev v zapadni Evropi. V tej zvezi pa 
želi Nemčija znova opozoriti Anglijo 
tudi na težkoče. ki jih ustvarja v poga-
janjih za zapadni pakt obstoj franco-
sko-sovjetske pogodbe o medsebojni 
pomoči. 

Iz tega se vidi, da vztraja Nemčija 
pri vseh svojih dosedanjih pomislekih 
glede francosko-sovjetskega  pakta, in 
to navzlic angleški in francoski  najno-
vejši zavrnitvi, da si pravega miru v 
Evropi brez sodelovanja velike ruske 
države sploh ni mogoče predstavljati. 
Da bi pa povzročila še nadaljnje zavla-
čevanje pogajanj o zapadnem paktu in 
že v naprej vezala svoj morebitni pri-
stanek nanj na pomembne koncesije, 
postavlja obenem v ospredje še — ko-
lonialni problem. Nejasno je zaenkrat 
le to, ali postavlja Berlin svojo zahtevo 
po vrnitvi bivših nemških kolonij samo 
v načelni, ali tudi že v konkretni obliki. 
Z drugo besedo: ali bi se Nemčija za 
začetek zadovoljila samo z načelnim 
priznanjem upravičenosti svoje zahteve, 
ali pa bo že sedaj zahtevala tudi dejan-
ski odstop nekaterih kolonij. 

Malo je verjetno, da bi prišlo do 
kakšnih senzacij v tem pogledu že v 
bližnjih štirinajstih dneh, ko bo zuna-
niegR ministra Edena nadomestoval v 
Foreign officeu  čuvar državnega pečata 
lord Halifax,  ki bo morebitne Ribben-
trcpove predloge samo poslušal in jih 
vzel na znanje s pridržkom, da o njih 
referira  zunanjemu ministru, V resnih 
diplomatskih krogih izključujejo mož-
nost, da bi mogel Ribbentrop izkoristiti 
Edenovo odsotnost za kaka konkretna 
pogajanja o kolonialnem vprašanju z 
Edenovim namestnikom. Ne sme se po-
zabiti, da je kongres konservativne 
stranke ieseni lanskega leta v posebni 
resoluciji poudaril, da ne bo Anglija 
nikdar in nikomur odstopila niti ene 
svoje kolonije, glede mandatov pa opo-
zoril, da je to zadeva Društva narodov. 
Spričo tega lahko brez pomislekov iz-
ločimo domnevo, da bi Hoare, Cham-
berlain, Halifax,  V/ood in drugi mini-
stri v angleškem kabinetu zavzemali v 
tem življenjskem vprašanju Anglije 
drugačno stališče kakor ga je sprejela 
konservativna stranka na svojem lan-
skem kongresu in kakor ga nedvomno 
zastopa Eden. 

So pa tudi psihološko-diplomatski 
razlogi, ki govore proti upoštevanju 
nemških zahtev. Ne smemo pozabiti, da 
Hitler še vedno ni odgovoril na važna 
angleška vprašanja izza maja lanskega 
leta in da je v svojem poslednjem go-
voru celo izrecno odklonil vsak odgovor 
nanje. Edenov govor z dne 19. januarja 
tega leta je prav tako ostal brez pra-
vega odgovora. Vmes pa se prepleta še 
vprašanje nemških odnošajev s Fran-

VAŽNE IZJAVE V LONDONU 
Angleški državni podtajnik Cranborne o angleških obveznostih v 

jugovzhodni Evropi — Kaj je z jamstvi mej na Jadranu 
London, 9, febr.  b. V angleški spodnji 

zbornici je bila včeraj popoldne zanimiva 
zunanjepolitična debata. Državni podtaj-
nik lord Cranborne je odgovoril na razna 
vprašanja poslancev o splošnem položaju 
v Evropi, posebno v jugovzhodnem delu 
Evrope. 

Glede na problem nemških odnošajev 
do Sovjetske Rusije, Poljske, CSR in balt-
skih držav je lord Cranborne ugotovil, 
da je po mnenju angleške vlade eden 
izmed bistvenih činiteljev za napredek 
evropske varnosti odstranitev vseh trenj 
in nezaupanja v vzhodtni Evropi. 

V zvezi s tem opozoril, da je že v 
avgustu 1935. tedanji angleški zunanji 
minister sir John Simon priporočal skle-
nitev vzhodnega pakta kot edini izhod iz 
sedanjega zapletenega položaja v vzhod-
nem delu Evrope in kot osnovni element 

evropskga miru, ne sme pa se pozabiti, 
da je bila tedaj lokarnska pogodba še 
vedno v veljavi. Vkorakanje nemških čet 
v demilitarizirano Porenje je položaj na 
mah izpremenilo. Angleška vlada se je 
odtlej zavzemala f  prvi vrati za konsoli-
dacijo razmer na evropskem zapadu, ker 
je spoznala, da more voditi k splošnemu 
evropskemu miru predvsem nov sporazum 
zapadnih evropskih držav, med katerimi 
so na mah prenehala v*a d°sedanja uspe-
šna jamstva. 

Na vprašanje, ali se spričo obstoja 
francosko-sovjetske  pogodbe o vzajemni 
pomoči čuti tudi Velika Britanija kakor-
koli vezana za prirr.er kakega neizzvane-
ga napada na Francijo ali Sovjetsko uni-
jo, je lord Cranborne odgovoril suho in 
kratico: Ne! 

Angleška industrija 
proti odstopu kolonij 

Nemčiji naj se priznajo le olajšave za dobavo surovin, 
o vrnitvi kolonij pa ne more biti niti govora 

London, 9, febr.  b. Parlamentarni odbor 
združenja angleške industrije, ki ga sestav-
ljajo v glavnem konservativni poslanci, se 
je zbral na skupno Posvetovanje, ki je bilo 
posvečeno problemu angleškega zadržanja 
nasproti morebitni konkretni nemški zahtes 
vj po vrnitvi bivših nemških kolonij. Spre-
jeta je bila končno resolucija, v kater,; ee v 
skladu z vsem dosedanjim anglešikiin zadr-
žanjem znova poudarja neomajno angleško 
stališče, da ne Prihaja niti v poštev odstop 
kakršnegakoli ozemlja, nad katerimi vihra 
britanska zastava- Resoluciija opozarja še 
posebej vse minisitre v Baldwinovem kabis 
netu na obveznosti kj so jih v tem pogledu 
prevzeli kot člani konservativne 6tranke na 
njenem kongresu lansko jesen. Morebitni 
odstop najmanjšega kosa britanske zemlje 
Nemčiji bi v toliki meri izpremenil strate-
ško varnost britanskega imperija, da bi spra-
vil njegovo varnost v največjo zagato in do-
cela porušil njegovo dosedanjo enotnost, ne 
da bj Nemčiji sami olajšal njen sedanji go? 
sPodarskj položaj. Odbor je sicer pripravljen 
upoštevati nemško gospodarsko stisko, toda 
v pogledu morebitnih olajšav za lažjo doba-
vo surovin in življenjskih potrebščin. Proti 
vsakemu drugemu poizkusu se bodo angle-
ški industriji z vso odločnostjo uprli. 

Ribbentrop—HaliSas 
London, 9. febr.  b. Nemški Poslanik R.ibs 

bentrop ie že zaprosil v Foreign officeu  za 
sprejem pri Edenovem namestniku lordu 
Halifaxu.  Državnika se bosta sestala v sre-
do al; najkasneje v četrtek. Ne ve se še si-
cer, aLi bo Ribbentrop že ob tej priliki 
predložil konkretne nemške zahteve in pred-
loge za uredaitev kolonijskega problema, vse* 
kakor Pa splošno pričakujejo, da bo podal 
nekaj važnih pojasnil k izjavam nemškega 
kancelar ja, ki so jih v Londonu sprejeli s 
precejšnjo stkepso. Angleška politična javnost 
pripisuje zaradi tega razgovorom obeh dr-
žavnikov zelo velik pomen, dasi se spričo 
Edenove odsotnosti Halifax  ne bo mogel 
sPuščatj v podrobne razprave. 

»otovanja na Dunaj 
potrebuje afirmacijo  avstrijsko-nemškega 

sodelovanja na političnem področju 
Berlin,  9. februarja,  b. Iz zanesljivega 

vira poročajo, da bo napovedani obisk nem-
škega zunanjega ministra Neuratha na Du-
naju veljal predvsem razmotrivanju izku-
šenj, ki so se v presoji avstrijsko-nemških 
odnošajev nabrale po sklenitvi avstrijsko-
nemškega sporazuma z dne 11. julija 1936. 
Nobena tajnost ni več, da je na obeh stra-
neh ostalo mnogo neizpolnjenih želja. Ta-
ko v Berlinu kakor na Dunaju so trdno pre-
pričani, da je navedeni sporazum še vedno 
le okvir, ki mu je šele treba dati pravo 
vsebino Za Avstrijo je to slej ko prej zve-
zano z velikimi tveganji, Nemci pa so po 
drugi strani nezadovoljni predvsem zaradi 
pomanjkljive izmenjave kulturnih dobrin, 
na kar so polagali v začetku največje nade. 
V tem je prav za prav jedro avstrijsko-
nemškega spora ves poslednji čas, ker je 
na dlani, da se Schuschniggova krščansko-
socialna stranka spričo izredne agresivno-
sti nacistične propagande ne more zlahka 
udati nemškemu kulturnemu pritisku, ke.r 
bi to zanjo pomenilo slej ali prej smrt. 

Verjetno je, da bo skušal nemški zuna-
nji minister Neurath avstrijski odpor sedaj 
nekoliko omiliti. Skliceval se bo pri tem na 
rajhovsko pripravljenost in ustrežljivost na 
gospodarskem polju, kar je bilo in je za 
Dunaj še vedno najvažnejše. Najmanj, kar 
bo skušal pri svojem obisku na Dunaju do-
seči, pa bo nova zunanja afirmacija  avstrij-

cijo in Ribbentrop najbrž še ni pozabil 
svarila oficioznih  angleških »Times« ob 
svojem lanskoletnem nastopu v Londo-
nu: »Naše prijateljstvo s Francijo ima 
značaj aksioma!« . . . 

ško-nemškega sodelovanja na političnem 
področju, ker je taka afirmacija  Nemčiji 
prav sedaj zelo potrebna. 

Malo verjetno pa je, da bi Neurathov ob-
isk navzlic tej poudarjeni politični misiji 
pomenil kaj pozitivnega tudi za ostalo Po-
dunavje, dasi bo del dunajskih razgovorov 
nedvomno posvečen tudi srednjeevropske-
mu problemu, o katerem sodijo v Berlinu 
da se prav sedaj nahaja na mrtvi točki. 

Prihod 22. februarja 
Dunaj, 9. febr.  w. Kakor se doznava v 

poučenih vladnih krogih, je obisk nemškega 
zunanjega min sira Neuratha določen za 22. 
februar.  Spremljalo ga 1k> več višji h urad-
nikov zunanjega ministrstva m avstrijski 
poslanik v Berlinu inž. Tauschitz. 

Vprašanje francoskih 
posojil urejeno 

Pariz, 9. februarja.  w. Francoska po-
slanska zbornica je popoldne v okviru raz-
prave o naknadnih kreditih za mesec de-
cember odobrila tudi zakonski načrt, ki ga 
je senat že sprejel, po katerem se morajo 
posojila, najeta pred lanskim razvredno-
tenjem franka,  vrniti v razvrednoteni va-
luti. Le posojila, ki imajo izrecno zlato 
klavzulo, se morajo vrniti v zlati valuti. 
Izpreminievalni predlog poslanca Droumo-
ta, naj bi se posojila obračunavala po ne-
razvrednotenem tečaju, je bil s 377 glasovi 
proti 323 odklonjen. 

Točno plaču! »Jutru« naročnino 
V a r u j svojcem zavarovalnino 

Glede Španije je lord Cranborne najprej 
I izjavil, da Anglija ne more odbiti prizna-
' nja valencijske vlade kot legitimne špan-

ske vlade. Na pripombo poslanca Ram-
saya, da predstavlja valencijska vlada 
zastopstvo od Moskve podpirane manjšine 
španskega naroda, je odgovoril, da tvori-
jo po mnenju angleškega kabineta valen-
cijsko vlado vse španske stranke, ki so 
zmagale pri voPtvah dne 26. februarji 
1936. V zvezi s tem je na posebno vpra-
šanje voditelja angleških laburistov ma-
jorja Attleeja lord Cranborne doial: Pre-
jeli smo poročila, da se je v poslednjih 
dneh izkrcalo na španskih tleh večje šte-
vilo itaPjanskih vojakov. Težko je na-
tančno ugotoviti število prostovoljcev ali 
vojakov, ki so tej ali »ni stranki prešli v 
zadnjem času na pomoč, vendar pa lahko 
po prejetih poročilih rečem, da je število 

prostovoljcor, ki se bore na strani vladne 
s t r a n k e približno enako veliko kakor šte-
vilo inozemcev, ki se bore na Fraacovi 
strani. 

Nato je neki konservativni poslanec V 
zvezi s jpaafiednjiim  govorom jugosloven-
skega min. predsednika in zunanjega 
ministra dir. Stojadinoviča vprašal dr-
žavnega podtajnika, ali je res, da je An-
glija v svojem »gentlemen's agreementu« 
z dne 2. januarja dosegla od Italije popol-
no priznanje jugoslovenskih mej na Ja-
dranu. Lord Cranborne je odgovoril do-
besedno: Italijansko-angle&ki sporazum o 
Sred°zemskem morju ne vsebuje nobene-
ga jamstva glede Jugoslavije in sploh 
glede nobene druge države. 

Na vprašanje nekega drugega poslanca 
ali bi hotela angleška vlada u/porabiti nem 
ško ponudbo Belgiji in Nizozemski glede 
za jamčenja mej, kakor jo je v svojem 
poslednjem govoru formuliral  Hitler, za 
zahtevo po njenem razširjenju tudi na 
Dansko in Češkoslovaško, je Ioni Cran-
borne izjavil, da se mu ta odstavek v 
Hitlerjevem govoru ne zdi do-^lj jasen, 
da bi se mogel o njem konkretneje izra-
ziti. 

Ničesar brez Francije 
London, 9. februarja,  o. Med angleško 

in francosko  vlado je dosežen popoln spo-
razum glede nemških kolonijskih zahtev. 
Po tem sporazumu ne bo Anglija pričela 
nobenih neposrednih pogajanj z Nemčijo, 
marveč bo glede vsakega posameznega 
vprašanja prej zahtevala mnenje Francije. 

Balkanska zveza 
in kolonij ski problem 

Atene,  9. febr.  g. List »Helenikon Melon«, 
ki ima aelo dobre zveze z zunanjim mini-
strstvom, poroča, da bodo na prihodnji 
konferenci  Balkanske zveze razpravljali 
tudi o vprašanju kolonij. Države Balkanske 
zveze smatrajo, da so tako v pogledu za-
poslitve svojega brezposelnega delavstva, 
kakor v pogledu surovin upravičene zahte-
vati kolonije. Ce se bo torej bodisi s stra-
ni Nemčije bodisi v okviru Društva naro-
dov načelo vprašanje kolonij, bodo tudi 
države Balkanske zveze kot velesila zahte-
vale. du se jim kot mednarodni politični 
celoti dodele primerne kolonije. 

Nova Ribbentropova 
demonstracija 

London, 9. februarja,  br. Danes je bil na 
angleškem dvoru prvi sprejem odličnikov. 
Udeležili so se ga člani vlade, generalite-
ta. admiraliteta, visoka aristokracija in 
diplomatski zbor z osobjem poslaništev. 
Nemški poslanik Ribbentrop je tudi pri 
tej priliki kljub prejšnji intervenciji dvor-
nega maršala pozdravil kralja s hitlerjev-
skim pozdravom, njegovemu zgledu pa je 
sledilo tudi vse osebje nemškega poslani-
štva, ko ga je predstavil kralju. Postopa-
nje nemškega poslanika je izzvalo splošno 
ogorčenje. Več poslancev gornje in spodnje 
zbornice, ki so bili navzoči pri sprejemu, 
je že vložilo zaradi izzivalnega nastopa 
Ribbentropa interpelacije na predsednika 
vlade. 

Po padcu Malage 
Mesto so zavzeli oddelki Nemcev, Italijanov, tujskih 

legionarjev in Maročanov 
Pariz,  9. febr.  br. Poročila iz vladnega in 

Francovega tabora potrjujejo soglasno, da 
so čete generala Franca pod poveljstvom 
generala Quiepa de Liana v pretekli noči 
vkorakale v Malago, ki je s tem prešla v 
posest nacionalističnih čet. V Madridu in 
Valenciji ne prikrivajo, da je padec Mala-
ge zadal vladnim četam hud udarec in da 
je izzval silno potrtost v krogih miličnikov, 
ki se z nadčloveškimi napori bore proti na-
raščajoči prtmoči upornikov. 

Po uradnem poročilu glavnega stana ge-
nerala Franca so njegove čete ob 11. pono-
či vkorakale v Malago, ne da bi prišlo do 
kakih incidentov. Prebivalstvo, ki ni mo-
glo več pobegniti, je sprejemalo Francove 
vojake kleče. Sredi mesta se ie zbralo 
okrog 300 miličnikov, ki so čakali Francove 
čete z belimi zastavami v znak predaje. 
Tristo talccv, ki so bili zaprti v Malagi in 
že obsojeni na smrt, so takoj osvobodili 
General Quiepo de Liano je imel ob 4. 
zjutraj na glavnem trgu v Malagi parado 
svojih čet ter sc jim je zahvalil v nago-
voru, v katerem je naglasil, da pomeni pa-
dec Malage začetek konca. Mcrda prej, ka-
kor mislijo optimisti, je dejal med dru-
gim, bomo zavzeli tudi Madrid. Danes je 
bila v Malagi in drugih mestih, ki so v ro-
kah generala Franca, prirejena velika pro-
slava zmage. V Malagi je moralo v spre-
vodu, ki se je poklonil osvoboditeljem, ko-
rakati vse civilno prebivalstvo. 

Tiskovni urad valencijske vlade objavlja 
o zavzetju Malage obširno poročilo svoje-
ga dopisnika, ki je do zadnjega ostal v Ma 
lagi in se je rešil z zadnjim avtomobilom, 
ki je zapustil mesto. On trdi, da so se bra-
nitelji Malage na povelje vrhovnega povelj 
stva vladnih čet umaknili iz mesta že v pr-
vih večernih urah, ko je bilo jasno, da ne 
bodo mogli vzdržati silnemu pritisku pre-
moči. Zadnje straže so do 10. ponoči zadr-
ževale mnogo številnejšega sovražnika in 
tako omogočile reden umik ostalih vladnih 
čet, ki so se umaknile na naprej določene 
postojanke, kjer čakajo na ojačenja iz Ma-
drida, da se bodo mogle uspešno upirati 
nadaljnjemu prodiranju generala Franca. 
Malago so zavzeli Italijani, člani tujske le-
gije in Maročani. V mesto je najprej vko-
rakal polk italijanskih vojakov, za njimi 
pa več čet Francove tujske legije, Maroča-
nov in nekaj nemških oddelkov. Pred Ma-
lago se ie zadnje dni borilo 20.000 Itali-
janov, okrog 12.000 Nemcev, več tisoč tuj-
skih legionarjev in Maročanov. Pri zadnjih 
borbah je sodelovalo nad 100 italijanskih 
tankov. Italijanske čete so prispele pred 
Malago še le pred dvema dnevoma in so jih 
pripeljali na avtomobilih iz Cadize, kjer 
so se izkrcale. 

Čete generala Franca so imele silne izgu-
be; računajo, da je ostalo na bojiščih pred 
Malago najmanj 5.000 mrtvih in ranjenih 
med njimi največ Italijanov. 

Po vkorakanju v Malago so začeli tujski 
legionarji in Maročani pleniti in so v dveh 
urah izropal i ne samo vse trgovine, nego 
tudi zasebna stanovanja. Pri tem je bilo 
umorjenih okrog 100 civilistov m žensk, ki 
so se roparjem uprli. 

Odločili so tanki 
in vojne ladje 

Pariz. 9- febr.  w. >Pariz Soair« objavlja 
obširno poročilo o zavzetju Malage in na-
glasa, da M) vladne čete z občudovanja 
vredno hrabrostjo nudiile odpor tehnično 
in š<evil6no močnejšemu nasprotniku. Od 
neprestanih bomb utruene vladne čete eo 
se morale boriti zadnje tr; dni proti vedno 
novim oddelkom Italijanov, Nemcev. Maro-
čanov in tujskih legionarjev. Vso do zad-
njega Francove čete niso 'imele upanja v 
zmago, pač pa so utrpele silne izgube. Od-
ločilni so bili italijanski tanki ter interven-
cija nemške in italijanske vojn« mornarice, 
k} je tr.j dni neprestano bombardirala Ma-
lago ln vso obalo. Ko so republikanske če-
to v neprestani?) bojih že popolnoma oma-
gale, je bilo izdano poveljje za umik. Vlad-
ne čete so se v polnem redu Ln z vsem 
vojnim materijalom umikale na novo dolo-
čene postojanke. Po mnenj" vrhovnega po-
veljstva madridskih čet izguba Malage ne 
pomeni v bistvu niikake "izpremenube sploš-
nega položaja, kieir so s tem že računali. 

Kar Se t*če zavzetja ceste Madrid—Va-
lenerja po Franeovih četah. izjavljajo v 
glavnem stanu modridskiJht čet. da je ta 

amaga brez posebnega pomena Med Ma/iri-
dom in VaLene-jjo je še dovolj drugih zvez,, 
tako da ni nobenega vzroka za vznemirje-
nje zaradi, tega napredovanja nacionalistov. 
V pretekli noči so nacionalist,- izvršili tu-
di več ogorčenih napadov na južno-zaipad-
ni madridski fronti  in so napredovali za 
2 km. Ta uspeh pa je brl danes izenačen g 
protinapadom madridskih čet. ki so zavze-
le skoraj v&e v teku noči izgubljene po-
što jamice. Razpoloženje madridskih čet je 
etično in so zlasti v včerajšnjih in dana!* 
njih borbah pokazale odiočnost- Nf 
dvoma, da (je položaj madridske obraroh« 
po padou Malage mnogo težavnejš"^ vendar 
pa so v krogjih vrhovneera poveljstva pre-
pričani, da je s padcem Malage serija Frair-
oovih zm«g zaključena. 

Boji pri Cordobi 
Madrid, 9. februarja,  o. Vladne čete so 

pri Cordobi in Oviedu pričele ofenzivo,  v 
kateri se jim je posrečilo osvojiti več stra-
teško važnih krajev v okolici Cordobe. Boji 
se nadaljujejo. 

Madrid 
odrezan od Valencije 

Salamanca,  9. februarja,  o. Po poročil® 
iz glavnega stana generala Franca, so žan-
darmerijske čete izvršile pred Madridom 
v teku današnjega dne splošen napad ter 
se jim je posrečilo zavzeti tudi ozemlje, 
po katerem gre glavna cesta iz Madrida v 
Valencijo. Na ta način je presekana zveza 
med obema glavnima postojankama ma-
dridske vlade in je onemogočen tudi do-
voz živil v Madrid. V bojih so imele tako 
nacionalistične kakor vladne čete velrke iz-
gube. 

Včeraj zjutraj se je Franoovim oddel-
kom posrečilo prekoračiti reko Jaramo, Id 
je znatno narasla, in so zavili proti severa 
po dolini Manzanaresa, odkoder so s top-
ništvom in strojniškim ognjem obdelavali 
cesto, ki vodi v Valencijo, tako da je se-
daj ves promet med prestolnico in vzhod-
nim primorjem presekan. Namen taktike 
nacionalističnega glavnega štaba je, prisili-
ti nasprotnika, da se spusti v boj na odpr-
tem terenu čim bolj daleč od prestolnice. 
Po izjavi generala Molle je vse pripravljen« 
za odločilni boj. 

Vojno poročilo madridske 
obrambe 

TA obrambo Madrida }e fzdal 
opoldne naslednji komunike: 

Med več včeraj popoldne izvršenimi na-
padi v jugozahodnem odseku madridske 
fronte  se je upornikom posrečilo prodreti 
do vasi Macije, 2 km od Argande. Republi-
kanske čete so izvršile pos.oči protinapad 
in dobile nazaj večino postojank, ki so jih 
morale prej zapustiti. 

Francova podmornica 
pred Barcelono 

Barcelona, 9. febr.  AA. Danes popoldne 
so opazili naoonafetiično  podmornico pred 
pirstaniščem. Vojaško letalo jo je začelo 
zasledovala jn je vrglo nanjo tr; bombe. 

Nesoglasja v odboru 
za nevmešavanje 

London, 9. febr.  o. Za dopcldne napo-
vedana seja plenvana londonskega odbora 
za nevmešavanje je bila odgodesia do sol. 
bote in sicer zaradi protesta Portugalske, 
ki nikakor noče pristati, da bi se tudi na 
portugaJsko-špan^ki meji uvedla medna-
rodna kontrola. Na drugi strani so nasta-
le težave zaradi zahteve Rusije, naj tudi 
sovjetska vojna mornarica sodeluje pri 
izvajanju pomorske kontrole. V angleških 
krogih so pripravljeni ugoditi zahtevi Ru-
sije na ta način, da se angleški predlog 
za uvedbo kontrole primerno modificira, 
nikakor pa ne odobravajo odklonilnega 
stališča Portugalske, ki gre očividno za 
tem, da se uvedba mednarodne kontrole 
izigra. Veliko začudenje v londonskih 
krogih je izzvalo tudi pisanje italijanske-
ga tiska, ki v tolmačenju stališča itali-
janske vlade sedaj naenkrat odklanja 
uvedbo mednarodne kontrole in se zavze-
ma z vso odločnostjo za podpiranje ge-
nerala Franca. V londonskih krogih kljub 
temu upajo, da se bo do sobote našel 
kompromis ter da bo končno prišlo do 
uvedbe kontrole in prepovedi prostovolj-
cev. 



Seja narodne skupščine 
Pospešeno nadaljevanje razprave o trgovskem zakonn 
Beograd, 9. februarja,  p. Tudi danes se 

je Narodna skupščina sestala z dobro uro 
zamude. Kljub temu pa se je razprava o 
posameznih paragrafih  načrta trgovinske-
ga zakonika silno pospešila, tako da so 
danes obravnavali in odobrili kar celih 172 
paragrafov.  & tem se je zaključila razpra-
va o drugem oddelku II. poglavja. Taka 
pospešitev razprave je bila mogoča le za-
radi tega, ker sta govorila samo dva go-
vornika: nar. posl. Ivan Mohorič in vladni 
izvedenec univ. prof.  dr. škerlj. 

Sejo je otvoril predsednik Cirič, ob 11. 
Zapisnik je bil brez pripombe sprejet, 
Skupščini je bilo sporočenih nekaj pro-
šenj in pritožb, predsednik Cirič pa je od-
govoril še na pismeno vprašanje nar. posl. 
Manfreda  Paštroviča glede govora, ki ga 
je imel v narodni skupščini minister Dju-
ra Jankovič. Predsednik je v svojem od-
govoru predvsem naglasil, da imajo kakor 
narodni poslanci tudi ministri pravico po-
dati v narodni skupšči svoje izjave po 
svoji najboljši vesti. Za svoje izjave tudi 
sami nosijo odgovornost. Predsedstvo 
skupščine se ne more spuščati v meritor-
no oceno takih izjav. Zaradi osebnega po-
jasnila je govoril še nar. posl. Mustafa  Mu-
lalič, ki je zahteval zaščito zaradi nekega 
pamfleta,  ki se širi proti njemu. 

Narodna skupščina je nato prešla na 
dnevni red in nadaljevale podrobno raz-
pravo o trgovinskem zakoniku. Pri tem je 
predsednik opozoril narodno skupščino, da 
je za debato o trgovinskem zakonu od-
merjen le kratek čas, ker se bo bržkone 
že v ponedeljek pričela razprava o držav-
nem proračunu. 

Nar. posl. Ivan Mohorič je v svojem go-
voru najprej grajal, da se kljub obljubi 
ministra pravde ne upoštevajo od njega 
in drugih govornikov stavljeni spreminje-
valni predlogi, katerih cilj je samo ta, da 
bi se dala zakonu večja jasnost. V tem po-
stopanju skupščinske večine vidi omalova-
ževanje predloženega zakonskega načrta 

in nadvse važne tvarine, ki jo načrt ure-
juje. To omalovaževanje se lahko bridko 
maščuje, zlasti pa ga bodo občutila naša 
sodišča, ki bodo imela zaradi premalo ja-
snih zakonskih določb mnogo več dela. 
Govornik je zlasti obžaloval, da ni bil spre-
jet njegov dopolnilni predlog, naj bi do-
ločbe trgovinskega zakonika v polni meri 
veljale tudi za državna trgovska podjetja. 
Nujno je potrebno, da odpravimo trojni tir, 
ki ga sedaj imamo v našem gospodarstvu. 
Prvi je za privilegirane inozemce, drugi za 
javna podjetja in tretji za naše privatno 
gospodarstvo samo. Državna gospodarska 
podjetja ne plačujejo nikakih davkov in 
često uporabljajo še denar davkoplačeval-
cev, da konkurirajo privatnemu gospodar-
stvu, ki mora nositi vse davke. Državna 
podjetja se morajo glede svojih obvezno-
sti izenačiti s privatnimi podjetji in mo-
rajo biti kot trgovska podjetja tudi regi-
strirana. 

V nadaljnjih izvajanjih je posl. Mohorič 
kritiziral način, kako se vodi diskusija in 
kako se sprejemajo od njega in drugih go-
vornikov stavljeni stvarni predlogi, ki so 
daleč od vsake politike. Končno je stavil 
vrsto spreminjevalnih in dopolnilnih pred-
logov k paragrafom,  ki so bili v razpravi. 
V imenu vlade mu je odgovarjal univ. 
prof.  škerlj, ki je večino predlogov odklo-
nil, na nekatere pa pristal. Pri glasovanju 
so bili z večino glasov sprejeti §§ 7 do 178, 
deloma spremenjeni po predlogih poslanca 
Mohoriča. Seja je bila nato zaključena in 
se bo jutri nadaljevala. 

Seja kluba JNS 
Beograd, 9. febr.  p. Danes popoldne ee je 

sestal klub narodnih poslancev JNS. Na se-
stanku so razpravljali o zakonskih načrtih, 
ki so Predloženi narodni skupščini, kakor 
ludi o bližnji proračunski debati, ki se bo 
po izjavi predsednika narodne skupščine 
Čirjča pričela bržkone že v ponedeljek. 

Minister trgovine o krizi naših denarnih 
zavodov 

Konec v Baltski Bistrici 

Zadnji dan in lepo slovo 
Včeraj zarana sc jc naša smučarska reprezentanca 
vrnila z zaključnih tekem za L^ovansko prvenstvo 

Banska Bistrico. 7. februarja 
V soboto zvejer je bila v krasni dvora-

ni Narodnega doma svečana razglasitev re-
zultatov in razdelitev daril za dcanače dr-
žavno prvenstvo in za vojaške tekme. Prj 
tej priliki je nas najbolj presenetilo, kako 
tesno sodelujeta tukaj smučarski gavez in 
vojaStvo, kj sta tudj priredila skupno sve-
čanost. V slavnostnih prostonjh se jo zbrala 
najbolj pisana družba smučarjev, civilistov 
in vojakov, od navadnega voja/ka do gene-
rala. Naša ekipa je biLa tudi pri tej prili-
ki deležna izredne pozornosti in so j;, v-si 
govorniki posvečali mnogo prisrčnih be-
sed. Govoriilj so domači župan in general 
Homola v imenu vojnega ministra ter pred-
sednika zveze češkoslovaški]1! častnikov, ki 
so obenem s temi tekmami priredili tudi 
svoje smučarske tekme. Za vse govore se 
je zahvalil juToslovenskj delegat Kunstelij 
v lepem govoru ki so ga prenašal,- tudj po 
radiu. G. Kunstelj je najbolj podčrtal že-
ljo. da bi brafska naroda ostala v živahnih 
medsebojnih športnih odnošajih kot sta bila 
do sedaj jn izrazili željo, da naj bi se to 
slovansko smučarsko prvenstvo v dogled-
ni bodočnosti izpolnilo v vseslovansko b 
prjtegrritvvo Poljske Bolgarije in morda 
tudij Rusije. Po številnih poznejših zdravi-
oah se je razviila animirana zabava s ple-
šem, kj je trajala precej dolgo-

še  o nedeljskem sporedu 
Nedelja je prinesla čudno toplo in prav 

pomladansko vreme. Sneg se j» tajal, po 
cestah pa je tekla voda v potokih. Mesto 
se je začelo polnita, nrrveč množic pa je 
bilo na Masarvkovern trgu kjer je bil start 
za tekme zveze češkoslovaških častnikov. 
Naš delegat se je še sinoči dogovoril, da 
se bodo naši fantje  tudi udeležili tega tek-
movanja. prj katerem je startalo nad sto 
patru/l j s po tremi možmi v vojaški opremi. 
Tmko so tudi naši zjutraj dobil; od vojakov 
puške, pasove ;,n bajonete ter odšli v dveh 
patruVah na start in sicer Smojpj, 2emva 
in Knap. v I. ter Klančnik Alojz in Gregor 
jn Mrak v IT. patrulji. Proga je iPefijla  oko-
li 20 km. Kakor smo že zabeležil, je naša 
I. štafeti  za nad 12 minut pustfa  zt  ssbmj 
vse vojaške patrulje, med tem ko je druga 
mela smolo, da jc Gregorju odtrgal jer-
men pni puški in je marala vsa patrulja 
odstorvti V « naši tefcrovaloi  so dobilč v 
srvvmiin na to tefcmova»t;e  posebne znake, 
tekmovale; zmago vide stafefe  krasne pla-
kete. savez pa miramomait stnfar  c:ik z zna-
kom zveze češkoslo vašk/ft  častnikov. 

Popoldne se je zvedr:3o jn tako smo po 
dolgem za l̂cdadi Bansko Bistrico v objemu 
solnca, ki smo ga ves en s zelo pogTeš.di. 
Po obedu so se začele vaJčti mmožjioe pro-
ti skak.ijTV.oi k-i pa je b"ila z-clo slaba in jo 
eden od naših kratko krst Ji za »drvarnco«, 
ker so se na njej locr.Ve smučke kot hi se-
kali drva, Kakor rečeno. je bila skakalnica 
v zieilo slabem stanju. Kljub toplemu vreme-
nu v meŝ u je vladaj okoli skakalnice mraz. 
tako da je bila zelo trda, poledenela in 
valovita, Pr.ičeteik se je precej zakasnil, I 
ker so morati skrkalnfco  vso prehodih in 
•'zravnati doskočišče, da so vs°ii nekoliko 
omilii!,- nevarnosti. Bito je mnogo padcev, 
najmanj 40 odstotkov na vsej tej tekmi. 
Tv̂ po bi bilo. če bi bila ta skajrdtrica taJk-
rna kot je naša p̂ aniinka pr železnici. Tu-
kaj srno šele videli, kaj nam je ustvarili jnž. i 
B'Vmd©k im tiskaj smo šele orpaziili kako bi 
takšnega potrebovali tudi Cehi. (Podrobne 
rezultat^ o so!o-skokih sm/o objavili že v 
dveh zadnjih številkah. Op. ured.) Pogreb-
no se nam zd; omeniti, kako se je zgodilo. 

da je je moral naš Novšak zadovolji &eže 
s 16. mestom. BH je precej prehlajen in ska-
kalnica je bjila zelo slaba, tako da je prišlo 
najhujše. Novšak je, da bj morda le Se na-
doknadil razliko do zmage v letošnjem pr-
venstvu. rjskiraJ vse in je bil njegov zad-
nji skok taiko lep, da so m?u vsi sodnik; 
že dali za stil vseh 20 točk. Do stiika i 
zemljo je bilo tako. potem pa se je ska-
kalnim pod učinki prejšnjih padcev globo-
ko vdrla in Novšak se je moral povaljati 
po strmina. No, in potem eo Se točke ln 
morda tudj zmaga v slovanskem prvenstvu. 
To jc usoda v&cfh'  tekmovalcev na skakalni-
cah! 

Na poti domov 
Ljubljana, 9. februarja. 

V nedeljo zvečer je bila v dvorani Na-
rodnega doma v Banski Bistrici razglasitev 
končnih rezultatov v slovanskem prven-
stvu. Zopet so nas Jugoslovane viharno 
pozdravljali in nam še enkrat pred odho-
dom hoteli pokazati vso svojo naklonje-
nost. Svečanost je bila kratka, ker je bilo 
treba na vlak. Fantje, ki so se vse dni ko-
sali, kdo bo osvojil več čeških src, oh de-
kliških kajpa, so se pridno vrteli in se ki-
slo držali, ko jim je bilo rečeno, da je 
prišla ura odhoda 

Na prvem lokalnem vlaku je šlo dobro, 
v Zvolenu pa nas je čakalo prvo razočara-
nje. Obljubili so nam, da bomo dobili re-
zervirane prostore, toda ljudi je bilo polno 
kot v panju in nič ni {»omagalo, ko smo se 
jezili in razburjali, pa tudi zabavljali. Za-
to pa smo na naslednji postaji Zilini, kjer 
je bilo treba prestopiti v direktni brzovlak 
za Dunaj, doživeli prijetnejše razočaranje. 
Tamkaj so nam menda le na obljube iz 
Banske Bistrice pripravili poseben vagon, 
s katerim smo se prav udobno do 9. zjutraj 
pripeljali v zadimljeni in zamegleni Dunaj. 
Tudi z Dunaja proti naši meji je šlo po 
celodnevnem postanku prav udobno, kaj-
ti tudi tamkaj so nam rezervirali spet po-
seben vagon, v katerem smo prijetno pre-
dremali pot do Ljubljane. Zdi se. da druge 
železniške uprave mnogo bolj upoštevajo 
želje tujcev, kadar pridejo na obisk nji-
hovih držav. Majhen intermeco smo imeli 
proti jutru še na naši meji v Št. Ilju, kjer 
pa službujoči organi z nami niso imeli po-
sebnega posla. Kakor da bi vedeli, da smo 
preživeli zadnjih 10 dni v samih skrbeh za 
denar. Na kolodvoru v Ljubljani nas je ča-
kal tehnični referent  JZSS ar. Švigelj, ki jc 
z delom naših tekmovalcev že popoldne 
nadaljeval pot v drugo mednarodno areno. 

Zaključni rezultati 
Stanje točk v letošnjem slovanskem pr-

venstvu po posameznih disciplinah je bi!o 
naslednje: 

CSR Jugoslav. 
za štafeto  360 344.25 
za alpsko kombinacijo . . . 174.855 221.84 
za tek 18 km 231 225 
za tek za kombinacijo . . . 232.05 199.5 
za skoke za kombinacijo . . 211.75 160.85 
za skoke ločeno 283.55 269.80 

skupaj 1493.655 1421.24 
Pregled tekmovanj za slovansko prven-

stvo v vseh treh letih: leta 1934: CSR: 
1323.755» Jugoslavija 1101.185, Poljska 
1318.375, 1. 1935: ČSR 1473.465, Jugoslavija 
1421.415, 1. 1937: ČSR 1493.655, Jugoslavija 
1421.24 skupno: CSR 4290.875, Jugoslavija 
3950.84, Poljska 1318.375. 

Beograd,  9. februarja.  AA. Finančni od-
bor je snoči kasno zvečer končal razpravo 
o proračunu kmetijskega ministrstva in ta 
proračun odobril. Na današnji seji je bila 
razprava o proračunu ministrstva za trgo-
vino in industrijo. Začel jo je minister dr. 
Vrbanič s svojim ekspozejem. Med drugim 
je dejal, da je proračun trgovinskega mi-
nistrstva z majhnimi spremembami ostal 
enak kakor lansko leto. Celotni znesek je 
45.350.823 Din, to je za 3.6 mil:iona več ka-
kor lani. Priporočati bi bdo brez dvoma, 
da se razne postavke povečajo, zlasti po-
stavke, ki se tičejo našega tujskega prome-
ta. Minister upa. da se bo, ko še gospodar-
ske razmere zboljšajo, ta vrzel v proraču-
nu lahko zadelala. 

Nato govori minister o vprašanju denar-
nih zavodov in omenja, da je bil pred tre-
mi do štirimi leti, ko se je pričela bančna 
kriza, položaj bank zaradi splošnega neza-
upanja zelo težaven in nevaren. Zdaj je 
nastopilo nekakšno pomirjenje in se je naš 
kreditni sistem, ki je bil zaradi denarne kri-
ze do temelja omajan, začel vračati v nor-
malno delovanje, vendar še nismo tako da-
leč, da bi mogli govoriti o normalnem de-
lovanju bank. Še zmerom je v bankah mno-
go zamrzlih terjatev in vlog. Zaradi ugod-
nega razvoja cen poljskih pridelkov in za-
radi večje kupne sile širokih slojev pa je 
začelo tudi gospodarsko življenje živahne-
je delovati. Pred dvema letoma niso pri 
bankah, kjer je bilo mnogo gotovine, za-
htevali te gotovine ne kreditov, če jo je 
pa kdo zahteval, je ni dobil Danes je v 
tem pogledu položaj mnogo boljši. 

Imamo dve vrsti bank, eno, ki je prosila 
za zaščito, in drugo, ki ni prosila. Tiste 
banke, ki so prosile za zaščito, so prišle v 
nevšečen položaj, spet druge banke, zlasti 
tiste na kmetih- je pa objela agrarna kriza 
zaradi neplačevanja kmetskih dolgov. Ne-
mogoče je žc danes napovedati, kakšen od-
mev bo imela ureditev vprašanja kmetskih 
dolgov. 

Minister dr. Vrbanič se je nato ustavil 
pri čl. 10. odst. 2 uredbe o likvidaciji 
!unetskih dolgov, ki določa, da vse izgube, 
ki se odpišejo in presegajo dejanski za- ' 

Angleške političarke 
pri predsedniku vlade 

Beograd. 9. februarja.  AA. Predsednik 
vlade in zunanji; minister dr Milan Stoja-
dinovič je sprejel danes v svorem kabine-
tu v zunanjem ministrstvu vojvodinjo Atol-
fcko  in rojss Eleanor Rasbon, članici angle-
škega parlamenta, jn mre. Lightou, ugled-
no angleško javno delavko. 

Odgodena konferenca 
gozdnih direktorjev 

Beograd, 9- febr.  AA. Konferenca  ravna-
teljev gozdnih direkcij sklicana za 15 t. 
m-, je odgodena na 22. t. m. 

služek in polovico delniške glavnice, pre-
vzame država. Nato je podal kratko sta-
tistiko bank in dejal da je od 620 zaseb-
nih denarnih ustanov do konca leta 1936 
zaprosilo za zaščito 294. Od njih jih je 
6 dobilo sanacijo, 237 odigoditev plačil, 
pri 25 se je pa uredila izvenstečajna lik-
vidacija, medtem ko je pri 21 zavodih 
stvar še v teku. Ori omenjenih zavodov 
se jih je doslej sedem že odreklo zaščiti, 
trije lansko leto in letos štirje. Sedem bank 
torej je že uredilo .-voje zadeve in si 
ustvarilo sredstva, potrebna, da se odpo-
vedo zaščiti. V tem pogledu se je opazilo 
zboljšanje in vrnitev zaupanja. 

Posojilo za regulacijo 
Savinje pri Celju 

Beograd, 9. februarja.  Na današnji seji 
finančnega  odbora je nar. posl. Ivan Pre-
koršek predložil naslednji amandman k fi-
nančnemu zakonu za 1937/ 38: 

»Pooblaščata se minister za javna dela 
in prometni minister, da lahko najameta 
pri DHB posojilo za nadaljevanje regula-
cijskih del na Savinji pri Celju ter prelo-
žitev železniške proge. Anuitetno službo 
za to posojilo prevzamejo po zakonu dr-
žava, banovina in lokalna samoupravna 
telesa«. 

Amandman je predlagatelj pismeno ta-
kole utemeljil: »V zvezi z nadaljevanjem 
regulacijskih del na Savinji je po odobre-
nem načrtu tudi preložitev železniške pro-
ge in razširjenje celjske železniške po-
staje. Po tem načrtu bosta odpadla zaradi 
preložitve struge Savinje oba železniška 
mostova pri Celju, ki sta že odslužila in 
ki bi ju bilo treba drugače temeljito po-
praviti. Nadaljevanje regulacijskih del pri 
kolenu Savinje pod starim gradom v Celju 
je nemogoče, če se hkratu ne izvrši tudi 
železniški program, ki je vodobrenem ge-
neralnem načrtu za regulacijo Savinje do-
ločen. Regulacijska dela v Savinji na tem 
sektorja bodo zato zahtevala na enkrat 
večja sredstva, pa je priporočljivo, da se 
najame posojilo, s katerim bi se pravo-
časno zagotovilo nemoteno nadaljevanje 
teh del, ki so v bistvenem interesu za me-
sto Celje in njegovo najširšo okolico«. 

Beograd, 9. febr.  p. Napredovali so na-
slednji učitelji in učiteljice v višjo polo-
žajno skupino: Amalija Prevt v Primsko-
vem pri Kranju, Sofija  Gruntner v Tržiču 
pri Kranju, Marija Odlarek v Kamniku, 
Marija Matkovič v Ljubljani, Franjo Bo-
le v Ponikvah, Josip Lipovec v Ljubljani, 
Franc Keržič v šmartnem pri Kranju, 
Adela'Fabijan v Žrečah pri Konjicah, Ka-
rolina Koomur pri Sv. Urbanu blizu Ptu-
ja, Ulrih Haufman  v Ribnici pri Preva-
ljah, Izidor Koh v Zg. šiški, Ana Farbih 
v Ljubljani, Albina Svetek v Ljubljani, 
Janez Pirnat v Kostanjevici, Darinka 
Frank v Mostah, Avrelija Hrastnik v j 
Gor. Logatcu. f 

Beležke 
O kmetijski dru2bi 

Včerajšnji »Slovenec« polemizira z 
našim nedeljskim uvodnikom o obnovi 
stare Kmetijske družbe. Meni, da ves 
naš uvodnik ni nič drugega kakor zvita 
želja: »Pustite kar smo naredili. Priznajte 
nered, pa bo red. Potrdite prekršena 
pravila, pa bodo veljavna pravila. Skratka 
»Jutro« modruje natančno tako, kakor je 
modrovalo ob čiščenju občinskih odborov 
in potem skušalo zbuditi sočutje do ga-
silskih vrst, ko jih je oblast skušala 
vrniti njihovemu namenu. 

»Slovenec« se moti. Niti nismo izrazili 
zvite želje, da se potrdijo prekršena pra-
vila, ker sploh ne vemo, kako se to na-
pravi. Niti nismo modrovali o razpušč 
nju občinskih zastopstev in vzbujali so-
čutja do gasilskih vrst, temveč smo samo 
ugotavljali suha dejstva in navajali posle-
dice, ki so žal le premnogokrat nastopale. 

»Slovenec« nam porogljivo očita, da mo-
ramo po obnovitvi stare Kmetijske druž-
be klavrno priznati, da je nastal »zelo 
zapleten položaj«, kakor da bi bili mi 
krivi, da je temu tako. Njemu je vse 
jasno in kakor po navadi si je tudi tokrat 
poklical svojega pravniškega Salomona, 
ki se čudi, da mi ne maramo priznati, kar 
je »Slovencu« samo po sebi umevno: da 
namreč zadruge Kmetijske družbe ni več 
in da je samo društvo Kmetijska družba, 
ki je bilo štiri leta vklenjeno v zadružno 
obleko. Sedaj so mu to obleko slekli, če 
bo pa kaj škode jo bodo pa drugi povrnili. 
Tako pravniško naziranje o položaju, ki 
je nastal radi obnovitve stare Kmetijske 
družbe, je seveda povsem svojevrstno in 
je očividno vzeto iz posebnega kodeksa 
iuris, ki pa v Jugoslaviji še ni uveljavljen. 

»S loven če va« polemika je le dokaz, s 
kako lahkomiselnostjo pri njem razprav-
ljajo o vprašanjih, ki globoko posegajo v 
gospodarsko življenje našega naroda. 

Učiteljske organizacije JRZ 
Po sklepu vodstva JRZ se imajo v okvi-

ru stranke organizirati posebne učiteljske 
organizacije. V Beogradu je že osnovan 
učiteljski glavni odbor JRZ, sedaj pa se 
vršijo po Srbiji sreske učiteljske skupšči-
ne, na katerih nastopajo odposlanci učitelj-
skega glavnega odbora JRZ, ki izročajo 
učiteljstvu tudi pozdrave ministra prosve-
te. Kakor poročajo strankina glasila, so v 
nekaterih srezih v Srbiji že ustanovljene 
učiteljske organizacije JRZ in jim je baje 
pristopila večina učiteljstva dotičnih sre-
zov. 

O vprašanju strankarske stanovske or-
ganizacije objavlja »Učiteljski tovariš« 
članek, ki ga je priobčilo glasilo JUU že 1. 
1932. povodom ustanovitve posebnih uči-
teljskih odborov pri JNS. V tem članku je 
rečeno, da JUU sicer ne odvrača učitelj-
stva od delovanja v drugih organizacijah 
ter celo priporoča, naj njeni člani vstopajo 
tudi v odbore strank, katerih pristaši so, 
vendar pa ne more ostati indiferentna  na-
pram stanovskim političnim organizaci-
jam. Zlasti odločno zanika članek, da bi 
bila stanovska politična organizacija upra-
vičena zastopati stan in avtoritativno tol-
mačiti njegovo stališče. 

Kakor je znano, JNS posebne strankar-
ske učiteljske organizacije ni izvedla, ker 
je vodstvo stranke uvaževalo argumente 
učiteljske stanovske organizacije, da naj 
ostane stanovsko delo izven strankarskih 
mej. 

Naknadne občinske volitve 
v Bosni 

V nedeljo so bile v drinski banovini 
naknadne volitve za štiri občine, za katere 
je sarajevsko upravno sodišče prve volitve 
razveljavilo. V občini Prači. srez Rogatica, 
je bila ostra borba med listama JNS in 
JRZ. Zmagala je lista JNS, Id je dobila 
983 glasov, dočim je lista JRZ dobila 957 
glasov. V ostalih treh občinah so si stale 
nasproti liste JRZ in liste združene opo-
zicije. V dveh je zmagal" združena opo-
zicija, v eni pa JRZ. 

Brez komentarja 
Glasilo kranjskega župnika je nedavno 

objavilo notico, v kateri pravi na naslov 
političnih nasprotnikov, da naj le sanjajo, 
samo pridni naj bodo, da jih ne bodo obe-
sili na evharistični križ. »Slovenski Narod« 
je to notico priobčil pod naslovom »Brez 
komentarja«. In resnično bi bil vsak ko-
mentar odveč, saj se v tej notici razode-
vata globoka moralna pokvarjenost in ver-
ski cinizem pisca, ki si brez sramu pred-
stavlja evharistični križ kot vislice. Na-
mesto da bi gospodje iz Kopitarjeve ulice 
napisali svarilno besedo na naslov v Kra-
nju, se zgražajo nad »Slovenskim Naro-
dom« napol ga denuncirajoč, da brani ko-
muniste. To v resnici zasluži ponovni na-
slov »Brez komentarja«. 

Izjave odposlanca dr. Mačka 
V nedeljo je bilo v okolici Banja luke 

zborovanje zemljoradniškega krila združe-
ne opozicije. Kot odposlanec dr. Mačka je 
na zborovanju govoril nar. posl. Tomo Ba-
burič. Med drugim je rekel: 

»Mi kmetje smo v politiki realni in ne 
damo mnogo na besede. Naša stranka ne 
odklanja za pogajanja nikogar, ki ima 
oporo v srbskem narodu, vendar je težko 
reči, kdaj bo prišlo do sporazuma. Med na-
mi in združeno opozicijo ter JRZ ni nika-
kih osebnih nasprotstev, marveč so le 
nasprotstva v političnih pogledih. Mi no-
čemo samo delne rešitve hrvatskega vpra-
šanja, marveč popolno, tako da se bodo 
Hrvati i politično i gospodarsko i kultur-
no mogli razvijati v popolni svobodi, enako 
pa tudi Srbi in Slovenci. Mi nismo proti 
državi. Nasprotno, mi smo za to državo, ki 
pa jo je treba urediti tako, da bomo mogli 
v njej živeti vsi, ki v njej delajo. Nadeja-
mo se, da bo kmalu prišel čas, ko se bo 
izvršila konsolidacija naše države, pa bo-
do zadovoljni mesto in vas in ves naš na-
rod.« 

Vojvodinski občinski na-
meščenci za svojo stalnost 
Poročali smo že, kako so se na občnem 

zboru občinskih nameščencev za savsko 
banovino nekateri člani izrekli proti zahte-
vi po službeni stalnosti. Istočasno- v nede-
ljo, so imeli v Novem Sadu občni zbor tu-
di občinski nameščenci dunavske banovi-
ne. Sprejeli so resolucijo, v kateri odločno 
zahtevajo, naj se vsem občinskim name-
ščencem prizna stalnost, tako da je odpust 
mogoč le po izreki disciplinskega sodišča 
Sprejeli so tudi apel na narodno skupščino, 
ki jo prosijo, naj ne uzakoni predloženega 

Gasilska skupščina 
v škof  ji Loki 

Iz škofje  Loke nam poročajo: 
Ob ogromni pozornosti vsega prebival-

stva v mestu in okolici je bila v nedeljo 
61. redna letna skupščina gasilske čet# v 
škofji  Loki. Udeležba gasilcev je bila taka, 
kakor še nikdar saj se jih je zbralo preko 
70. Skupščino je otvoril tajnik Jože Okorn, 
nakar je bilo zapriseženih 23 novih članov. 
Po zaprisegi se je pokazalo, da se je nekdo 
drugi podpisal za gasilca Ivana Potočnika, 
ki je šele ta hip prispel na občni zbor. Na 
zahtevo večine članov je bil novodošlec za-
prisežen posebej, na vse navzoče pa je na-
redilo mučen vtisk, da je nekdo tako malo 
spoštoval svetost prisege. 

Tajnik je potem prečital odlok o razre-
šitvi stare uprave ter imenovanju novega 
upravnega in nadzornega odbora. Navedel 
je, da nova uprava še ni dobila v roke po-
slovnih knjig, dopisov, imenika članstva, 
seznama inventarja itd. število članstva 
je bilo treba zato šele ugotoviti. Dosedanji 
dolgoletni predsednik Ivan Kavčič je iz-
javil, da njega ni nihče zaslišal glede šte-
vila članstva. Industrijalec Fr. Dolenc ml. 
je vprašal, kdo prav za prav vodi skup-
ščino, ali tajnik Okorn ali novi predsednik 
šušteršič, ki je tudi navzoč. Prišlo je do 
prerekanja in viharnih prizorov. Od vseh 
strani so padali medklici. Člani so zahte-
vali, naj blagajnik Zoran Deisinger po bla-
gajniških zapiskih ugotovi, kdo je član. 
Deisinger pa ni dobil besede, pač pa so se 
poimensko prečitali izvršujoči člani. Ve-
čina je protestirala, da je bilo izpuščenih 
sedem aktivnih članov čete. Zopet je prišlo 
do burnih prizorov, tako da tajnika ni 
bilo slišati. 

Stari tajnik je pojasnjeval, zakaj ni iz-
ročil knjig novi upravi, izjavil pa je, da so 
knjige legalnim predstavnikom gasilstva 
vedno na razpolago. On se samo drži za-
kona. Imenovani tajnik Okorn si je zaman 
prizadeval, da bi dosegel posluh. Njegovi 
ukori so izzivali samo nova protestna 
ogorčenja, tako da občni zbor ni mogel 
začeti z obravnavo dnevnega reda. Franc 
Dolenc ml. je omenil pismo, ki ga je leta 
1933. pisala četna uprava sreski ekspozi-
turi in ki ga je objavil zadnji »Gorenjec«. 
Ugotovil je, da so pri tem izostali ravno 
najbolj važni odstavki, in prečital original-
no pismo. Poudarjal je, da so se škofje-
loški gasilci vedno izogibali vsake politike 
v društvu in stremeli le za tem, da čim-
bolj služijo kralju, državi in bližnjemu. 
Njegova izvajanja so žela viharno odobra-

amandmana, po katerem bi morale občine 
na zahtevo političnega oblastva odpuščati 
svoje nameščence 

vanje ogromne večine navzočnih, občni 
zbor pa je bil zaključen, ne da bi'opravi* 
svoje delo. 

Sodni odmev volitev 
v Radovljici 

Iz Radovljice nam poročajo: 
V sredo 3. t_ m. so bile pred sreskim so-

diščem tri razprave o dogodkih, ki so se 
pri nas odigravali ob zadnjih občinskih 
volitvah. S. M. je bil obtožen, da je med 
volilno agitacijo vzkliknil hud očitek proti 
radovljiškim pristašem JRZ. Obtoženec je 
to zanikal in trdil, da je rekel nekaj dru-
gega. Ker so pa zaslišane priče potrdile 
vzklika, zaradi katerega je bil sedaj obso-
jen. Dobila sta vsak po 60 din globe. 

Kot druga sta se zagovarjala dva radov-
ljiška obrtnika, pristaša JRZ, ker sta pr-
vega obtoženca dejansko napadla zaradi 
vzklika, zaradi je bil sedaj obsojen. Dobila 
sta vsak po 60 din globe. 

Največje zanimanje je vladalo za tretjo 
obravnavo. Obtožena je bila ga. Zora Če-
bul, soproga iz davčne službe odpuščenega 
uradniškega pripravnika. Obtožnica ji oči-
ta, da je po odpustu svojega moža na cesti 
pljunila pred radovljiškega odvetnika dr. 
Albina šmajda, na dan volitev pa mu dala 
klofuto.  Oboje je storila zato, ker je sma-
trala dr. šmajda za krivega, da je bil njen 
mož odpuščen, 

Obto-
ženka in njen zagovornik dr. Triller sta 
povdarjala obupno življenje obtoženke in 
njenih otrok zaradi odpusta njenega mo-
ža. Storila je svoje dejanje v obupu in um-
Ijivem razburjenju. Obsojena je bila na 
200 din globe, pogojno za eno leto. 

Zveza kopališč 
o novi avtorski uredbi 

Beograd. 9- febru-urja.  AA. Prosvetni mj-
nisfcer  Dohrivojie Stošovič je dobil tole br-
zojavko iz Zagreba; 

»Kar najtopdeje pozdravljamo uredbo o 
ureditvi avtorskega pravnega posredoval-
stva ,kot odličen rezultat našega dolgolet-
nega stremirenja. Ta ureditev se nam zdo 
edina pravična in koristna za naše avtor-
je in za naše člane. — Zveza kopališč kra-
ljevine Jugoslavije«. 

Vremenska napoved 
Zemunska: Pritisnil bo nekoliko hujši 

mraz v večji severni polovica države, oblačno 
in deževno zlastj v zahodnih kraiih, v pla-
ninah morda sneg, v Podonavju košava 

Zagrebška: Nestalno, oblačno, deževno, 
zmerno hladno-

Dunajska; Pretežno jasno, zmerno toplo. 

Holsfl  v Moskvi 
Finski zunanji minister gost sovjetske vlade 

Moskva, 9. febr.  b. Včeraj je prispel s 
svojim spremstvom v Moskvo finski  zu-
nanji minister dr. Ho Isti, ki je bil že na 
kolodvoru zelo vljudno sprejet. V imenu 
ljudskega komisarja za zunanje zadeve 
Litvinova ga je pozdravil komisarjev na-
mestnik Krestinski. Litvinov sam je na 
čast finskemu  gostu priredil sprejem in 
banket, ki se ga. je udeležilo mnogo od-
ličnih predstavnikov najvišjih sovjetskih 
oblasti. Razen o splošnih vprašanjih, ki 
zanimajo obe sosedi! drža/vi, sta se dr-
žavnika razgovarjala tudi o položaju fin-
ske narodne manjšine v Kareliji. 

Moskovski listi pozdravljajo finskega 
gosta z zelo simpatično pisanimi članki, 
v katerih poudarjajo velik pomen tega 
obiska. Holstijev poset Moskvi je po 
njihovem mnenju najboljši dsmanti vseh 
vesti, da so vse baltske države, še posebej 
pa Finska, v protiruskem tabjru 

Veliko pozornost posvečajo Holstijeve-
znu obisku v Moskvi sevefta  tudi finski 

listi, dasi poudarjajo, da ni pričakovati 
j zaradi tega potovanja finskega  zunanje-
| ga ministra daljnosežnih izprememb fin-
| ske zunanje politike. Finska želi ostati 
• še nadalje nevtralna, ker se noče izposta-
I viti prevelikim nevarnostim, ki bi jih pri-
| nesla njena pretesna naslonitev tako na 
I Nemčijo, kakor na Rusijo, 
j V finskih  političnih krogih so navzlic 
j temu mnenja, da utegne imeti Holstijev 

moskovski obisk velike posledice tudi v 
finski  notranji politiki. Utegne se tej po-
kazati že pri volitvah novega državnega 
predsednika, ki bodo v -ponedeljek. Proti 
sedanjemu prezidentu Svinhufvudu  je po-
stavil namreč svojo kandidaturo tudi 
vodja levičarske kmetske stranke Kallio, 
sedanji ministrski predsednik, ki bi v 
primeru svoje zmage odločilno vplival na 
sestavo povsem levičarske vlade, ki bi 
zamenjala sedanjo meščansko-ikmetsko 
koalicijo. 

Napredovanje učiteljev 



Naši kraji in lfndfe 
Slovo odličnega 

prijatelja 
Kakor smo že poročali, zapušča te dni 

svoje službeno mesto v Beogradu tiskov-
ni ataše češkoslovaškega poslaništva g. 
Edvard Parma, ki je odpoklican na sfuž-
bovanje v ministrstvo zunanjih zadev v 
Prago. V Beogradu je služboval dve le-

ti, še prej pa se je kot referent  za slovan-
ske zadeve v oddelku za informacijsko 
službo čsl. zunanjega ministrstva do vseh 
podrobnosti seznanil z našimi prilikami, 
ki jih je zadnji dve leti tudi temeljito pro-
učil v svoiem vsakdanjem poslu. Kot 
askren prijatelj našega naroda si je pri-
dobil ne samo v krogih novinarjev mno-
go prijateljev, marveč je stopil v osebne 
zveze tuili z mnogimi uglednimi osebnost-
mi našega javnega življenja. 

Naš narod je g. Parma spoznal v svo-
iih čestih potovanjih po Jugoslaviji in je 
o svojih vtisih napisal v češkoslovaškem 
tisku niz raznih razprav in člankov. Na-
šo dižavo je prepotoval opetovano počez 
in podolgem, tako da jo pozna kakor last-
no domovino. Posebno pa si je svoje po-
znavanje (poglobil na svojem tlužbenena me 
stu zadnji dve leti. 

G. Parma, simpatični moravski Hanak, 
zapušča v Jugoslaviji mnogo dobrih pri-
jateljev in znancev, s katerimi je uspešno 
vršil delo na čim tesnejšem zbližanju obeh 
bratskih narodov, želimo mu vsega uspe-
ha na novem službenem me"tu in se za-
vedamo, da bcmo imeli v njem tudi v na-
prej dobrega prijatelja. 

S 
umira 

Jesenice, 9. februarja. 
Po dališni bolezni je v ponedeljek 

zjutraj v 68. letu starosti preminul go-
spod Alojzij čop, delovodja KID in hišni 
posestnik na Jesenicah. Pokojnik je bil 
pri KID zaposljen polnih 54 let in je bil 
pred kratkim a strani ravnateljstva de-
ležen posebnega priznanja za zvesto služ-
bovanje. Bil je eden od tiste stare bohinj-
ske železarske garde, ki počasi izumira 
in katera je pred desetletji došla na Jese-

Praznik  rudarskega  gla-
varja  inž,  Josipa  Močnika 
Danes  poteče  50  let,  odkar  se je  v Idriji 

kot  sin  preproste  rudarske  družine  rodil 
Inž.  Josip  Močnik,  rudarski  glavar  v Ljub-
ljani.  Doma  je  študiral  realko,  nakar  je  v 
Pribramu  absolviral  rudarsko  visoko  šolo. 
Potem  je  deloval  delj  časa  kot  uradnik  ru-
darske  uprave  v Bosni.  Vojno  je  prebil  na 

fronti,  kjer  je  bil  hudo  ranjen,  po preobra-
ta  pa je  nastopil  važno  mesto  v upravni 
službi  v Celju.  Zaradi  svojih  odličnih  stro-
kovnih  sposobnosti  je  bil  odtod  poklican  k 
državnemu  rudniku  v Velenje,  ki  ga je  kot 
direktor  vodil  z  velikim  uspehom  nekaj  let. 
Njegova  zasluga  je  med  drugim  postavitev 
električne  centrale  v Velenju,  ki  zalaga  da-
nes  velik  del  Slovenije  z  električnim  to-
kom,  obenem  pa smo  mu dolžni  hvalo,  da 
je  zagotovil  obstanek  velenjskega  rudniške-
ga obrata. 

Iz  Velenja  se je  vrnil  spet  v upravno 
stroko.  Na  odgovornem  mestu  rudarskega 
glavarja  si  je  v kratkem  času  pridobil  sim-
patije  delavcev  in  podjetij,  kar  je  lahko 
dosegel  pač  samo  spričo  svojega  temeljite-
ga  poznavanja  delavskih  potreb  in  potreb 
našega  rudarstva  sploh.  Naši  javnosti  so 
še v dobrem  spominu  socialni  pretresljaji 
v rudniških  revirjih  v zadnjih  letih,  ko  je 
inž.  Močnik  kot  rudarski  glavar  v Zagre-
bu s tedanjim  ministrom  za  gozdove  in 
rudnike  Ulmanskim  nemalo  pripomogel  k 
ureditvi  naših  rudarskih  problemov,  da je 
v časih  krize  in  bede  zavladalo  vsaj  znosno 
razmerje  med  rudarji  in  TPD  v črnih  doli-
nah.  Ob domačemu  prazniku  inž.  Močnika 
iskreno  čestitamo  z  željo,  da bi  naš  rudar-
ski  glavar  še dolgo  tako  skrbno  in  vestno 
zastopal  interese  našega  rudarstva  in  kot 
predstavnik  državne  oblasti  urejal  in  iz-
ravnaval,  kar  je  v naših  revirjih  tako  po-
gostokrat  narobe. 

mce ter se zlasti pri predelavanju in va-
ljanju železa najmočneje uveljavila. Kot 
mlad fant  je pred 54 let začel delati v 
bohinjski železarni in kot delovodja je 
zapustil delo v moderno preurejeni va-
ljarni. Usoda mu ni naklonila, da bi v je-
seni in zimi svojega življenja užiival sa-
dove svojega dolgoletnega težkega dela. 
Zapustil je žalujočo vdovo, več sinov in 
hčera, ki pa so večinoma že preskrbljeni. 
Sin Srečko je blagajnik in knjigovodja 
KID, predsednik društva nameščencev 
KID ter nenadomestljiv predsednik fiman-
čnogospodanskega odseka Sokola in dru-
štva Sokolski dom na Jesenicah. 

V Koroški Beli-Javorniku pa je po dol-
gotrajni bolezni umrl v nedeljo zvečer v 
53. letu starosti g. Anton Grošelj, dela-
vec v tovarni KID na Jesenicah. Pokojni 
je delal v tovarni polnih 28 let. Bil je 
miren, dober in inteligenten delavec in 
vrl narodnjak, ki je svoje notranje pre-
pričanje tudd na zunaj krepko uveljavljal. 
Bil je prvi praporščak Narodne strokovne 
zveze na Jesenicah in ponosno je nosil 
svoj prapor na čelu narodnih delavskih 
čet pri delavskih proslavah širom Sloveni-
je. Zapustil je žalujočo vdovo, hčerko in 
sina, ki pa sta oba že preskrbljena. Bodi 
uglednima pokojnima ohranjen lep spo-
min, hudo prizadetim preostalim pa izre-
kamo iskreno sožalje! 

Tinčkova mati 
je umrla 

Hrastje, 9. februarja. 
Dober mesec dni za svojim sinom Lud-

vikom je končala svoje dela polno življe-
nje gospa Uršula Dolničarjeva, vd. šiška. 
Njeno delo in trud sta bila posvečena le 
rodni grudi in ljubezni do nje. V starosti 
78 let je po šestih dneh bolehanja sinoči 
podlegla zahrbtni pljučnici. Na svečnico 
je legla v posteljo, iz katere ni več vsta-
la. Kakor je bilo vse njeno življenje sa-
mo trpljenje, tako ji tudi smrt ni priza-
našala. Mnogo je morala pretrpeti zadnje 
dni. 

Gospodarila je po smrti svojega prvega 
moža in vestno podpirala tri ogle v hiši. 
Po smrti drugega moža pa je morala spet 
prevzeti sama vso skrb, vse križe in od-
govornost, da ostane grunt čist, neobre-
menjen. Dvajset let je kot vdova po Iva-
nu Dolničarju vzorno vodila veliko gospo-
darstvo. Zdaj bo našla večni počitek v 
zemlji, ki jo je tako vroče ljubila. Znana 
je bila daleč naokoli kot vzorna gospodi-
nja — segava in prijazna, pa tudi huda, 
— kakor je bilo pač treba. Pod hrapavo 
skorjo je bilo vroče srce. 

Predobra mati je vse otroke dobro vzgo 
jila in preskrbela. številni sorodniki in. 
prijatelji — sploh vsa okolica — jo bodo 
težko pogrešali in ohranili v najlepšem 
spominu. Bodi ji labka zemlja, ki ji je 
bila vdana vse dni; — Ljubljanske ude-
ležence pogreba odpelje Pečnikarjev av-
tobus na pepelnico ob 14.15 s Krekovega 
trga. 

Razbojnik Bradeško 
še zmerom straši 

škofja  Loka, 9. februarja 
Odkar si je priboril Bradeško svobodo, 

se vrste po škofljeloškem  gorovju in dru-
god vlomi, ki vsi kažejo, da so bili izvr-
šeni od skrajno drznega človeka. Kljub 
temu, da so orožniki Bradešku stalno za 
petami, mu ne morejo do živega. Obsežni 
gozdovi, zlasti v Polhograjskih Dolomi-
tih, mu nudijo dovolj zavetja. Mimo tega 
pa se zna Bradeško svojim zasledovalcem 
izredno spretno izmikati. 

Zdaj raziskujejo oblastva velik vlom, ki 
je bil izvršen pri posestniku Jožetu Ko-
širju v Valtenskem vrhu nad škofjo  Lo-
ko. Gospodarja ni bilo doma. To priliko 
je izkoristil vlomilec in odnesel več tisoč 
dinarjev v gotovini, poleg tega pa še hra-
nilno knjižico, glajeečo se na preko 50.000 
dinarjev. S to se seveda ne more okori-
stiti, iker je Košir o tatvini takoj obvestil 
denarni zavod za primer, ako bi skušal kdo 
denar dvigniti. Sreča v nesreči je bila, da 
je nosil gospodar mnogo gotovine ome-
njenega dne s seboj, ker bi bil sicer go-
tovo tudi Ob ta denar. Tatvino pri Košir-
ju prav tako pripisujejo Bradešku. 

Zelo drzen vlom je bil iavršen tudi bll-
za škofje  Loke. Tat se je preril v hišo 
skozi zid, ki ga je prebil, Jn izmajnil po-
tem 2811 Din. žena, prestrašena, nad iz-
gubo denarja, si možu sploh ni upala po-
vedati resnice, marveč je zatrjevala, «3a 
je odnesel tat le okrog 500 Din. Potem 
pa, ko so tatu, nekega AmfarodHča,  ujeli, 

je ta sam priznal, da je bilo več denarja. 
Značilno za Ambrožiča je, da ga je nago-
voril za vlom eden njegovih znancev. Ko 
sta namreč korakala nekega večera sko-
zi omenjeno vas, ga. je ta opozoril, da bi 
se pri tej hiši dalo nekaj dobiti. 

Zagonetna smrt 
posestnika v hlevu 

Maribor, 9. februarja. 
<5udna smrt je doletela posestnika Ju-

rija šimona iz Petišovcev, ki je dosegel 
starost 50 let. Jurija šimona so že name-
ravali pokopati, pa so v zvezi z njegovo 
nenadno smrtjo krožile med ljudmi tako 
čudne govorice, da so orožniki prijavili 
zagonetno eimrt sodišču, ki je takoj odre-
dilo obdukcijo. In izkazale so se prav za-
nimive reči. Dognalo se je namreč, da gre 
za nasilno smrt, ki je nastopila kot po-
sledica večkratnega udarca z nogo v Si-
monovo spolovilo in so bile poškodbe tako 
hude, da jim je Šimon podlegel. 

V nadaljnji preiskavi se je ugotovilo, 
da je posestnik šimon dva dni pred smrt-
jo spal v hlevu in da so ga našli nasled-
nji dan nezavestnega. Potem se sploh ni 
več zavedel. Pač pa se da po raznih oko-
liščinah sklepati, da je omenjeno noč vdrl 
neki neznanec v hlev, ki je šimona z no-
go tako obdelal, da se je šimon onesvestil 
in nato umrl. Pri proizvedbah so ee neka-
tere okoliščine nakopičile okoli osebe po-
kojnikovega svaka 361etnega posestnika 
Jožefa  Matjašiča, ki 90 ga zato skupno 
z ženo Katarino aretirali in ga nato pre-
peljali v mariborsko jetnišnico. Aretirani 
Matjašič pa odklanja vsako krivdo, prav 
tako žena Katarina. 

Drevesa padajo • • . 
Brežice 9- februarja 

Na lev,;, in desni strani banovinske ceste 
proti Bizelj.skemu je velik gozd. po večini 
scstoječ iz smrek. Skoro ves veliki gozd je 
bi3 last brežiške graščine. Le del gozda ra 
lev.] strani 'Je bil lastne mestne občine bre-
žiške. ki ga je zarad', denarnih nepnilMc raz-
parcelirala i n prodala zasebnikom. Ti zdaj 
pridno izsekavajo drevje in se ne brigajo 
za nadaljnjo pogozditev. 

Keir je pretila razlastitev v okviru agrar-
ne reforme,  je graščina prodala ves gozd 
tvrdka Dautsch i sinovi h Zagreba. Mimo-
grede bodi omenjeno, da sta se v lovskem 
dvorcu tega gozda nedavno sestala dr. Ma-
ček in dr. Stojadinovič. Kar se n; posrečilo 
graščini, to dela tvrdka Deutsch j sinovi, 
namreč podira vse drevje od kr?ija. F e ved a 
bo morala golote na novo pogozditi ood 
nadzorstvom državne ob'asti Dnevno na-
klada okleščena on oguljena debla dvesto 
voznikov. Kar je nad 35 cm debelo, odpra-
vi tvrdika Deutsch. droibnejše pa Poljopvi-
vredna banka, ki je tvrdka z njo v zvezi. 
Iz /hrastovih debel se izdeluje 8 vrst želez-
niških pragov. Vejevje .Se prireja za drva, 
a,"!.,- pa se poralbi za pridobivanje tanina. 
Mnogokrat ije poleg naparnostri nakladanje 
na vo-žove nevarno. Tako je padlo deblo na 
nogo Ivanu Ureku iz Globokega On sicer s 
taiko silo. da je zlomljena kost pogledala 
skozj čevelj-

Žrtev preizkušnje 
moči v gostilni 

Maribor, 9. februarja 
Danes je umri v mariborski bolnišnici 

onani brivski mojster Oskar Marko,  star 
33 let Podlegel je poškodbi, ki jo je dobil 
ob priliki preizkušnje moči v gostilni Pri 
framski  kapljici v Mlinski ulici. Pred dne-
vi je bila namreč am zbrana vesela družba. 
Med razgovorom je nekdo sprožil misel, 
da bi šli preizkušat svoje moči o roko-

SlcduHOst  Jlodiona 
Samo Radion vsebuje dobro 
Schichtovo milo in je zato tako 

blag in izdaten. 

VSEBUJE SCHICHTOVO MILO 
borbi. Več prisotnih je bilo takoj za to in 
v znamenju splošne šale in razvedrila so 
se pričeli ruvati. Za šalo pa je tokrat pre-
žala smrt. Nasprotnik brivskega mojstra 
Marka, ki je bil očitno zelo močan, je svo-
jega moža dvignil visoko nad glavo in ga 
po pravilih rokoborbe zagnal ob tla ter mu 
hotel še potlačiti obe rami ob pod. Marko 
pa je pri tem priletel s tako silo na tla, da 
si je pri padcu stri hrbtenico in so ga mo-
rali nemudoma prepeljati v mariborsko bol-
nišnico, kjer jc danes podlegel poškodbam. 
Oblasti so uvedle preiskavo. 

Smrt v kopališču 
Maribor, 9. februarja. 

Pri mariborski kurilnici državnih želez-
nic je urejena kopalnica, ki je na razpola-
go vsem nameščencem in vpokojencem že-
lezniških delavnic m kurilnice. Danes se 
je šel tja kopat tudi 84Ietni vpokojeni mi-
zar državnih železnic Ivan Mraz  z Betnav-
ske ceste 18. Po predpisih pa bi se moral 
čez tričetrt ure vrniti iz kabine, a ga ni 
bilo. Zato je postala postrežnica pozorna 
in je sama odprla vrata. Našla je moža v 
vodi negibnega. Bil je mrtev. Prvotno so 
ljudje mislili, da se je Mraz v vodi one-
svestil in v njej utonil. Zdravnik pa je ugo-
tovil, da ga je zadela srčna kap, ki ji je 
starček takoj podlegel. 

Z nožem pod rebra 
Maribor, 9. februarja. 

Popoldne okrog 15. ure se je vračal voz-
nik Franc Lešnik, ki je uslužben kot hla-
pec pri posestniku Selcerju v Gradišču št. 
31 blizu Pesnice, proti domu. Na gornje-
kungotski občinski cesti so ga napadli z 
noži trije pijani fantje,  doma iz Bimbuša 
in Hoč. Eden mu je zastavil pot, da ne bi 
zbežal, drugi pa mu je porinil nož med 
rebra, da se je takoj ves krvav zgrudil na 
tla. Orožniki iz Košakov, ki so bili tam 
blizu so vse tri fante  aretirali in jih iz-
ročili okrožnemu sodišču v Mariboru. Leš-
nika pa so reševalci prepeljali v maribor-
ske splošno bolnišnico. Njegovo stanje je 
zelo resno. 

Z deli pri regulaciji 
Ljubljanice 

so — ker je bilo vreme še precej ugodno 
— nadaljevali tudi ves januar. Z oblogo 
desne, prulske brežine so Prišli že preko 
Franzlove do ozadja Skrije ve hiše. Tod 60 
naleteli na zelo globok kanal v primeru 
skoro enega metra- Ta kanal vodi menda 
izpod ceste na Privozu. Kam na rji so Pa v 
tem predelu prekinili vprav te dni zaradi 
vremena s svoj,im delom. Jih ni bogsngavedi 
koliko, so zgolj domači, ker primorskih od 
Sušaika se Podjetje inž. Dukič za enkrat za* 
radi nestalnostj vremena še ne upa pokli-
cati. Ročni in betonski delavci so na poslu 
ob b režimi na tej strar.j prav tik zatvornice, 
kjer zabijajo še nekaj končnih prtlotov in 
urejajo brežinsko plast. Kopači in nakladal-
ej še vedno odkrivajo Ljubljančino dno in 
BO ee preselili 7 odkoPom zemlje na nasprot-
no levo stran ob Trnovskem pristanu, kjer 
odvažajo menda zadnjo odvisno zemljo, ki 
jo sedaj vozi železnica kar k transforma-
torju ob mostu. Na tem mestu namreč za* 
sipljejo in urejajo manjkajočo brežinako 
zemeljsko Plast- Prve lopate onstran zatvor-

nice so bile zasajene ob desnem Gruberje-
vem prekopu že zadnje dneve januarja. 
Tam so prjčelj pod Jurmanovo vilo rezati 
zgornjo plast brežine. ki jo bodo obložili 
tudi s kamnito ploščadjo. Izkopano zemljo 
mečejo delavej kar v strugo in jo voda spro-
ti odnaša. Zatvornica usPešno kljubuje si* 
Joviitemu pritisku večkrat naraščajočega vo-
dovja, ki včasih dosega že blizu določene vi-
šine prj ondotnem vodostaju, tako da veli* 
ka črpalka, stoječa pred zatvornico, lahko 
normalno deluje- Sneg ni prekinil poglobj 
Ijevalnih del, pač Pa dež za nekaj dni. 

Milijonske sleparije 
na račun invalidnine 
Leta 1931 je bila v Beogradu razkri-

ta sleparija, ki je oškodovala državno bla-
gajno za težke milijone na ta način, da so 
sleparji dvigali invalidnine in druge pri-
spevke za invalide, ki jih sploh ni. Sesta-
vili so dolgo listo izmišljenih imen invali-
dov in vdov in potem dvigali prispevke. 
Preiskava je bila težavna in dolgotrajna 
in šele zdaj je bil pred okrožnim sodiščem 
v Beogradu razpisan proces proti Jovanu 
Lakičeviču kot glavnemu krivcu in 57 nje-
govih pomočnikov. Za razpravo je bilo v 
javnosti ogromno zanimanje, ker doslej še 
nihče ne ve, na kak način so bile slepa-
rije izvedene. Na razpravo je prišlo le ne-
kaj obtožencev, Lakičevič in glavni nje-
govi pajdaši pa so sodišču pisali, da so 
bolni in predložili so vsi tudi zdravniška 
spričevala. Sodišče je odredilo posebno ko-
misijo zdravnikov in sodnikov, da ugoto-
vi, če so navedbe o bolezni resnične. 

PRIJETNO 
Tončkovi  starši  potujejo  iz  Avstrije. 
Tonček  potuje  z  njimi. 
Starši  morajo  iti  v carinarnico. 
Carinik  pregleduje  koveeg.  Brska  med 

volno  in  perilom. 
Iznenada  pa vzklikne  Tonček: 
»Očka,  zdaj  bodo  pa kmalu  prišle  na  dan 

tvoje  nove  igralne  kvarte.c 

OGENJ 
Dreta  je  priSel  v majhno  mesto  ln  tam 

prenočil.  Sredi  najslajšega  spanja  pa ga je 
zbudil  možak,  ki  je  kričal  na  ulici.  »Ogenj, 
ogen  jU 

»Kako  brezobzirni  ste  ljudje,c  je  vzklik-
nil  Dreta  in  zagnal  skozi  okno  — Škatlico 
vžigalic. 

Prišla je pepelnlca • •. 

Šment! To vam je bil predpust! Kratek 
sicer, pa že dokaj bolj razposajen kakor 
druga leta! Neutrudno so drseli podplati po 
plesiščih, srca so komaj utegnila poganjati 
kri po razgretih mišicah, iz oči so švigali 
mameči, zdaj proseči pa spet zapeljivi po-
gledi. No, marsikatera ljubezen se je za-
ključila pred oltarjem in dokaj posla so 
imeli tudi fotografi.  Saj je že stara navada, 
da mora objektiv že poznim rodovom v 
spomin ovekovečiti »štemani« praznik mla-
doporočence% 

Kurent je neugnano dirigiral mile viže, 
od modernega radia do na vse kriplje pre-
tegnjenih mehov v poslednji gorski vasi. 
Marsikje so svatovali tri ali še več dni. Pa 
je tudi predpust tisti čas, ki od letnega iz-
kupička porok požanje največ dobička. 
Praznile so se kašče, v sveže platno postelj 
so legali kovači nove sreče in medeni tedni 
bodo še daleč v postne dni prinesli pod 
borne slamnate strehe prav toliko srčnega 
razkošja, kolikor ga more dati še bolj bo-
gata hiša. Ljubezen ne izbira in kuje vsa-

komur, ki ji prisluhne s pravim razumom, 
zmerom isti, večno lepi odmev ubrane pes-
mi srca. 

Ali že od nekdaj je balo tako* da v to-
plo zakonsko gnezdo ni moglo priti vsako, 
po ljubezni še tako koprneče srce. Ostajali 
so zunaj zakrknjenci, ostajale ledenomrzle 
samice in, kar je bilo najhujše, več ko pre-
več koprnečih devic. In silno je razočara-
nje, še večji je še danes po deželi posmeh, 
ko se v pepelničnem jutru prestraši dekle 
od porednih fantov  pod oknom obešenega 
slamnatega možica, ki naj jo tolaži v mr-
zlih, samotnih nočeh. Oj, to je jeze in ža-
losti. kadar fantje  med vriščem privlečejo 
v pepelničnem poldnevu koprneči samici 
ploh. Novi časi so sicer prinesli zarjavelim 
devicam mnogo tolažbe, da je tudi po me-
stih zmerom več deklet, ki ob lastnem za-
služku nič kaj rade ne zlezejo v zakonski 
jarem. Tako počasi umira med Evinimi 
hčerami strah pred Prešernovim svarilom: 

Fante zbiraš si prevzetna, 
se šopiriš, ker si zala; 
vari, vari, de priletna 
samka se ne boš jokala! 

Na deželi bo pa še dolgo ostal v ljud-
skih rekih, pesmih in povestih zakoreni-
njeni tip »babe«, ki jo je samski stan tako 
čudovito obdaril s peklensko zgovornim je-
zikom. Naše damice, mamice in babice naj 
si le mislijo, da one ne spadajo med tiste 
zgovorne Evine potomke, ki jih bomo na 
pepelnični dan pokore oteli pozabljenju. 

Z zarjavelo devico je zmerom križ. Do-
kler je mlada, ji drugi ne dajo miru, ko se 
postara, pa ona druge nadleguje. Vse na 

j 

Značilna  končnica  na  kranjiču 

njej počasi orene, vse otrpne, vse trhli, le 
jezik postaja vkljub pri rodnemu zakonu 
zmerom bolj žilav. Pravijo, da so zaradi 
tega podplati, ustrojeni iz bab jih jezikov, 
neraztrgljivi. Povsod jo srečava te, zgovorno 
staro samico, ne zmanjka je niti pod zvo-
nikom. kjer v družbi enakovrednih zavija 
oči in obira sosesko. Že najstarejši ljudje 
so rekli, da je takšen strupeni jezik na eni 
strani srp, na drugi kosa, spredaj pa dleto 
in gorje tistemu, ki ga babe skozi usta vle-
čejo. Stara blebetulja ima na koncu jezi-
ka šivanko, na koncu šivanke spet jezik in 
na jeziku spet šivanko. V peklu imajo vse 
jezikave babe za jezik priklenjene, druga-
če jim hudiči niso kos — so trdili stari 
očanci. 

V slovenskih narodnih pripovedkah, pes-
mih in pregovorih je baba zmerom malo-
pridna prikazen. Še danes velja vraža, da 
ne boš imel sreče tisti dan. če ti je pot 
preskočila črna mačka ali če te prva sreča 
stara baba. Včasi so trdili, da je bog mo-
škega ustvaril, babo pa hudič. O hudobni 
stari babi je med našim narodom doma tu-
di tale pripovedka: Ko so židje gnali Kri-
stusa na Oljsko goro, so med potjo izgubili 
•n iebelj. In ko so pribijali Zveličarja n« 



Domače vesti 
Neprevidno pisanje 

v »Slovencu" 
V včerajšnjem »Slovencu« čitamo: 
». . . Sporočiti vam moram, da sem žal 

že več mesecev breposeln in da je moje 
mesto dobil »strokovnjak« iz Avstrije, ki 
baje zna več kakor jaz, vsaj nemščino zna 
boljše govoriti, čeprav ima tvrdka, v ka-
teri sen Di zaposlen, opravka le s sloven-
skimi konzumenti. Ce je mene, ubogo paro 
slovenskega diplomiranega tehnika izpodri-
nil tak nemški strokovnjak, se niti ne 
čudim, saj slišim da izpodrivajo ponekod 
celo slovenske inženjerje!« 

JNS že nad dve leti ni na vladi... 

ARTIN 
D R A G E E 5 

ZAPEKA, 
LENIVOST 
ČREVESJA 

Sta vzrok mnogim boleznim. 2—3 
ARTIN — DRAŽEJE Dr. WANDERA 
vzete zvečer, omogočajo zjutraj lahko 

izpraznjenje. 
Dobivajo se v vseh lekarnah v škatlicah 

po 12 dražej Din 8.— in v vrečicah po 
2 dražeji Din 1.50. 

Ogla« reg. pod a Bi. 7724/31. 

* V ministrstvu sa gozdov© in rudnike 
bo te dni tečaj za računske uradnike tega 
ministrstva in ravnateljstev državnih goz-
dov- Slušatelji se bodo na tečajih seznanili 
z določili uredbe o organizacija ministrstva, 
obenem se bodo pa učili tudi dvojnega 
knjigovodstva, ki se bo uvedlo v vseh oddeb 
ka ministrstev in ravnateljstev. Tečaj bo vo-
dil g. Vojin Rasi<5, šef  računovodstva v mi-
nistrstvu. 

* Poštne znamke s sliko učenjaka Bo-
škoviča. Odbor, ld pripravlja proslavo uče-
njaka Ragjerja Boškoviča ob ISOletnici 
njegove smrti, se bo obrnil na ministrstvo 
pošte 3 prošnjo, naj bi se v slavnostnih 
dneh izdale poštne znamke s sliko učenja-
ka Boškoviča. Tudi naš slavni rojak Ni-
kola Tesla je bil s posebnimi znamkami 
počaščen med proslavo jubileja. Sklep 
proslavnega odbora odobrava ves Dubrov-
nik, stavljeni pa so bili tudi predlogi, naj 
bi se v proslavnih dneh poleg poštnih 
znamk z Boškovičevo sliko izdale tudi 
znamke s sliko Dubrovnika. 

* Avi<>nsKa pošta med Evropo in Južn° 
Ameriko je bila uvedena pred nekaj leti 
in kmalu je bil tej interkontinentalni zra-
čni zvezi priključen tudi zemunski aero-
drom. V začetku je bilo le malo pisem, ki 
bi jih naši ljudje pošiljali svojim rojakom 
v Južno Ameriko. Polagoma pa so naši 
izseljenci po letalski pošti začeli pošilja-
ti domov svoja pisma in tako je postal 
letalski poštni promet med našimi kraji 
in Južno Ameriko že precej živahen. Pi-
sma prihajajo iz Južne Amerike k nam 
že peti ail šesti dan, dočim potujejo v na-
vadno pošto cele štiri tedne. Te dni je bi-
lo v nekem velikem poštnem letalu 86000 
pisem za Južno Ameriko. To je bila naj-
večja poštna pošiljatev v zgodovini aero-
planske prekooceanske poštne službe. 

* Ronec zgodovinske trdnjave. Na hri-
bu Gradini nad vasjo Podgradini pri Met-
koviču je stala trdnjava, katero je v 14. 
stoletju zgradil vladar Tvrdko I. Ko so 
Turki osvojili Hercegovino, so porušili 
glavne dele trdnjave. Pod Avstrijo je bila 
trdnjava obnovljena, po prevratu pa je 
b;la spet popolnoma zapuščena. Okoliški 
kmetje so odnesli iz nje vse, kar se je da-
lo odnesti. Zdaj je nekdo v trdnjavi še 
zakuril, da so zgoreli zadnji leseni deli 
zgodovinske stavbe. Ostali so samo neka-
teri tudi že skoro popolnoma razrušeni 
zidovi. 

* Vsako pomlad je železniška proga od 
Trbovelj do Save v nevarnost.; pred pada-
jočim skalovjem, ki ee kras; od skalo , it h 
hrjbov in pada na pio;ro Vkijub veliki oaz 
ljivosti progovnlh oblw>dnkov se pripeti, 
da se po pregledu usuje kamenije n? tir. 
Tako se je tudi v petek zvečer zgodilo, 
da je malo pred dohodom večernega oseb-
nega vlaka padla v bližin; zagorske posta-
je skala na tir. Lokomotiva jo je zadela 
ter io odstranila, da je vlak brez zaprek 
pripeljal na postajo. Šele na postaji so pre-
gledal škodo. Vlak je imel zaradi te ne-
zgode nad eno uro zamude. 

* Tovarna JOS. REICP sprejema mehko 
in škrobljeno perilo v izdelavo 

— Koncert pevskega društva »Save« bo 
v soboto ob 20.30 v Sokolskem domu v Šte-
patnji vasi s sledečim sporedom: Adamič: 
Ljubica vstani, Prelovec; Jaz bi rad rude« 
čih rož, Nageljni rdeči, Kam škrjanček, Ada-
mič; Mara u jezeru, Foreter; Večerni ave, V. 
Vodopivec: O večerni uri, Bučar: Venček 
narodnih pesmi, Pregelj: Venite rožce moje, 
Ledik stan, Horvat: Nča bom več vinca piv, 
Pred moja kajžo, Pregelj: Kob ta Dravca 
kna bva, Dečva na sried morja. Horvat: 
Še liepša življenja. Bučar; Fantje s Trške go 
re (pri klavirju gdč. Vidic Mjja). 

* Nesreča italijanskega tovornega par-
nika. Pri Dolgem otoku se je ponesrečila 
v temni, turni noči že druga italijanska 
tovorna ladja. To je italijanski parnik 
»Etna«, ki je prevažal velike tovore mo-
ke. Parnik je zadel ob male pečine pod 
vodo, katerim pravijo naši mornarji »ba-
cili«. Na ladji so nastale velike razpoke, 
skozi katere je vrdla voda in pokvarila 
vso moko. Parnik »Etna« je že zelo star, 
zgrajen je bil leta 1890, in zaradi nesreče 
ne bo več uporaben, čudno je, da se je 
nesreča pripetila ob otoku, na katerem 
stoji svetilnik Velirat, ki je eden od naj-
boljših in najmodernejših svetilnikov na 
naši obali. Njegova luič se vidi na daljavo 
25 morskih milj. že druga nesreča itali-
janskih tovornih parnikov je dokaz, da 
poveljniki italijanskih trgovskih brodovne 
poznajo naše obale in da nimajo potreb-
nih instrumentov in kart. 

* Samomor uglednega sarajevskega in. 
dustrijca. V pisarni svoje velike tovarne 
za pohištvo se je v Sarajevu ustrelil 71-
letni Stjepan Mihalič, ki je jil eden iz-
med najuglednejših industrijcev v Bosni. 
Mihalič se je nastanil v Sarajevu kot mi-
zarski mojstei leta 1891 ter je polagoma 
svojo delavnico razširil v moderno tovar-
no pohištva. Pridobil si je ugled zelo so-
lidnega podjetnika, spoštovanje pa je uži-
val tudi kot dober delodajalec. V zadnjih 
letih njegova tovarna ni imela dosti dela 
in je zastoj moža zelo potrl. Gmotna sti-
ska mu sicer ni pretila a ko je videl, da 
je njegovo življenjsko delo brez bodočno-
sti, si je vzel življenje. Nobenih pisem ni 
zapustil in vse mesto je vest o njegovi 
tragični smrti silno presenetila. Mihalič 
je bil samec in bodo njegovo premoženje 
podedovali bratje. 

Pri neredni stolici, napihnjenosti čre-
vesja zaradi zagatenja, odvaja naravna 
»Franz-Josefova«  grenčica zaostanke pre-
bave, nakupičene v črevesju. V zdravni-
ški praksi se uporablja »Franz-Josefova« 
naravna grenčica s popolnim uspehom 
pri moških, ženah in takisto pri otrocih. 

Ogl. reg. S. br. 15. 44S5/35. 

* Fant°vska podivjanost. Iz škofje 
Loke nam pišejo: Na pustno nedeljo so 
se stepli v gostilni Petra Ahlina pod Sv. 
Volbenkom v Poljanski dolini. Domači 
sin in njegova mati sta morala pred 
podivjanci zbežati v drugo sobo in se 
tam zakleniti. Sirovosti jê  moral gledati 
edinole oče, ki je bolan in se zaradi te-
ga ni mogel umakniti z zapečka. Fantov 
seveda'' ni to prav nič motilo. Poleg ko-
zarcev, steklenic posode in podobnega so 
stolkli vse, kar jim je prišlo pod roko. 
Šele, ko so imeli med seboj več poško-
dovancev, so se umirili. Enega so tako 
zdelali, da je moral k zdravniku v Go-
renjo vas. Do manjšega tepeža je prišlo 
tudi v škofji  Loki kar na prostem. V 
družbi so imeli mladeniča, ki se jim je 
moral bržčas kai zameriti. Kajti potem, 
ko se je vračal domov, so ga nepričako-
vano napadli in ga tako pobili, da zdaj 
leži. 

+ Konje kradejo. Nedavno smo poroča-
li, da je vlomilska tolpa začela svoj po-
sel po Slovenskih goricah, in sicer okrog 
Sv. Juriju ob ščavnici, kjer je iz kleti 
kradla pijačo in žito. Ker pa so zalog^ 
že precej majhne, so se vrgli tudi na dru-
go blago. V soboto ponoči so se vlomilci 
zglasili na vinogradniškem posestvu fir-
me Kleinoscheg iz Gradca, ki leži v 
Zbigovcih pri Gornji Radgoni. Iz hla'-a 
so odvedli enega konja in eno kobilo, ju 
vpregli v lahek gGrpodarski voz in od-
brzeli v noč. Sled je držala mimo go-
stilne Ivr/ia Mencingerja v Orešnjci.cilh 
na glavno banovinsko cesto, kjer je bila 
najdena ukradena krtača, ki so jo zli-
kovci vzeli s seboj, in pa nekaj krme. 
Konj in kobila sta črne barve in kobila 
vrhu teera slepa, na kar se opozarja pre-
t:>,£l£t-\c, 3 cr 1(č.o "vOjcari,lci uikraideno 
živino z vprego in vozom vred gotovo 
izkušali vn ovci ti. 

Posta tal in ostani član 
V o d n i k o v e d r u ž b e ! 

Iz Ljubljane 
o— Predavanje Jadranske straže! Jutri 

11. t m. ob 20. priredi krajevni odbor Ja-
dranske straže v dvoran, Okrožnega urada 
(na Miklošičevi cesti) zelo zanimivo preda-
vanje. Predavaj bo g. prof.  dr. Cenmelj La-
vo o teaaj »Ob slovenski obali«. Predavanje 
bodo spremljale skioptične stike. Opozarja-
mo udeležene« da pridejo točno ob določe-
nem času, da ne motijo med predavanjem. 
Vhod v dvorano j« skozj glavna vrata in 
preko dvorišča urada Vstopnine ni- Prosi-
mo javnost, da ee udeleži tega predavanja 
poinoštevflno,  ker je za na« velikega na-
cionalnega pomena. 

u— Mladinska organizacija JNS za mesto 
Ljubljana priredi 11. t. m. v mali dvorani 
Kazine, II. nadstropje, članski sestanek. Pri-
jatelji in somišljeniki mladinskega pokreta 
vabljeni-

u— U druženje jugoslovenskih narodnih 
železničarjev in b redarjev, oblastni odb°r 
v Ljubljani, poziva članstvo organizacije, 
da se udeleži pogreba rajnkega tovariša 
Koprivca Ivana, prvega in dolgoletnega 
zastavonoše oblastne organizacije. Po-
greb bo danes 10. t. m. iz Verovškove 
ulice 12 (šiška). 

Prvi veliki elitni 
umetniški ples 
v Kazini 13* U. 

Pridite!!! 
u— Drevi bomo culi v ljubljanski 

operi Oflenbachovo  operno mojstrovino 
»lioffmannove  pripovedke«, ki so pod 
taktirko Nika štritofa  doživele že lepo 
število odlično uspelih repriz. Hoffmana 
bo pel g. Svetozar Banovec, ki si je prav 
s to vlogo na turneji pred leti v Ameriki 
pridobil sloves odličnega tenorista. Kriti-
ke so ga označile kot prijetnega pevca 
krasnega liričnega tenorja, ki svojo vlo-
go podaja visoko umetniško in z lahkoto 
premaguje vse težkoče, ki jih stavlja kom 
ponist izvajalcu. Koncerti in operni na-
stopi g. Svetozarja Banovca v Chicagu 
in po drugih glasbenih središčih Amerike 
so bile pravi umetniški dogodki, o katerih 
so pisali dnevniki, porebno pa vodilna 
glasbena revija »Music News«, ki je ozna-
čila Banovca kot pevca izrednih kvalitet, 
češki dnevnik »Svornost« je pisal med 
drugim: »Kdor je ->il navzoč pri predsta-
vah v veliki dvorani Sokol-Chicago, ki 
ima nad 2000 sedežev, mora priznati, da 
Banovec ni eamo izvrsten Koncertni pe-
vec, marveč tudi prvovrsten operni pe-
vec, kakršnih je zelo malo. S svojim go-
stovanjem v operi nam je šele odkril 
prave, odlične sposobnosti, ki jih na kon-
certnem odru ne more razviti. Bil je po-
polnoma v svojem elementu kot operni 
pevec in sijajen igralec, žel je viharno 
odobravanje za vsako arijo, za vsak duet, 
osvojil si je srca številnega občinstva in 
nam nudil užitek, ki ga ne bomo zlepa 
pozabili. Igra in podajanje partije Hoff-
mana nam je pokazalo, da. je pevec pre-
cejšnje rutine, ki sp^da na največje odre 
in smo lahko ponosni, da je Slovenec in 
naš umetnik...« Ostala zasedba pri da-
našnji vzrizoritvi bo običajna s primado-
no go. Zlato Gjungjenčevo. Dirigent štri-
tof. 

u— Slovensko zdravniško društvo pri-
redi XXXIII. znanstveni sestanek v pe-
tek 12. t. m. ob 18 v predavalnici inter-
nega oddelka obče dižavne bolnišnice s 
predavanjfan  g. docenta dr. Ivana Matka 
o patologiji, kliniki in terapiji paratireoid-
nih afekcij  I. del. Vabljeni vsi gg. zdrav-
niki in medicinci! 

u— JNAK »Edinstvo«. V četrtek redni 
članski sestanek. Predava gospod Ture 
Šlurm o načrtnem gospodarstvu (zaključni 
del). Udeležba strogo obvezna za vse člane, 
ki so še v Ljubljani. Odbor. 

u— Predavanje SPD. O vzponih sloven-
skih planincev, ki so lansko leto posetili 
švicarske ledenike, bosta predavala v po-
nedeljek dne 15. t. m. ob 20. uri v dvorani 
Delavske zbornice gg. ing. Avčin France 
iz Ljubljane in A. Kopinšek iz Celja. Na-
ši planinci so se povzpeli deloma v skraj 
no neugodnih prilikah na številne štiriti-
sočake ter želi prav lepe uspehe. Preda-
vanje bodo spremljale številne skioptične 
slike, izvršene po posnetkih, ki so jih 
člani SPD sami napravili. Predavanje bo 
zelo zanimivo ter bo pokazalo lep napre-
dek našega planinstva. Vstopnice bodo na 
razpolago od srede dne 10. t. m. dalje. 
Sedeži bodo numerirani. 

u— Nov grob. Umrl je na Ilirski cesti 20. 
g. Ivan Kovač, višji revident državnih že-
leznic v pokoju. K večnemu poo.tku ga 
bodo spremili danes ob pol 15. Blag mu 
spomin, gospe j in vsem sorodnikom pa jre-

•— Dr. Mttaa Vkhnsr podaja danem v 
eSektro-predavakiici tehnične visoke Aoie 
•voj »raegovor z Ni kolo Teslo«. Vabd 
AKE! 

u— Posetnike prihodnjega koncerta 
Glasbene Matice ljubljanske, ki bo v pe-
tek 12. t. m., opozarjamo na deljena sto-
jišča. Od sedaj naprej so dijaška stojišča 
samo na balkonu, navadna stojišča pa v 
ozadju filharmonične  dvorane. Stojišča 
morajo biti tako deljena, ker je bil na 
zadnjem koncertu v dvorani precej velik 
naval na stojišča, dočim je bil prostor na 
balkonu, ki je bil določen za stojišča, 
zelo slabo zaseden. Torej: dijaška stojišča 
na balkonu, navadna stojišča v pritličju 
dvorane. Koncert prinaša izključno le 
Adamičeve skladbe za orkester in sicer 
»Ljubljanske akvarele«, trt turkestanske 
ljubavne pesmi, tatarsko suito, suito iz 
»Moje mladosti« in »Potrkan ples«. Di-
rigira D. M. šijanec. Vstopnice se dobe v 
knjigarni Glasbene Matice. 

u— O rekordu ljubljanske bolnišnice, kar 
se prometa tiče, skoraj nj mogoče več go-
voriti, saj skiNema nova številka zmerom 
presenetljivo prekaSa prejšnje. L̂ n-i se je 
na vseh njenih oddelkih zdravilo nič manj 
ko 16-03.") moških in 12.024 žensk. Zan;m,vo 
je, da ima bolnišnica n'1 jvečj; promet ravno 
v poletnih mesecih, ko je delovna sezona na 
višku. Tako je bHo v juliju sprejetih 1477 
moških in 1207 ž°nsk. v av<ru&tu pa 1427 
moških in 1083 žensk. V bolnišnice je umrlo 
383 moških in 231 žensk Značilno je. da 
prihaja največ bolnikov v ljubljansko bol-
nišnico iz Dolenjske in Štajerske, znatno 
manj pa jz ljubljanske okoltjoe ter iz Gorenj-
ske in Notranjske. 

u— Mestni socialni ko lek . Nabiralne 
socialne akcije po ulicah običajno niso 
deležne kdove kakšne priljubljenosti; 
ljudje navadno z nevoljo darujejo kak 
mali prispevek. Vse drugače je s prodajo 
mestnih socialnih kolekov. S kolekom ne 
nadleguje nihče občanov; kupiti ga mo-
rejo v trafikah  in večjih trgovinah. Ko-
lek je umetniško delo slikarja Mihe Ma-
leša in se kar lepo podaja, ako ga nale-
pimo na pisma, račune, zavitke in po-
dobno. Občani naj se zavedajo, da z vsa-
kim kupljenim kolekom pomagajo brez-
poselnim do kruha. 

u— Za uboge. Gospa Petronela Foer-
ster, vdova po pokojnem komponistu in 
vodji stolnega kora, je darovala ob prili-
ki svoje 901etnice za ljubljanske reveže 
200 Din. Za velikodušni dar iskrena hvala. 

u— Malaga je padla nacionalistom v roke, 
mladim slovenskim likovnim umetni!kom pa 
je vendar uspelo rešiti nekaj steklenic, da 
bodo z njimi postreglj na svojem elitnem 
plesu v soboto zvečer, ki bo dogodek^ Prve-
ga reda v letošnji plesni sezoni. Za večer, ki 
lx> posvečen predvsem španska umetnosti, 
španskemu vinu jn drugim »španskim idej-
nimi in materialnim sPecialitetam, so naš i 
slikarji in kiparji pr.dobili za sodelovanje 
cvet naše pevske in glasbene kulture, tako 
da Pač noben kulturen človek ne bo smel 
manjkati na njem. 

n— Napis: V. BoL Mag. Afli  veste, kaj je 
to? In vendar lahko dnevno citate na tabii-
c,j v tramvaju St. 2- Seveda vi. ki 6e vsak 
dan voziie, ste že lahko dognali — saj časa 
je za to dovolj, — da to pomeni: Vojaška 
bolnica Magistrat. Če  bi samj na to ne 
prišli, bi vam morda sprevodnik pojasnil za-
gon etko. Toda stvar je v tem, da vi, ki se 
vsak dan vozite, tega napisa ne potrebujete. 
NaPise potrebujejo ljudje, kj so v Ljub-
ljani tujci. Tem pa napis nič ne pove. V-
_ Bol. — Mag. Pišite in čitajfie,  kakor ho* 
čete. če ne veste že naprej, da ta tramvaj 
vozi od vojaške bolnice mimo magistrata, 
ne morete razvozl ati tega zagonetnega na-
pi^, kaifci  v. ni okrajšava za vojaški ,in tuji 
potnik bo le težko prišel na to, da je Bol. 
bolnica in Mag. magistrat. Lahko bi se lo 
čitalo tudi »V bolniški magacin« alj kakor-
koli drugače, a kakor rečeno: nam. kj pozna-
mo Ljubljano in njen tramvaj, nam ta naPis 
itak ni potreben. Neka<j drugega pa je gle= 
de onih, ki Ljubljane ne poznajo in tudi 
njene tramvajske učenosti niso mogli pobli-
že 6pozsnati- In takih je mnogo jn baš ti se 
največ vozijo. Pride n. pr. tujec in mora v 
bolnico. Sličal je, da leži na progi v Moste-
A tega napisa ne vidi nikjer. Na naPisu pa 
je glavna stvar smer in ta more b:tj na tej 
progi označena edino z besedo Moste. Saj 
se ravno v »Vojaško bolnico« vozi malo 
ljudi in mnogi niti ne vedo, kje je. Krneč: 
kemu človeku, ki pozna Moste, vojaške bol-
nice pa ne, bi celo ves napis »Vojaška bolni-
ca« malo povedal, kaj šele tako brezniLscl" 
na okrajšava, ki ne pove nič. Ako torej uPra* 
va tramvaja misli, da so napisi potrebni, 
naj j,ih napravi tako, da bodo odgovarjali 
svojim namenom, to je, da bodo jasno in na 
kratko informirala  vsakogar v katero smer 
tramvaj vozj. ne Pa, da bodo ljudje pod ta 
k mj kraticami postavljanj pred zagonetke 
ki jih potnik na cesti, kjer se mu mudi. 
pač ne utegne reševati. Ker je v takih ne-
razumljivih napisih tudi kos smešnosti, bi 
želeli v interesu prometa iin našega tramva-
ja. da takj napisj izginejo. Edino pravilen 

H H [ N O * 

Danes poslednjič! 
Vesela muzikalna igra 
»VRAŽJE DEKLE« 

RozJ Csikos — Tibor v. Halmay 
Fritz Imhoff 

Najlepši posnetki iz Dubrovnika in okolice. 

PREMIERA največje filmske  umetnine 
sezone! 

P O S L E D N J I A K O R D 
Lil Dagover, 

Willy Birgel, Marija pl. Tasnacfcr. 

Vesela in zabavna filmska  opereta 
»SILVIJA IN NJEN ŠOFER« 

Wolf  Albach-Retty, Olga čeheva, Leo 
Slezak. — Najnovejši humoristični 

domisleki Leo Slezaka. 

napis za tramvajski voz št. 2. je torej; Moste-
Če hoče napis povedati še to, da je to krož« 
na Proga in da gre nvmo magistrata alj ko-
lodvora (kar je tudi važno), je to treba na-
pisati tako. da vsak človek nazume, ne pa 
e kraticami, ki jih razumejo tisti, ki jim na-
pisov ni treba, ne f «  tujec in kmečki potnik, 
ki se v mestu ne spoznata. 

u Ljubljan^kj sPortn; klnb sporoča 
svojim članom, da bo redni letnj občni zbor 
v petek dne 26. februarja  t. 1. ob 20. zvečer 
v posebnj sobi gostilne Činkole- Odbor. 

u— Nazorno predavanje o kuhanja na 
električnih rešojiu bo dane3 ob pol 5. v 
prostorih Zveze gospodinj. Gospodinje so 
vabljene! 

u Izpiememba posesti. Hjšo v Cerkveni 
ulici štev. 19. z obširnim vrtom, dosedaj 
last zakoncev Markičev, je prevzel v last g-
Anton Gmajnar, sedainjj najemnik in pekov-
ski mojster istotam. 

u— Stranke, kj so bile 1. t m. pri okenca 
Poštnega urada Ljubljana H. priče, ko je 
neki deček pobral 50 Din in jih izročil bla« 
gajničarki. prosimo, naj hi se oglaside pri 
poštni upravi Ljubljana II-

u— Dve nesreči. M«d drurimi ranjenci, kt 
so »e včeraj zatekli v bolnišnico po zdrav-
niško pomoč, sta bila tudi 30 letni tesarski 
mojster jn posestnik Lojze Čerim iz šbepa-
n;e vasi kj je v mestu pri nekem karambo-
lu padel s kolesa in se precej nerodno po-
škodoval po olwazu, in 50!etni Jernej Oto-
n čar, delavec Slavčevega gradbenega pod-
jetja iz Zlehiča, ki je poinaeral graditi ce-
ste protr Sodražici. pa ga je v kamnolomu 
podsuJo in mu zlomilo levo nogo 

lz Maribora 
a Literarni večer r  Ljudski univerzi. 

Ob precej dobri udeležbi je bi-1 v ponedeljek 
zvečer v dvorani Ljudske univerze literar-
ni večer, kj ga ie s primernim nagovorom 
otvoril predsednik Ljudske univerze inž. Ku-
kovec. Kot prvi je nastopil Jože Kerenčič, 
ki je čital poglavje »ZinTska podoba« iz 
daljšega zasnutka. Milan Kajč jc recitiral 
svojo »Noč na meji« iz »Odmevov ob Muri« 
ter novelo »V stari strugi«. Ruža Lucija Pe-
telinova je recitirala svoje pesmii »Še je ži» 
va«, »Basen«, »Reklama«, »Z vlakom«, »Po-
ziv« ter dvogovor jz dramske Pesnitve »Ku-
rent«. Anton Ingolič je bral nekaj odlom-
kov iz 6vojih »Lukarjev«, Zmago Švajger 
radi boleznj ni nastopil- Literarni večer je 
v splošnem zelo dobro uspel, in so bili na» 
stopajoči predstavniki mlajše književne ge-
neracije deležni toplega priznanja. 

a Ženitovanje na Pohorskem domu. V 
župni cerkvj v Hočah sta bila poro?e<na gdč. 
Štefka  Štinimkar, oskrbnica Pohorskega do-
ma, in g. Fran Tišlar, posestnik in lastnik 
mehanične delavnice v Slovenjgradcu. Na-
še iskrene česatke! 

a— Vlomilec piše policiji. Mariborska Po" 
lieija je prejela anonimno pismo in v kate-
rem sporoča nekdo, da je vsota, ki jo je 
Prejel za ukradene predmete iz Bezjakove 
urarne precej le{»a, tako da se je lahko tu-
di napil. Pisec tudi trdi, da se zna dobro 
skrivati in da ga ne bodo dobili- Preiskava 
je dognala, da so vlomilci v Bizjakovo ur ar, 
no identični z vlomilci v studenško občin-
sko pisarno. 

a— Vlomilska specialistka • detektjvo-
vem stanovanju. V stanovanju nadzornika 
detektivov g. Or'a v Cvetljčnj ulici se je 
znašla 24 letna Alojzija L iz Spodnje Kun* 
iiote, ki je znana kot specrialistka za razne 
vlome in kj ima na vest; že več tatvin, Mia 
kala jo je zimska suknja v predsobi, pa je 
imela smolo, ker je bil g. Orel doma jm jo 
ie takoj Prjjel. Sedaj se nahaja v zaporih 
okrožnega sodišča. 

križ, si niso znali pomagati, ker so imeli 
le tri žeblje. Pa je pretopila stara klepe-
tulja in jih poučila da lahko obe nogi pri-
trdijo z enim žebljem. 

Jezikave zarjavele device se kaj rade 
vtikajo v zadeve zaljubljencev m jim. če le 
mogoče pokvarijo srečo. Prištevali so jih 
tudi med čarovnice, češ. babe vedo, od če-
sa muhe črka vajo m kaj hudič večerja! Če 
taka babnica detetu '•n sam las vzame, za-
čne otrok hirati sama se pa pomladi. Bli-
zu Žalca je ma! hribček, »na Golcah«, na 
katerem so svojčas po ljudskem izročilu 
imeli babii sejem V Celju so še pred sto 
leti na pepelnico iz lesa in cunj narejeno 
staro babo žagali. 

Tres  faciunt  collegium 

Babe natančno definirat:  je kaj nevarna 
reč, saj je težko določiti mejo. kje se ne-
ha ženskost in pričenja starobabstvo. Na-
ravno je, da sc vsaka žerska brani babjega 
stanu in taji leta, dokler le more. Včasi 
so rekli, da se baba začenja tedaj, kadar 
noben moški več nanjo ne vrže pogleda. V 
ženskem srcu popokajo vse strune prej ka-
kor ljubezenska. Za to lastnost se marsika-
tera stara devica izgovarja, da se tudi br-
šljan le starega zidovja najraje ovija, da 
rasto sladke koreninice le na starih štorih 
in da se šele star panj dodobra vname. In 
ko pride čas. da zarjavela devica spozna, 
da se zanjo ne ogreva nobeno moška oko 
več, poči še ljubezenska struna v n lenem 
srcu. Preneha šteti leta in nazadnje sama 
več ne ve, koliko jc stara. Na nekdanjo 
slavo in zmage nad moškimi ji ostane le 
še spomin. Kako sladka so imena kipeče 
mladosti kakor na pr. Zorica. Zlatica, Da-
nica, Ljubica, Mladena, Cvetana itd. in kak-
šno nasprotje onim, ki bi jih narod najraje 
dal jezikavim starobabnicam: Škrebetalka, 
Ropotela, Blebetuša, Godrnjača, Klepetu-
lja, Škrbozoba, čenča. 

Najbolj mastne ve naš narod o babjem 
jeziku in še marsikateri čebelnjak ima kak-
šno končnico panja z znamenito prispodo-
bo, kako hudič brusi na kamnu neugnan 
blebetuljski organ. Prav zgovorna je na-
slednja narodna pripovedka: 

Ko sta hodila Krist in sv. Peter po svetu, 
sta prišla nekoč tudi do neke hiše, kjer sta 
na dvorišču star ded in babica vezala me-
tle. Starki ni bila nobena reč povšeči in 
venomer je kregala deda. da ne veže prav. 
Drla se je nad njim, da se je razlegalo po 
vsej vasL Ded je potrpežljivo molčal in ve-

Tri  g racije,  tri  generacije...  . 

zal dalje. Pa je rekel Odrešenik Petru: 
»Stopi tja in poglej, čemu tak vriščl Meni 
se dedec smili in baba nima razloga, se nad 
njim vsajati!« 

Sv Peter je šel in miril starko. Toda na-
letel je slabo. Razkačena se je drla nad 
njim in apostol je mislil, da se je vsula to-
ča nanj. Sprevidel je, da z lepo besedo ba-

be ne bo ugnal. Vendar je še potrpel in 
čakal, da se bo pomirila. Toda m se niti 
oddahnila, neutegoma ga je obsipala s 
psovkami. Nazadnje je v svetem možu 
vzkipel žolč, popadel je babo za goltanec, 
jo vrgel na tla in gnjavil, da ji je kar je-
zik visel iz ust. Sv. Peter je pograbil jezik, 
ga ji iztrgal in pohitel ž njim k Kristu. 
Povedal mu je, kako se je to dogodilo, a 
Gospod ga je ostro pokaral .zaradi nepre-
mišljenega dejanja. Da bi pa človeštvo ven-
dar kaj prida imelo od iztrganega jezika, 
je bog jezik blagoslovil in velel Petru, naj 
ga vsadi v zemljo. In glej — pognal je 
hren, ki še danes s svojim listjem kaže ob-
liko jezika, v svoji ljutosti in resnosti 
pa vsakega, ki mu udari v nos, spominja 
na babjo togoto... 

Ali kljub vsemu tudi babe niso brez do-
brot Ob porodu in okrog deteta je vsak 

moški bolj neroden od stare ženice. Nežno 
pestuje in pita otrotie, kakor sraltatper mla-
de. Ne manjka je pri porokah ia vseh go-
stijah. Še dandanes se spoznajo na celje-
nje ran in ozdravljenje strtih udov. Babe 
znajo preganjati uroke, požeti ječmen na 
očesu. Poznajo zdravilna sredstva za lišaj, 
za srab, gorečico, za kolcanje in drisko. 
Kdo bi našteval opoteko, ki jo skrbno ču-
vajo v starih skrinjah! 

Kar se med moškimi skvasi, naj se med 
ženskimi ne razglasi! pravi pregovor. In 
ker smo na pustno nedeljo spravili marsi-
katerega vinskega bratca v zadrego pred 
njegovo boljšo polovico, imajo zapostav-
ljeni dedci zdaj v postu prihke. da premiš-
ljajo o danes opisani cvetki med ženskim 
svetom in se smejejo zdaj oni na račun 
svojih Ksantip. 

Pust Je šel čez kočevsko deželo •. 
Stara cerkev, 9. februarja. 

Kurent je vesel gospod. Velik rešpekt so 
imeli pred njim celo oni slavni in učeni 
močje, ki so Slovencem, temu pobožnemu 
ljudstvu, koledarje sestavili. So bili Slo-
venci nekoč pogani, saj veste, ne? In so 
slavili prihod Vesne, smrt Morane, bogi-
nji Ladi pa nažigali kresove. Ampak tega 
je že davno. Pogani so odšli v nav, za nji-
mi pa vsi poganski prazniki. Le Kurent je 
še ostal v novem koledarju, vesel in šegav 
sredi stotin novih svetnikov, takšen, kakr-
šen je bil časih, ko sveta brata Ciril in M«-
tod še nista hodila po naših krajih. 

Slovenci smo ljudstvo, ki je nemalo po-
nosno na stare šege in običaje. Hm, pa da 
bi potlej na Kurenta pozabili? Nak. Tudi 
na Kočevskem je dosti Slovencev. Tudi ta-
kih, ki bi preljubemu Kurentu radi časti 
izkazali, ki mu po vsej pravici gredo. Pa 
je letos povsod vse živo, kamor se oko po 
mrzli kočevski deželi ozre. Menda ga ni 
gasilca v vsej kočevski hribovini, ki bi že 
vsaj enkrat ne zaplesal v čast gospodu 
Kurentu. Pa tudi druga društva, zlasti v 
metropoli kočevske deželice, hite. da bi 
pred pepelnico nabrala od rajajočih Ku-
rentovih častilcev nekaj stotakov v prazne 



d 
davščine ne smejo ovirati 

gospodarskega razvoja 

KER UPORABLJAVA 2E SEDAJ C IM E A N ZOBNO KREMO, BOVA 
OHRANILA L E P E , Z D R A V E Z O B E DO POZNE STAROSTI! 

a— Kulturni dogodek za Maribor bo go-
stovanje tenorja Marjija Šimenca, ki nastopi 
v soboto po večletnem presledku v naslovni 
partiji operete >Baron Trenk«. 

Med. Univ. Dr. I V A N K O K L 1 Č 
specijalist za očesne bolezni 
ord. od 9—11 in 15—17. ure 

Orli Metodova ul. 12/n (vis-a vis parku) 
iiaaaaaaaaaBBBBaaaBaaaaaaBBaaaaBaaBBBaaaB« 

a— Zdravniško društvo v Marib°m 
ima svoj redni občni zbor v nedeljo 14. 
februarja  ob 17. uri v hotelu »Orel«, 
Aljaževa soba, 

a— Sodni odmev; počehovske smrtne 
nesreče. Mali kazenski senat okrožnega so-
dišča je obsodil 21 letnega JosiPa Klemen" 
uiea na 5 let strogega zapora, ker je dne 
28 oktobra 1936 v Počehovj do smrti povo= 
zal posestnika Štefana  Žižka. 

a— Izdelovainici denarja so prišli na sled 
pri hišni prejskavi pri posestniku Francu 
Cerjaku v Spodnji Koreni- Orožniki so našli 
raznovrstne priprave za Ponarejanje 50 di" 
narskih kovancev. Naši; eo tudi več pona* 
rejenih ključev in ie posestnik osumljen ne-
katerih vlomov in tatvin, ki so v zadnjem ča-
su izvršile v tamošnji okolici. Aretirani 
Cerjak je bil že nekajkrat kaznovan. 

a— Požar. y Racah je ogenj uničili go-
spodarsko poslopje posestnice Frančiške 
Franjo, ki trpi Preko 10.000 dinarjev ško* 
de. V St. Petru pri Mariboru je pričela go-
ret; neka uta jn so mariborski gasilci pre-
prečili nevarnost s tem, da so nasiPali na 
pogorišče zemlje, ker ni bilo na razpolago 
vode za gašenje. 

a— Obešenec • Ptujskem gozdu. Včeraj 
so našli v takozvanim Ptujskem gozdu pri 
Teznem obešenega 27 letnega tesarskega po-
močnika Jožefa  Frasa iz Hoč. Prerezali so 
vrv in ga nezavestnega PrePeljali v tukajšnjo 
bolnišnico, kjer ni hotel ničesar povedati 
o vzrokih 6vojega dejanja-

Iz Celja 
e— Celjski mestni svet bo imel v petek 

12. t. m. ob 18. redno sejo. Na dnevnem 
redu so poročila odborov. 

e— Skupno združenje obrtnikov v Celju 
je imelo v nedeljo dopoldne v hotelu 
»Pošti« občni zbor. Izmed 90 članov se 
jih je občnega zbora udeležilo 45. Za 
predsednika združenja je bil z večino gla-
sov izvoljen g. Stojan Holobar, slikarski 
mojster v Celju. Pričakujemo, da ss bo 
delo tega važnega združenja razmahnilo 
odslej še v večji meri nego doslej. 

e— LOvsko društvo v Celju bo imelo v 
nedeljo 21. t. m. ob 10. uri dopoldne svoj 
redni letni občni ?oor v restavracijskih 
p-ostorih hotela Celjski dom. Poleg po 
pravilih predvidenega dnevnega reda, bo 
na dnevnem redu tudi izprememba dru-
štvenih pravil. Odbor pričakuje iz Celja 
in okolice polnoštevilno udeležbo članstva 
od zunanjih pa vsaj po enega iz vseh več-
jih krajev. 

e— Jadranska strafa  v Celju ima svoj 
redni občni zbor v sredo 17. t. m. ob 20. 
v mali dvorani Narodnega doma. Dnevni 
red obsega poročil? in volitve novega 
odbora. 

e— V celjski bolnišnici sta umrla v 
n-edeljo 36-letna posestnikova žena Aloj-
zija Šolinčeva iz Goričice pri št. Juriju 
b juž. žel. in 23-letni redov I. čete 39. 

pp. v Celju Vojo Ognjenovič iz Toševa v 
porečkem srezu. Istega dne je umrl v 
Zavodni delavec Ivan Mahne, v Kasazah 
pri Petrovčah pa je umrla 72-letna po-
sestnica Lucija Podgorškova. 

e— Nujna potreba ureditve netla>ovan'h 
cest in ulic se kaže zlasti ob slabem vre-
menu, ko se pretaka po njih blatna broz-
ga, ki često skoraj onemogoča prehod in 
sili pešče, da iščejo pred avtomobili in 
drugimi vozili zavetja po vežah, da jih 
vozila ne oškropijo z blatom. Temeljitega 
popravila so potrebne zlasti skrajno za-
nemarjena državna cesta v smeri proti 
Ljubljani in Mariboru, Vodnikova in Aš-
kerčeva ulica, Cesta na grad in banovin. 
ska cesta v Zavodni. Prosimo pristojne 
činitelje, da bi v interesu mesta in prebi-
valstva poskrbeli za temeljito popravilo 
in ureditev zanemarjenih cest in ulic. 

e— Kino Union Danes ob 16.15 in 
20.30 velefilm  »Kje je otrok gdč. F?« z 
Dorotejo Wieckovo in dve predigri, ob 
18.20 matineja. 

KINO METROPOL, prinaša danes ob 
16.15. 18.15 in 20.30 največji predpustni 
žlager »MLADOST ZMAGUJE«. 

VOJNIK. Odsek Sokola je priredil na pu-
stno nedeljo popoldne imenitno uspelo igro 
»S ceste«. Pristopna je biLa le odraslim-
Ker so bile vloge zelo Posrečeno razdeljene 
in vodstvo na vi?ku. je bil uspeh poPoLn! 
Ljudstvo se je za letošnji pust {»voljno 
nasmejalo in z obilnim ploskanjem izražalo 
svoje priznavanje- Cigan je bil popolnoma 
pristen, kitarist pa je e prirojeno virtuozno* 
stjo presegal tokrat vse pričakovanje'- še 
kaj takega-

blagajne. Oh, saj veste, potreba za denar 
je velikanska, dolžnosti društev pa se ne 
da brez penezev niti započeti niti doseči. 
Da, da, dolžnosti! 

Pa sem šel oni dan po široki, blatni ce-
sti kočevskega mesta in je povsod dišalo 
po prekajenih rebrcah in začinjenem zeiju. 
Tudi muzike se ni manjkalo. Na cesto so 
valovili mehki takti tar.ga: »Regentrop-
fen...«  Na moji mizi je polno vabil na 
Kurentova slavja. Vsa mogoča društva so 
se me spomnila. In je žena nemalo vesela. 
Pravi: »Na, zdaj sem pa za dober mesec 
preskrbljena s papirjem, ko se zmirom je-
ziš, da ti vse caitenge požgem .. . « 

Potlej me zapovrsti ustavljajo predsed-
niki in tajniki raznih društev: »No, zdaj 
pa le pridite na kozarček k nam. Smo na-
stavili pristno vince iz Maverla!« 

»Ih, le k nam »hiti drugi vabit«. V čaru 
naše beneške noči boste pozabili na vse 
skrbi, ki vas love z dneva v dan.« 

»Ježeš, kaj res ne boste prišli pokusit 
naših krofov?«  vprašuje mična blagajni-
čarka. In mi še pomežikne, češ, le pridi, 
bom šla plesat s teboj, ko si fant  od fare. 

Vsem zatrjujem veselo svidenje. Poti-
hem pa iščem poštarja in ga zaupno spra-
šujem. »Kaj res še ni plače? Ja, sakra-
ment. saj so penzijonisti že dobili denar in 
učitelji v drugih srezih že tudi«. 

»Nič!« odseka poštar samozavestno in 
hiti dalje. 

In me še ne pogleda ne, ko.mi nejevolja 
kremži obraz v takšne gube/da jih nobe-
na Kurentova maska ne premore. 

Potlej grem k tovarišu na obisk. Povabil 
me je na čik, ker ve, da niti za tobak ne 
oremorem več. Komaj vstopim v vežo, za-

veselo pesem. Anica, Pepika, Maj-
ica. Jože in Miha so se držali za roke in 

Gospo 
Glede na ogromno povečanje občinskih 

uavčnih bremen, zlasti v letošnjem prora-
čunu ljubljanske mestne občine ko so bile 
občinske davščine povečane kar za 30% 
odnosno za 12 milijonov Din, kakor tudi 
glede na znatna davčna bremena, ki jih na-
lagajo druge občine v dravski banovini in 
povsod ovirajo gospodarsko delavnost, so 
zanimiva najnovejša navodila, ki jih je dal 
finančni  minister g. Dušan Letica vsem 
banskim upravam glede občinskih prora-
čunov. Iz teh navodil posnemamo na-
slednje: 

Pogrešna finančna  politika, ki so jo v 
zadnjih letih izvajale posamezne občine, je 
škodljivo vplivala na razvoj narodnega go-
spodarstva. Pretirana višina posameznih 
vrst občinskih dajatev je pogosto ustvarila 
zaprte meje posameznih občin in pomeni 
danes veliko oviro za razvoj gospodarstva, 
prometa in trgovine. Ozkosrčna tiskalna 
politika pa tudi ni pokazala pričakovanih 
rezultatov. Visoke občinske dajatve so pri-
pomogle k temu, da se je težka gospodar-
ska kriza še poostrila in da danes ovirajo 
gospodarsko oživijenje. Poleg tega pa se 
zaradi visokih dajatev opaža, da se davčni 
obvezanci izmikajo plačilu teh dajatev. 
Razvilo se je tihotapstvo in pogoste so tudi 
davčne utaje. 

S tako pogrešno finančno  politiko je tre-
ba energično prekiniti. Finančna politika 
občin se mora postaviti v službo gospodar-
ske politike, ki ima za cilj oživljenje go-
spodarskega delovanja. Fiskalni interesi 
ne smejo v komunalni politiki zavzemati 
prvo mesto, temveč se morajo podrediti 
interesom pospeševanja gospodarske de-
lavnosti, kajti samo na ta način lahko tudi 
občine pričakujejo koristi. Občine se mo-
rajo izogibati • dajatvam, ki lahko ustavijo 
ali otežkočijo gospodarsko življenje. V letu 
1935/1936. je bilo 1562 občin v naši državi, 
ki so pobirale občinsko doklado preko 60%. 

Pri odobravanju občinskih proračunov za 
leto 1937/1938. je treba izvesti najenergič-
nejšo revizijo občinskih dajatev. Docela je 
treba onemogočiti poizkuse za uvajanje 
novih dajatev ali za povečanje že obstoje-
čih. že v navodilih za sestavo občinskih 
proračunov od 12. junija 1936 je bilo iz-
recno poudarjeno, da morajo biti občinske 
dajatve znosne in pravične in da je treba 
upoštevati plačilno moč občanov Uvajanje 
novih dajatev se ne sme odobriti, temveč 
je trebr. že obstoječe znižati na ono mero, 
ki ustreza današnjim razmeram. Zato se 
n<? smejo odobravati take občinske dajatve, 
ki bi škodovale občnemu gospodarskemu 
razvoju in ki bi ustvarjate nepotrebne ba-
rijere med posameznimi občinami. Stopnje 
občinskih doklad so v mnogih občinah pre-
koračile dopustno mejo. V splošnem ob-
činske doklade ne bi smele prekoračiti me-
jo državnega davka. V onih občinah, kjer 
je stopnja občinske doklade dosegla neso-
razmerno višino, je treba z največjo ener-
gijo pristopiti k znižanju te stopnje do-
klade. 

Giede na okolnost da je s § 41. finanč-
nega zakona za leto 1936/1937. prenešeno 
vzdrževanje narodnih šol na banovine mo-
rajo vse občine v novih proračunih poka-
zati zmanjšanje davčne stopnje. Po čl. 10. 
uredbe o vzdrževanju narodnih šol se mora 
vsa razbremenitev- ki je nasta a v občin-
skih proračunih zaradi prenosa vzdrževa-
nja na banovine, pokazati kot zmanjšanje 
občinske davčne doklade. Ta prihranek se 
nikakor ne sme uporabiti za kakršnokoli 
povečanje drugih kreditov in v tem po-
gledu ne more biti nikake izjeme. V onih 
oblinah, ki nimajo doklade ali pa je donos 
doklade manjši nego dosedanji kredit za 
vzdrževanje narodnih šol, se morajo v 
ustre^ajočem obsegu zmanjšati ostale dav-
ščine. Davčna stopnja pa naj se po mož-
nosti zniža še v večjem obsegu, nego to 
ustreza razbremenitvi zaradi prenosa vzdr-
ževanja narodnih šol in sicei zlasti tam, 
kjer je doklada pretirano visoka. V zvezi 
z oživljanjem eospodarstva in večjega pro-
meta bodo občine itak imele večje dohodke 
od svojih davščin, nego v poslednjih letih. 

OBČINSKE TROŠARINE 
Posebno pozornost posvečajo navodila 

tudi vprašanju občinskih trošarin. Finanč-
no ministrstvo je že z razpisom od 20. 
marca 1936. opozorilo na škodljive posle-
dice nesorazmerno vi3okih in neracional-
nih občinskih trošarin. Davščine na po-
trošnjo so sploh v nasprotju s principom 
pravičnega obdavčenja, poleg tega pa ne-
ugodno delujejo na gospodarsko delavnost. 
Pri uvajanju občinskih trošarin se doslej 
občine niso" držale nikakega sistema. Glav-
ni namen jim je bila fiskalna  korist, do-
čim ostalih momentov niso upoštevale, zla-

plesali sredi kuhinje okoli očeta in zaskrb-
ljene matere ter se na vse grlo drli: 

»Hm-tadra, hm-tadra, pustna nedelja, 
lan' smo b'li krofov  sit', letos pa 

[zeljaaaa ...« 
Kar obrnil sem se. še na čik sem poza-

bil. Zdaj sedim doma pri mrzli peči in 
spomin mi uhaja nazaj, na lanske krofe 
in premišljujem, kateri medved je kočev-
skim učiteljem odnesel Kurenta v gozdove. 
In si domišljam, da je nemara tako le 
prav, da Kurent kočevskim Slovencem ne 
bo glave piešal, ko so pa zato tukaj, da na 
mrtvi straži slovenskega jezika stojijo, 
da! br,— 

Iz Ptuja 
i _ Vlomi v Halozah so na dnevnem redu. 

V nočj na 31. januarja je bilo vlomljeno v 
gospodarsko poslopje • vinogradniškega po* 
sestniika Franca Igliča. Tatovi so vdriti naj-
prej v stiskalnico, kjer so vzela velik leseni 
drog, s katerim so nato stri; okno. Na ta 
način so prišli v notranjost hiše. V naglici 
so pograbiili posteljno, perilo in razne dru-
ge reči. Jestvine so pustili pri miru. Pokradli 
so samo reči, ki so predstavljale večjo vred« 
nost. Odnesli so tudi gramofon  z vsemi gra« 
mofcnskimi  ploščami. Za tatovi ni sledu. 
Orožni sika postaja v Podlehniku. pod kate-
ro spadajo Sv. Duh. Sv. Trojica, Popovci, 
St rajna, Jabiovec, Nova cerkev, Gruškovje 
in Lošina, ima samo tri orožnike, kar nika« 
kor ne zadostuje za tako velik okoliž. 
j— Nezgoda. 60-letna Poseatnica Terezija 

Lasbacherjeva od Sv. Jurija ob Ščavnici je 
te dni padla na cesti, ko se je vračala od 
maše proti domu, iin si zlomila desno nogo. 

j— Kino Ptuj. V sredo in četrtek »Veli-
ko čiščenje«. V glavnih vlogah AnnV Ondra 
in Albarh-Retty. 

arstvo 
s ti ne posledic, Ki pri takem neracional-
nem sistemu lahko nastanejo v toku časa. 
In te posledice niso izostale. Zaradi preti-
ranih trošarinskih postavk je nastala stag-
nacija v proizvodnji, kar je povzročilo 
velike izdatke za pomoč revnim in neza-
poslenim. Kolikor trošarine obremenjujejo 
predmete, ki so neobhodno potrebni za živ-
ljenje, povzroča pretirana višina trošarin-
skih stopenj, da se dvigajo življenjski stro-
ški in nazaduje življenjski standard. Ob-
činske trošarine tudi nepovoljno delujejo 
na cene onih življenjskih potrebščin, ki jih 
proizvaja kmet, ker so cene teh življenj-
skih potrebščin zaradi visokih trošarin na-
rasle, kar omejuje potrošnjo. Vse te nepo-
voljne posledice dosedanje trošarinske po-
litike posameznih občin zahtevajo veliko 
obzirnost pri obravnavanju novih oočinskih 
proračunov. Zato zahteva finančni  mini-
ster, da se pri odobravanju občinskih tro-
šarin za prihodnje proračunsko leto strikt-
no izvedejo direktive v smislu razpisa od 
20. marca 1936. Po tem razpisu je treba 
pri odobravanju občinskih trošarin razliko-
vati tri SKupine trošarinskih predmetov. 

L skupina: Proizvodi, ki jih je treba 
oprostiti vsaKe občinske trošarine, so žito, 
koruza, običajne vrste moke, krompir (ra-
zen zgodnjega), po vrtnina, ki jo kmet v 
večjem obsegu prideluje v dotičnem kraju 
v glavni sezoni (na primer zelie, čebula, 
fižol,  paprika, buče itd.), sadje, ki pred-
stavlja glavni proizvod kmeta v dotičnem 
kraju v glavni sezoni (na primer češplje, 
grozdje, jabolka), drva v manjših voznih 
pošiljkah, krmila, jajca in mleko. 

2. skupina: Proizvodi, na katere se lahko 
pobira občinska trošarina v primernih 
stopnjah, so živina in živinski proizvodi, 
perutnina, mlečni proizvodi, običajni sir. 
kakor tud'i ostala povrtnina in ostalo sadje. 
Znižanje trošarinskih postavk na proizvode 
iz te skupine naj veljajo samo tedaj, ako 
je dotične proizvode pridelal kmet in jih 
sam prinese na trg zaradi prodaje. Tudi pri 
teh predmetih bi bilo treba manjše količine 
popolnoma oprostiti od trošarine. 

3. skupina: Proizvodi, ki se lahko sma-
trajo za luksuz, se lahko nadalje obreme-
njujejo z dosedanjo trošarinsko stopnjo. 
Med te proizvode spada zgodnja povrtni-
na, zgodnje sadje, sadje po končani sezoni, 
sušeno sadje, maslo, mlada perutnina, 
prasci, vino, žganje itd. 

V splošnem je treba stremeti za tem, da 
se kmetijski proizvodi čim bolj oprostijo 
od plačila občinske trošarine in da so stop-
nje čim nižje in čim bolj zmerne. Onemo-
gočiti je tudi uvedbo trošarin (uvoznin in 
slično) na razne industrijske izdelke, če 
imajo take trošarine prohibitiven značaj. 
Na tvorniške čevlje ne sme biti trošarina 
večja nego 5% vrednosti blaga, na tvor-
niško konfekcijo  pa ne večja nego 3% 
vrednosti blaga. 

K gornjim direktivam v smislu razpisa 
finančnega  ministra od 20. marca 1936. 
pristavljajo najnovejša navodila še nasled-
nje: Pri odobravanju trošarin je treba upo-
števati tudi cene posamenzih predmetov. 
Oni predmeti, ki predstavljajo nujne živ-
ljenjske potrebščine, naj bodo popolnoma 
oproščeni trošarine. Ce pa zaradi slabih fi-
nančnih razmer v občini to ni izvedljivo, 
tedaj naj bodo stopnje čim nižje. Le taki 
predmeti, ki več ali manj služijo zadovo-
ljitvi luksuznih potreb, pri čemer so možne 
razne gradacije, lahko dejansko služijo kot 
trošarinski predmeti. Prav tako je treba 
omejiti trošarine na one predmete, ki so 
važni za gospodarsko delavnost dotičnega 
kraja. Pri piedmetih dnevne potrebe tro-
šarinske stopnje ne smejo biti večje nego 
5%, pri ostaiih predmetih pa ne večje nego 
10% prodajne cene, izvzemši one predmete, 
ki predstavljajo izrazit luksuz. S trošarino 
se smejo obremeniti samo gotovi izdelki, 
ue pa sirovine, poifabrikati,  produkcijska 
pomožna sredstva, pogonski materijal itd. 
Prav tako se z občinsko trošarino ue sme 
obremeniti ono biago, ki se izvaža, kakor 
tudi ne tranzitno biago. Dvojna obremeni-
tev istega predmeta pod raznim nazivom 
se ne sme dovoliti. V pravilnike za izva-
janje občinskih proračunov je treba v 
vsakem primeru vnesti odredbo, da se tro-
šarina povrne, ako se dotični predmet kot 
neprodan zopet iznaša iz občinskega ra-
jona. Prav tako je treba vnesti odredbo, da 
se trošarina ne pobira, odnosno da se pla-
čana trošarina vrača pri blagu, ki se pro-
izvaja na občinskem teritoriju in se izvozi 
zaradi potrošnje v drugih krajih. Občine se 
morajo strogo držati pravilnika za izvrše-
vanje odredb o banovinski in občinski tro-
šarini od 9. julija 1930,' ki je še vedno v 
veljavi. 

OSTALI OBČINSKI DOHODKI 
Tudi pri mnogih občinskih taksah je 

treba izvršiti revizijo. Občine lahko pobi-
rajo takse bamo pri onih poslih in delih, 
kjer sodelujejo občinski samoupravni orga-
ni. Pa tudi v takih primerih ne smejo ob-
činske takse prekoračiti dovoljene meje. 
Mnoge občine prav v obliki taks pobirajo 
davščine na posle, ki ne morejo biti pred-
met takse. Tudi takse je treba znižati na 
ono mero, ki jo zahtevajo današnje raz-
mere, da se omogoči razvoj gospodarske 
delavnosti v občini. 

Med ostalimi občinskimi dohodki so po-
gosto tudi taki, ki lahko znatno vplivajo 
na gospodarski razvoj. To so zlasti od-
škodnine, ki jih občine zahtevajo od onih, 
ki se poslužujejo občinskih podjetij in raz-
nih instalacij. Cene za potrošnjo vode, elek-
trike, plina, za uporabo klavnice in slično, 
prav tako ne smejo biti pretirane. Tudi te 
cene se morajo znižati na znosljivo mero 
in se morajo pri odobravanju takih dohod-
kov upoštevati vsi principi, navedeni v tem 
razpisu. 

Rastoči donos državnih 
davkov 

Finančno mimietisivo objavlja običajni 
pregled državnih finan-c  za mesec decem-
ber. iz katerega je razvidno da so bili v 
tem mesecu državni davčn- dogodki večji 
nego v prejšnjem decembru. Donos nepo-
srednih davkov je znašaj v decembru 222.9 
milijona Din to je za 9.6 milijona Din več 
nego v prejšnjem decembru. Dogodki od 
taks so narasli na 74.4 milina Din 
(plug 8.3). dohodki od taks na 88.2 
milijona IHn fplus  7.1)- najbolj pa eo se po-
večali dohodki od carin fo  sicer na 83-4 
milijona Din fphis  196). 

Državn; davčni dohodki so znašali v pr-
o TrvROftSi.  nroričunskesra 'eta 

(apriJ—december) v primeri z dofrodki  v 
istem razdobju zadnjih dveh let. kakor sle-
di (v milijonih Din): 
9 mes. ne p. davki t.roš. takse carine skupaj 
1933/34 1649 442 594 478 3163 
1934/35 1748 606 671 503 3533 
1935/36 1653 609 649 554 3465 
1936/37 1813 638 774 602 3827 

Navedeni dohodki od neposrednih in po-
srednih davkov so se v primeri s prejšnjim 
letom povečal] za 362 milijonov Din ali za 
10.4'/». V tekočem proračunskem Letu eo se 
povečali dohodki od neposredni davkov, in 
sicer zaradi naraslih dohodkov od davkov. 
Znatno povečanje opaižamo zadnja leta tudi 
pri carnskjh dohodkih, ki so ee od leta 
1933 povečali za 26%, in sioer zaradi tega, 
ker je narasel naš uvoz. Tudi taksni in tro-
šarinski dohodkj so narasli. Seveda pa je 
pri primerjavi s prejšnjimi let upoštevati 
zlasti pri taksah in trošarinah pa tud; pri 
neposrednih davkih, da so &e povečale dav-
čne stopnje. 

Gospodarske vesti 
= Izročitev kmečkih dolgov Privilegira-

ni agrarni banki. Kakor je znano 6o morali 
denarni zavodi izročiti zaščitene kmečke ters 
jatve nasprotj kmetom v dravski banovini 
podružnici Privilegirane agrarne banke v 
Ljubljani. Kakor doznavamo je ljubljanski 
podružnici izročilo svoje terjatve okrog 490 
denarnih zavodov. Denarni zavodi so Po ve-
čini izročili le seznam dolžnikov skupaj s 
temeljnimi dolžniškimi listinami. Pregleda 
vanje i-n urejevanje teh terjatev bo trajalo 
več tednov. 

= Državne obveznosti na območju fi-
nančne direkcije v Ljubljani. >Jugoslovenski 
kurjr« poroča, da je banslka uprava drav5 
eke banovine poslala finančnemu  nvnistretvu 
predstavko, ki pravi, da je vzrok zakasnelim 
plačilom državnih obveznosti na območju 
dravske finančne  direkcije okolnost da mo-
ra direkcija dohodke od posrednih davkov 
izročati Narodni banki, ostale dohodke pa 
Porabi za osebne izdaiike. Direkcija, bi mo-
rala dobiti za 60 milijonov Din več dohod-
kov od neposrednih davkov, če bi hotela 
izplačaiii materialne obveznosti. Banska 
uprava pa smatra, da se gospodarski položaj 
ni toliko z boljšal, da bi lahko pričakovali 
tako povečanje dohodkov od nejx>srednih 
davkov, ker 6e je lani narodni dohodek v 
dravski banovini še zmanjšal za Pol miljar-
de Din. Zato je treba poslati dravski fi-
nančni direkciji potrebno vsoto za kritje 
materialnih obveznosti-

= Uvedba turističnega dinarja. Na kon-
ferenci  primorskih tujsko-prometnih zvez, 
k; se je vršila preteklo nedeljo v Dubrovnis 
ku in so se je udeležiLi predstavniki trgo-
vinskega ministrstva, zastopniki tujsko-pro-
metnih zvez iz Zagreba, Splita in Cetinia, 
načelniki i-n referenti  za tujski promet vseh 
treh prizadetih banskih uprav, so 6prejeli 
važno resolucijo, ki pravi med drugim, da 
so uvedba turističnega dinarja, stabilizacija 
tečaja nemške marke naproti dinarju v tuj-
sko-prometne namene in možnost prodajanja 
voznih listkov naših državnih lisikov v Nem-
čiji, neodložljivi in nujni ukrepi, ki nam 
edini utegnejo zagotovil!; prihodnjo sezono 
prihod gostov iz Nemčije, kaT je za usPeh 
sezone posebnega pomena. Zato apelira re-
solucija na Narodno banko, na finančno  mi« 
n str«tvo in prometno ministrstvo, da se ta 
vprašanja ka • najnujneje "rede, in sicer ta-
ko. kakor to zahtevajo koristi našega tujske-
ga prometa. 

= Podpisnikom 6% obligacijskega poso-
jila mestne občine ljubljanske. V&/j oni ki 
so podpisali 6°/o obJigacj&ko posojilo mest-
ne občine ljubljanske. &e vaiiijo. da v last-
nem interesu čimpree dvignejo v .Mesni] 
hranilnici ljubljanski dodeljene jim obvez-
nice. Prvo žrebanje anuitetnih obvezuje bo 
brezpogojno že 15. februarja  1937., kakor 
je bilo že od vsega početka predvideno v 
amortjizačnein načrtu. 

= Hranilne vloge pr| Poštni hranilnic so 
prekorač le 1 milijardo D;n. V teku januar-
ja so se hranilne vloee pri Postni hrani'nic.i 
povečale za 23.8 milijona D;m in so oh koo-
c-u meseca dosegle 1005-9 milijona Din. S 
tem &o hranilne vloge pri Poštni hranilnici 
prvjifcrat  prekoračile eno milijardo. Število 
izdanijh hranilnih knjižite se je povečalo za 
4972 na 415.390. — Na čekovnih računih po 
se naložbe od konca decembra zmanjšale za 
33 milijonov Din in eo znašale ob kon<*u 
januarja 1433 miifronov  Din- vendar so bfe 
za 279.7 milijona D'm večje nego ob koncu 
lanskega januarja. Tudi čekovni promet se 
je povečal in je znašal v januarju 6148 mi-
lijonov (lani v januarju 5410). 

Borze 
9. februarja 

Na ljubljanski borzfj  so v privatnem kli-
ringu avtstrjjskj šilingi nekoliko popustil 
in so bili zaključeni po 7.95. V zagrebškem 
privatnem kliringu so avstrijski šilingi prav 
tako popustili in so l*iii zaključeni po 7.8850 
(v Beogradu 7.90). Nadalje je bil promet v 
angleških funtih  po 238 in v grških bon;.h 
po 31.41 Klirinške nakaznice na lire so se 
nudile v Beogradu po 2.40. Nemški klirin-
ški ček,j stanejo v Ljubljani 12.45. v Beo-
gradu 12.3212 in v Zagrebu 12.3650 odnos-
no za konec februarja  12.38 jn za kone« 
marca 12.3950. 

Na zagrebškem efektnem  tiržjišču je 
Voina škoda trgovala pri nadalje čvrsti ten-
denci po 388 (v BeogTadu po 388) Promet 
je bil sa/mo še v delnicah PAB po 200 (v 
Beogradu po 203) in v delnicah Dubrovač-
ke po 325. 

Dovb/ 
LJubliana. Amsterdam 2389.17 — 2403.75, 

Berlin 1753 03 — 1766.91 Bruselj 735.45 — 
741.02 Curih 996.45 — 1003.52, London 
213-14 - 215.19. Newyork 4329.75 — 

4366.07, Prag!i 203.04 — 204.48, Pariz 152.14 
— 153.24. Trst 228.94 — 232-03. 

Curih. Beosrrad 10. Pariz 20.3850, London 
21.4250. Newvork 437.875, Bruselj 73.85, 
Milan 23.25 Amsterdam 239.7250. Berlin 
176 Dunaj 78.75, Stockholm 110.4750. Oslo 
107:650. Kobenhavn 95.65 Praga 15-27, Var-
šava 82.80. Budimpešta 86, Aten« 3.90, Bu-
karešta 3.25. 

Efekti 
Zagreb Državne vrednote: Vojna škoda 

388 — 388.50, 7% inve&t. 86 d en- 7°/e šta-
bi! iz. 85 den., 7% Blah 79-50 — 80. 8»/. 
Blair 89.50 — 91; delnice: PAB 199 — 200. 
Trboveljska 236 — 244, Dubrovačka 325 — 
350, Jadranska 430 — 450. Oceania 250 
den.. Severa na Osijek 190 — 195. &ečerana 
Veliki Reokerek 700 den.. Narodna šum&ka 
20 bi. Gut.tman 40 — 50, Osiječka Ijevaoni-
ca 185 bi. • 

Beograd. Vojna škoda 387-50 — 388.50 
(388). za marc 388 bi (387). 4a/o agrarne 
51.50 — 52.50, 6% bê rluške 71.50 — 71-75 
(71-75) 7°'« Drž. hip. banka 93 — 95, 7 
invest.' 87-75 den. 7p/o Blair 79.50 — 80. 8»/« 
B'aiir 89.50 — 91 (90). PAB 200.50 — 202-50 
(202). 

Blagovna tržišča 
ŽITO 

+ Chicago, 9, februarja.  Zažetni tefajj: 
pšenica; za maj 134, za julij 116.50, za 6ept* 
112.625: koruza: za sept. 97.125-

+ Winnipeg, 9, februarja.  Začetni tečaji: 
Pšenica- za maj 128, za iulij 123, za okt. 
112. 

-I- Novosadska blagovna lw>rza (9. t. m ). 
Tendenca nespremenjena. Pšenjea (78 kg): 
baška. sremska 154 _ 156; slavonska 155 
_ 157; banatska 151 — 155; baška Potiska 
IGO — 162. Ores- baški, sremski slav. 115 
— 117.50 Rž: baška 137-50 _ 140. Koruza: 
baška in sremska 78 — 79; banatska 76 — 77 
sremska sušena, par. Indija 87 — 88 Moka; 
baška in banatska »Og< in »Ogg« 237.50 — 
247.50; >2« 217.50 — 227-50; >5« 197.50 — 
207.50; 26« 177.50 _ 187.50; »7« 150 — 
160; >8< 105 — 110- Otrobi; baški, banatski 
89 — 91. Fižol: baški beli brez vreče 245 
250. 

B0MBA2 
+ Liverpool, 8. februarja.  Tendenca mir-

na. Zaključni tečaji: za mare 7.03 (prejšniji 
dan 7.03), za julij 6-97 (6.96). za dec. 6.53 
(6.51). 

h življenja na deželi 
ŠKOCIJAN na TURJAKU. Naša gasil; 

ska četa je imela za 31.januar sklican občni 
zbor, ki je zanj vladalo veliko zanimanje. 
Sresko načelstvo je občni zbor zabranilo z 
utemeljitvijo, da vlada v občmi gripa in bi 
se z zborovanjem razširjenje bolezni pospe-
šilo. Dobro bi bilo, da se v to svrho tudi 
omeji šolski pouk in nekako uredi zbira-
nje ljudi pri ccrkvi, ker gripa ne izbira 
mnogo, ali je kdo gasilec ali ne. Sresko na-
čelstvo je sicer izdalo stroge odredbe in 
so zlasti obiski pri bolnikih prepovedani. 
Tudi so na hišah, kjer se nahajajo bolniki, 
nalepljena opozorila. Ljudje pravijo, da gre 
za pljučno kugo in je v Malih Lipljanih 
umrl za njo 21-Ietni Ivan Andolšek. — 
Z velikim zanimanjem sledi naša javnost 
sporu, ki se je razvil okrog občinskega sej-
nega zapisnika z dne 10. januarja. Pred-
sednik občine ga je baje izgubil. O izidu 
konflikta  bomo še poročali. 

Sokol 
Sokoisko društvo Ljubljana IV. bo 

imelo svojo redno glavno skupščino v ne-
deljo ob 9. uri dopoldne v salonu pri br. 
Marenčetu na Dolenjski cesti. Zdravo! -
Uprava. 

Nase gledališče 
DRAMA 

Začetek ob 20. uri. 
Sreda 10.: Na ledeni plošči- Red A-
Cetriek 11.: Simfonija  1937- Premiere&J 

abonma. 
* 

^Simfonija  1937« je naslov igri, ki sta jo 
sPisala ameriška pisatelja Kaufmann  in 
Edna Ferber. Tehnično svojevrstno grajeno 
delo je nekaka reportaža današnjega živs 
ljenja, ter odkriva peripetije najrazličnejših 
človeških usod, ki so rahlo povezane med 
seboj. Posamezne slike so zvezane z igra-
njem na dva klavirja. Gg. Valens Vodušek 
in Bojan Adamič, bosta igrala odgovarjajo-
če angleške in amerikanske šlagerje- Ga 
PavšičsBravničarjeva bo plesala solo. V igri 
sodeluje ve6 dramski ansam-bl- Režija in 
originalna inscenacija sta delo ing. Stupice. 

OPERA 
ačetek ob 20. uri. 

Sreda 10.: Hoffmannove  pripovedke. Red 
Sreda. Četrtek 11-- Baletni večer. Red Četrtek. • 

Po veetedenskem presledku se poje voPe* 
rj Offenbachova  opera »Hoffmannove  pripo-
vedke« v znani, odlični zasedbi. Vlogo Hoff-
manna Poje tokrat g. Banovec. Predstava je 
za red Sredo-

Prva repriza sijajno uspelega baletnega 
večera, kj ga je naštudiral z našim pomno» 
ženiim baletnim ansamblom bivši San za-
grebške opere, ugledni koreograf  in odličen 
plesalec g. Make F roman, bo v četrtek dne 
11. t. m- za red Četrtek. Vsa tri dela so ime-
la na nremrer; ndVčen ncTv»h 

MARIBORSKO GLEDALIŠČE 
Sreda, 10.: Zaprto. 
Četrtek, 11.: Dežela smehljaja. Premiera 

B. 



Za pesmi je živ elf  za £ast je umrl 
1837 Ob stoti obletnici Puškinove telesne smrti 1937 

I Aleksander Sergejevič P u š k i n 
27. januarja (po starem) 1837. ob sedmih 

ejutraj... 
Zmrzel sneg pokriva rusko zemljo. V ra-

nih jutranjih urah je odbrzelo iz Petrogra-
da dvoje sani, za njimi še kočija. Cez kakš-
ne pol ure so se konji ustavili blizu vasice 
Novaje Derevnje. Dvobojevalca in sekun-
danti so izstopili ter odšli peš proti brezo-
vemu gaju. Pri Cornaji Kječki so se malo 
pomudiii. Sekundanti so stopili skupaj, da 
bi še enkrat poskušali doseči spravo med 
nasprotnikoma. Iz tega ni bilo nič. Zato so 
se dogovoriil, da si bosta nasprotnika v 
dvoboju stala štirideset korakov narazen 
s pravico, da stopi vsak izmed njiju, če ho-
če, lahko še deset korakov naprej, tako da 
bo najmanjša razdalja med duelantom 
dvajset korakov. Ta prostor je bil strogo 
odmerjen in zaznamovan z robci. 

Povelje za pričetek dvoboja zadoni. Na-
sprotnika dvigneta pištoli v zrak, pomeri-
ta eden proti drugemu. Puškin se v za-
četku ne gane z mesta in stoji kakor kip. 
Toda njegov obraz je spačen. Sama mrž-
nja ga je, sama misel, kako bi pogubil na-
sprotnika, ki je omadeževal njegovo rodbin-
sko čast, Icako bi ga ubil. Danthes pa, lep 
in eleganten, kakor vedno, stori, ker je bil 
on izvan, deset korakov naprej in odda 
nagio svoj strei. Puškin pade z obrazom 
proti zemlji. Pristopijo sekundanti in 
zdravnik m ga dvignejo s tal. Puškin pra-
vi: »Zdi se mi, da mi je krogla predrla 
stegnos. Potem leže nazaj v sneg z razpeti-
mi rokami. Vsi so mislili, da je mrtev. 

Ko se mu je čez nekaj trenutkov pribli-
žal Danthes s pištolo, ki je biia še črna od 
dima, je pesnik zavpil: ŝ Pes, jaz morem in 
hočem se streljati!« Danthees se je vrnil 
na svoje mesto. Puškin je najprej sedel v 
sneg, nato vstal z veliko muko, se oprl z 
levico v bek in pripravil orožje na strel. 
Dolgo je ciljal, ne aa bi sprožil, ker je bil 
opazil na koncu cevi sneg. Nato so mu da-
li — kljub dogovoru, da se orožje ne sme 
menjati — novo pištolo. 

Zopet je dolgo meril. Iz rane mu je cur-
ljala kri. Tekla je po plašču in ktipala v 
sneg. Odjeknil je strel. Danthes se je zvr-
nil po ti en in iHiškin je zakričal z vročič-
nim glasom, ki je izdajal veliko veselje: 
»Mrtev je, mrtev, hvala bogu! Zadela ga 
je pravična kazen!« Nato je vrgel pištolo 
zmagoslavno proč. Vendar je bila njegova 
radost preuranjena: Danthes ni umrl, bil je 
le neznatno ranjen na rami. 

Puškina, ki je bil smrtno zadet v trebuš-
no votline, so zdaj zavili v kožuh in ga od-
nesli na sani. Nenadoma se je njegovo oko 
skalilo, postalo žalostno, dobile črn obro-
bek. brezupen izraz. 

Dva dneva pozneje je umrl, jedva osem 
in trideset let star. Francoski emigrant, 
navaden pustolovec, ;e oropal Rusijo nje-
nega največjega pesnika. 

U s o ^ s i s s r e č a n j e 
Osem let pred tem dogodkom, na vrhun-

cu svoje pesniške slave, je črnolasi kodra-
sti pesnik z debelimi ustnicami, ki so ži-
vo spominjale na. njegovega abesinskega 
prednika Ibrahima Hanibala v nekem mo-
skovskem salonu srečal šestnajstletno Na-
talijo Nikolajevno Gončarovo. 

;Tmela je obraz Peruginove Madone in 
dušo, ki je bila ustvarjena za sladko sre-
čo petrograjskega uradnika v tridesetih 
letih«, piše o nji Merežkovski. To še ne po-
polnoma razvito dekletce je spravilo pes-
nika v velikansko zadrego. Puškin ni ve-
del, o čem in kako naj se pogovarja z njo, 
kako naj ji izkaže svojo vdanost in pozor-
nost, kako razodene ljubezen, ki ga je spri-
čo tega srečanja tako obvadala. Da razu-
memo to razmerje, moramo vedeti, kakšen 
zvok je imelo Puškinovo ime v tedanji Ru-
siji. Kjerkoli se je pesnik pojavil, povsod 
je kakor morje šumela novica od ust do 
ust: »Puškin je tu, Puškin je tu...« Tako 
so šepetali v gledališču, na plesih in gosti-
jah. Glasno si ni nihče upal izgovoriti pe-
snikovega imena. In zdaj to srečanje z Na-
talijo Gončarovo... Puškinova ljubezen do 
lepe Olenine je hitro minila 

Zasnubil je Natalijo — bil je odbiit. Nato 
je odpotoval k vojakom na Kavkaz, a se 
je zopet vrnil. Prosil je vnovič za roko. 
Zdaj je bil uslišan. 

L. 1831. je pisal nevesti: »Danes pred le-
tom dni sem Vas videl prvič v življenju. Čim-
bolj premišljujem o tem, tembolj se mi vsi-
ljuje misel, da je moje življenje brez Vaše-
ga nemogoče. Rodil sem se za to, da Vas 
bom ljubil in Vam dvoril. Vse drugo je pri 

meni zmotno in blodno. Prej ali slej bora 
J moral vse pustiti in pasti k Vašim no-

gam. ..« 
Ženitev 

Povedel je komaj 18-letno Natalijo pred 
oltar. Tašča, ki si jo je bil nakopal z že-
nitvijo, je postala pesniku strašno breme. 
Niti žena, niti njeno sorodstvo nista rada 
brala Puškinovih stvari, šele ko je car 
imenoval pesnika za državnega historiogra-
fa  in dvornega paža, je zadobil Puškin v 
očeh teh ljudi neko ceno. Govorili so: »Zdaj 
imate uradni čin in sčasoma postanete pač 
še komornik, kajti car Vam je naklonjen«. 

Tašča je lazila za Puškinom ter ga ovi-
rala v delu in osebni svobodi. Le s skrajno 
zvijačo se je pesniku časih posrečilo, da je 
ubežal svoji okolici ter se posvetil pisanju 
v Boldinu, kjer je ustvaril svoje zadnje ne-
smrtne pesnitve. 

Potem se je preselil z družino v Fetro-
grad. A tam se je šele pokazal v celoti 
prepad, ki je zijal med njim in njegovim 
sorodstvom ter petrograjsko družbo. Puškin 
je bil po svojem rodu in vzgoji blizek dvo-
ru. Natalija Nikolajevna pa je bila samo 
lepotica — nič več. In ta puhla krasotica 
je postala zaradi svoje prikupne vnanjosti 
(Puškin jo je imenoval »tempelj lepote«) 
ter zaradi ugleda moža kraljica prireditev 
in središče družabnih zabav. Puškinu je to 
v začetku laskalo. Kmalu pa je spoznal, 
da ga je ženitev speljala na slepi tir. Kaj-
ti prireditve, plesi, routi, obiski — vse to 
je stalo mnogo denarja, ki ga on ni imel. 
Moral je jemati na posodo da se je prestol-
nica Rusije zabavala na. njegov račun. Car 
je bil prijazen s Puškinom, zato je tudi ca-
rica izkazovala naklonjenost Nataliji Ni-
kolajevni. Puškinu je šlo vse to na živce. 
Začel se je umikati druStft  & prireditvam 

Puškinova žena Natalija Nikolajevna Gon-
čarova 

sem jaz sam in edini sodnik časti svoje 
žene ter poklican v to, da jo ščitim, ne 
zahtevam sodnijskega zasledovanja, niti 
nočem maščevanja.« 

Drugo pismo je poslal baronu Heckernu: 
»Gospod baron, dovolite, da Vam kratko 

razložim, kaj se je zgodilo. Vedenje Va-
šega posinovljenca mi je bilo že davno zna-
no in me ni navdajalo z ravnodušnostjo. 
Zadovoljil sem se izprva z vlogo opazoval-
ca, pridržuje si odločitev za primeren tre-
nutek. Naključje, ki bi mi bilo ob drugI 
priložnosti neljubo, me je oprostilo te te-
žavne dolžnosti. Videl sem, da je napočil 
čas dejanja in sem izrabil pribito. Ostalo 
Vam je znano. Prisilil sem Vašega posi-
novljenca Igrati tako ponižujočo vlogo, da 
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A. Naumov: Puškinov dvoboj 

Gradič Mihajlovskoje, kjer je pesnik ustvaril 
jnnogo del • svoji mladosti 

toda prepozno. Pisal je strupene epigrame, 
ki so še povečali število njegovih sovražni-
kov. Končno je postalo ozračje, ki je bil v 
njem prisiljen živeti, nevzdržno. Zgodilo se 
je, kar je moralo priti: pojavil se je pa-
skvil. ki je že itak s strupenimi spletkami 
nasičeno ozračje nabil z novo eksplozivno 
snovjo. 

Danthes —- Paskvil 
Januarja 1834. se je vrinil v petrograjsko 

visoko aristokracijo mlad in lep francoski 
častnik, baron Georges Danthes. Bil je po-
tomec stare francoske  rojalistične rodbine 
in je pribežal v Rusijo, kjer so ga sp.ejeli 
z odprtimi rokami. V Petrograou je imel 
obilno žetev, ki bi tudi modrejšemu od nje-
ga zmešala glavo. Uvrščen je bil z maiki-
jem D' Arhiacom v carjevo gardo, holand-
ski poslanik Heckeren, zioben in spletkar-
ski starec, pa ga je pesinovil. Postal je 
ljubljenec vseh žensk, čisto naravno je bilo, 
da se je moral ta človek v elitn, družbi 
srečati z Natalijo Nikolajevno. Na nekem 
plesu je mladi, razposajeni knez Dolgoru-
kov stopil pesniku za hrbet ;n napravil s 
prsti podobo, da nosi Puškin roge . .. 

Rogje so bili tudi vsebina paskviia, ki ga 
je pošta dostavila Fuškinu na dom v no-
vembru 1836. V paskvilu je stalo: »Imet-
niki komanderskega križa, častniki in vi-
tezi vzvišenega reda rogatih mož so se se-
stali pod predsedstvom velikega mojstra 
svojega reda, ekscelenee Nariškina, ter so 
sklenili imenovati g. Aleksandra Puškina 
za koadjutorja prejasnega reda rogatih 
mož in za.  historiografa  svojega reda. Pod-
pisan (sotrpin) grof  Borch.« 

Puškin je prejel tri izvode tega sramo-
tilnega pisma, osem nadaljnjih izvodov je 
bilo naslovljenih na njegove ožje sorodnike. 
To je pesnika razkačilo. Dobro je razumel, 
na koga meri sramotilni list, o katerem je 
mešala čenče vsa petrograjska družba. 

Najbolj ga je pa bolelo to, da ne mi-
slijo njegovi obrekovalci toliko Danthčsa, 
kolikor carja Nikolaja I., ki je bil velik 
prijatelj ženskega spola. Nariškinova žena 
je bila namreč ljubica prejšnjega carja 
Aleksandra I . . . . 

Dve pismi 
Da bi opral svojo omadeževano čast, je 

pesnik sedel in napisal dve pismi. Prvega 
je naslovil na grofa  Benckendorffa,  poli-
cijskega ministra, predstojnika carjeve 
osebne pisarne: 

»Gospod grof!  Čutim upravičenost in na-
ravnost dolžnost, naznaniti Vaši Svetlosti, 
kaj se je zgodilo v moji družini. 

»Dne 4. novembra sem prejel z jutranjo 
pošto tri izvode nekega anonimnega pis-
ma, čigar vsebina je bila žaljiva za čast 
moje žene. Po pisemskem papirju, slogu in 
načinu pisanja sodeč, izvira to pismo od 
nekega inozemca, člana najvišjih krogov 
in diplomata. Poizvedoval sem in sem do-
gnal, da je istega dne prejelo enaka pis-
ma še sedem ali osem drugih oseb. Vsa 
pisma so bila zapečatena, naslovljena na-
me ter so imela dvojni ovitek. Večina na-
slovljencev je slutila podlost in mi ni izro-
čila pisem. Vsi pa so mnenja, da je dalo 
povod za to pismo obnašanje g Danthfesa 
proti moji ženi. Lahko si mislite, da ne mo-
rem dovoliti, da bi se ime moje žene ime-
novalo v isti sapi s katerimkoli imenom. 
To sem dal vedeti g. Danthčsu Nato je ; 
prišel k meni baron Heckeren z izjavo, da 
g. Danthčs sprejema poziv in da prosi za 
petnajstdnevno odgoditev dvoboja. Ker 

se moja žena, osupla nad nizkotnostjo nje-
govega vedenja ni mogla vzdržati smeha. 
Njene simpatije do njega so se ohladile in 
njena čustva so se spremenila v zaniče-
vanje. Dovolite mi, g. baron, izjaviti, da 
je bila Vaša vloga v tej zadevi nedostojna 
Vi, zastopnik kronane glave, ste bili oče-
tovski zvodnik Vašega bastarda Mogoče 
ste mu celo sami narekovali v pero banal-
nosti, ki jih je zapisal. Prežali ste povsod 
na mojo ženo, da bi ji pripovedovali o lju-
bezni Vašega posinovijenca. Po vsem, kar 
se je zgodilo, lahko razumete, da ne mo-
rem dopustiti nadaljnjih odnošajev med 
Vašo in mojo hišo. Ne morem dovoliti, da 
se Vaš posinovljenec še enkrat drzne go-
voriti z mojo ženo, da ji dvori ter pripo-
veduje kasarniške dovtipe, zraven pa igra 
vlogo vdanega in nesrečnega oboževalca, ko 
je v resnici ničvreden izmeček.« 

Avslijensa pri carju 
Kaj se je zgodilo po teh dveh pismih, o 

tem je zgodovina dolgo molčala, šele v no-
vejšem času so izsledili, da je pisal Puškin 
še tretje pismo ministru vnanjih zadev, 
grofu  Nesselrodu. Dne 23. novembra ob 
treh popoldne je sam car sprejel ministra 
grofa  Benckendorffa  in Puškina. O čem so 
pač razpravlja li ? Ali je Puškin namignil 
carju, kdo je tisti »Nariškin«, s katerim je 
meril paskvil na njegovo osebo? Saj je 
vedel ves tedanji svet, da je bila Nariški-
nova žena ljubica prejšnjega ruskega vla-
darja .. . 

Skrivnost tega sestanka so vzeli Puškin, 
car in Benckendorff  s seboj v grob. Dado 
se samo slutiti zveze med tem sestankom 
in zadnjim dejanjem tragedije, ki se je 
odigravala pri Nova ji Derevnji 27. januarja 
1837. 

Puškinova smrt 
O Puškinovi smrti poroča pesnikov so-

dobnik žukovski: 
»V sredo, 27. januarja ob 10. zvečer sem 

prišel h knezu Vjazemskemu. Povedali so 
mi, da je kneginja pri Puškinovih, šel sem 
potem k Valujevu, in ta me je sprejel z be-
sedami: »Ali ste prejeli pismo od kneginje? 
že davno smo poslali po Vas. Pojdite k 
Puškinu, ki umira!« 

Pridem v Puškinovo stanovanje. V pred-
sobi srečam zdravnika Arendta ln Spa-
skega. kneza Vjazemskega in Meščerskega. 
Na moje vprašanje, kako je Puškinu, od-
vrne Arendt: »Zelo slabo, umrl bo.« Pove-
dali so mi še, da je šele ob šestih popoldne 
polkovnik Dansas pripeljal Puškina domov 
v obupnem stanju. Sluga je naložil krva-
večega pesnika na rame in ga nesel po 
stopnicah. V kabinetu se je Puškin sam 
preoblekel, ženi, ki je hotela priti k nje-
mu. ni dovolil vstopa. 

Zdravnika Scholza, ki ga je prvi pregle-
dal, je vprašal: »Kaj mislite o stvari?« 
Scholz je odvrnil: »Ne prikrivam Vam ni-
česar, Vaše življenje je v nevarnosti.« Pu-
škin je dejal francoski:  »Hvala! Bili ste 
pošteni z menoj.« Z besedami: »Zdravstvuj-
te, prijatelji!« se je potem ozrl po svojih 
knjigah, pristavil, da je zelo slab in je pro-
sil vode. 

Od tega časa do svoje smrti je Puškin 
hrabro prenašal bolečine. Zdravnik Arendt, 
ki je bil v tridesetih bitkah, je izjavil po-
zneje, da je videl malo tako junaških smrti. 

Ko je čutil, da se njegove moči nagibajo 
h koncu, je velel Puškin poklicati ženo in 
otroke. Slednjim je položil roko na glavo 
in vsakega posebej prekrižal, ženo je sa-
mo pogladil po laseh in rekel: »Nu, zdaj je 

dobro, vse v redu.« Natalija Nikola-
jevna je po teh besedah pomirjena odšla 
iz sobe. Turgenjev je stal pesniku ob strani, 
ko je Puškin vzdihnil »Težko sopem, duši 
me!« Nato je njegova duša mirno spla-
vala v večnost. 

Pesnikov drugi obraz 
Ko so drugi odšli, nadaljuje žukovski, 

sem s6del poleg mrliča in mu pogledal v 
obraz. Dolgo sem strmel vanj. še nikoli 
nisem videl na tem obličju izraza, ki ga 
je ozaril v tem trenutku. Glava je bila ne-
koliko nagnjena, roke pokojno iztegnjene, 
kakor da so omahnile po trudapolnem delu. 
Kar se je tačas risalo na Puškinovem 
obličju, se ne da povedati z besedami. Bilo 
mi je tako novo in vendar tako znano! To 
ni bilo spanje, niti počivanje, niti izraz 
duha, ki se je vedno razodeval v Puškinu. 
Tudi ni bilo nobeno pesniško navdihnjenje. 
Ne. Skrivnostna, važna, zadivljajoča misel 
se je odkrila na njem. To je bil pesnikov 
drugi, notranji obraz, manifestacija  vzvi-
šenosti. Seveda je bilo vse to v pesniku 
že prej — a v takšni popolnosti in čistosti 
se je pokazalo šele zdaj, ko se ga je do-
teknila smrt in je vse pozemsko odpadlo. 
Tako je umrl naš Puškin.« 

Zlato  in  jekto 
Moje vse! zlato je reklo, 
moje vse! dejalo jeklo, 
zgrabim vse, dejalo jeklo. 
Zvabim vse, zlato je reklo, 

Puškin — dr. Mencinger 

Dva  vranova 
K vranu črni vran leti, 
vranu črni vran kriči: 
Vran, kje najdeva kosilo? 
Kje kosilo in gostilo? 
Vranu odgovarja vran: 
Kosil bodeš ves ta dan, 
v čistem polju pri rakitl, 
gospodar ubit leži ti! 
Kdo ubil? zakaj r kakor 
Sokol njega ve samč; 
črni konjič v6 iz grada, 
v6 gospa njegova mlada. 
Sokol zletel v gaj vesel, 
konj morilca nase vzel; 
živega gospa junaka — 
mrtvega doma ne čaka! 

Puškin — Fran Levstik 

Jeh 
Ce rjove zver skoz gluhi log, 
če grom buči, če trobi rog, 
če v hribu deva poje, — mnog 

rodiš odklik 
v z rakovih praznih za prilog 

na slednji vik. 
Poslnšaš treskanje gromov, 
šumenje burje in valov, 
pastirjev vrišč; — na slednji zov 

ti daš odvet. 
Odziva tebi ni... Tak6v 

si ti, poet! 
Puškin — dr. Mencinger 

Puškinovo pismo 
bratu 

L. 1822 ie nap sal Puškin svojemu bratu 
pismo, ki je zelo značilno za pesnikov nas 
zor o življenju. Pismo slove: 

»Sedaj si v letih, ko je treba mjsljti na 
poklic. Razložil sem tj že, čemu se nij vid' 
pvimerno, da se posvet.š vojaščini. 

Imel Ikjš opravka z ljudmi, ki jih še ne 
poznaš. M.;.sli v začetku kar najbolj slabo o 
njih. Tako si prihraniš prevare. Ne sod; jih 
po svojem srcu, ki je plemenito in dobro in 
tudi mlado- Zaničuj jih na najvljudnejši nas 
čin. Tako se boš zavaroval pred predsodki in 
zaprekami, ki te bodo spremljale pri vsto-
pu v življenje. Bodi hladen napram vsem, 
familiarnok  škoduje najbolj. Čuvaj se poseb-
no občevanja s predstojniki, najsi te še tako 
vabijo. Bodi prepričan, da se bodo kmalu Poj 
vzd gnili nad tebe in da jim bo v veselje po-
nižaj te ravno tedaj, ko boš tega najmanj 
pričakoval. 

Ne podvzemai ničesar iz gole vljudnosti 
im čuvaj se prizanesljivosti. Ljudje tega ni-
koli ne razumejo prav in so pripravljeni za5 
nienjatj ustrežljivočit z n;tzkotinost;o-

Zavračaj dobroti ji vost- Ljudje jo izkazu-
jejo največkrat z zahrbtnimi nameni. Ogibaj 
se protekcije, ki podjanmlja in Ponižuje. 

Rad bj te še posvaril pred zapeljivostjo 
prijateljstva. Vse, kar tj morem povedati 
glede žensk je brez pomena. Omenjam samo 
eno; čim man je ljubiš žensko tem sigurne-
je jo obvladaš. 

Ne maščuj se za žalitev z enakim Bred s 
etvom! Ne izposojaj si denarja m tr®*j raj^i 
pomanjkanje«. 

Puškinu je bilo, bo je napisal to pžsmo, 
23 let. 
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î a 

1 , 
y  y  . 
* . ' i 1 , 

W;| 

JI 

: 

Puškinovo potomstvo 
Aleksander Sergejevič Puškin j e zapustil 

ob svoj; smrti vdovo s štirim; otroci- Dva 
sta bila sinova; Aleksander in Grigorij. dve 
pa hčeri; Natalija in Marija. 

Marijo je naPravil Tolstoj za junakinjo 
svojega romana »Ana Karenima«. Umrla je 
1. 1919 brez otrok. Aleksander je imel 13 
otrok. Od njih živ; danes še 74]etna Marija 
Aleksandra Bvkova v Poltavj. Ena njenih 
hčera, Sofija.  Nikolajevna Danilevskaja. pra 
vnukinja Puškina, je otroška bolničarka v 
domu za deco v Po'tavi- Danilevskaia ima 
več otrok, med njjmij 261etnega Aleksandra, 
ki študira zdaj na leningrajskem vseučili-
šču prjrodoslovje ter dve hčeri. Heleno in 
Marijo, kj sta se posvetili znanstvenemu de; 
tu. 

V Moskvi živ; tudi prava vnukinja pesnika 
Ana Alekeandrovna Puškinova. Država ji 
Plačuje neko rento. V javni Leninovi knjiž-
nici je zaposlen 691etni Puškinov vnuk, Gri-
gorij Aleksandrovi« Puškin, ki je uredil za 
stoto obletnico dedove smrti posebno razšla« 
vo. Sin tega Aleksandra Grigoroviča služi v 
rdeči vojski jn je star 24 let. 

Izven Rusije žive še nekaterj drugi Pu-
Skinovj potomci otroci Pesnikove hčere Na-
talije, lei je bila omožena z nemškim prin« 
cem Naseavskrm tar se je po možu pisala 
grofica  Mehrenberg. 

Puškinov spomenik v Moskvi 

P u š k i n z ženo Natalijo 

A N E K D O T E 
o P u š k i n u 

V liceju je imel Puškin tovariša, nekega 
Jakovljeva, ki se je znal imenitno zmrdo* 
vatii in posnemati z mimiko vsakovrstne siva 
ri. Po nekoliko letih, bilo je kmalu po Pro-
sluli poplavi v Petrogradu. je Puškin srečal 
nekega drugega bivšega sošolca, pa sta ee 
začela meniti o starih doživljajih. Končno 
se je Pesnik spomnil tudi Jakovljeva: /-Kako 
se pa zdaj zmrduie. kaj oponaša?« »Pe-
trograjsko poplavor. pravi prijatelj. *Nu> 
in kako to posnema?« vpraša Pušikin. >Pre« 
cej podobno«, odvrne sošolec. Puškin je rad 
Pripovedoval to zgodbo in se je zmerom na 
g)'as »mejal-

Mlad Puškin je bil pravi divjak. Nekoč je 
stav.il z nekimi tovariši veseljaki, da bo na 
dušek izpraznil steklenico ruma, ne da bi 
se onesvestil. 0 tem so dvomili. Tedaj je 
Puškin skočil na mizo izpraznil steklenico 
ruma in se zvrnil seveda takoj nezavesten 
na tla. Toda nekateri eo videli, da je ves 
čas krčev;ilo gibal z mezincem leve roke. 
Končno so ga spravili k zavesti. »Alj ste vi-
deli moj mezinec? To je bil znak moje za-
vesti«, je dejal takoj. 

Gogoli ie pripovedoval nekoč Puškinu o 
neki Deržavinovi pesmi, v katerj prav; pes« 
nik med drugim; »Pa čePrav me za moje 
besede psujejo. zavoljo mojih dejanj me bo 
svet nekoč hvalil«. 

»Deržavjn nima prav*, je menil Puškin, 
»pesnikove besede — to so že njegova de-
janja«. 

Neiki Puškinov prijatelj pripoveduje, da 
sta sedela s pesnikom skupaj, ko ju je do-
letela vest o smrti barona Delviga, prijatcs 
Ija tz mladih leit- Puškin ie dejal: »Moj dra-
gi, sedaj se Pa drži dobro. Krogle letijo že 
v naše vrste«. 

V »roji mladosti. pripoveduje Pušikin, 
sem se srrečal po naključju z nekim možem, 
v katerem je narava tako rekoč posnemala 
Shalkespearea. N. j e bil drugj Falstaff:  Ču-
ten. Strahopeten, bahaški, ne neumen, brez 
vseh načel, jokav in debel- Neka okoliščina 
mu je dajala poseben mik; bil je oženjen. 
Shakespeare svojega debelega samca ni mo« 
gel več oženiti . . . Koliko izgubljenih mojstr-
skih prizorov! 

Tu majhna poteza iz družinskega življenja 
mojega častatega prijatelja. Njegov štirilet-
ni sinček — ves oče, majhen Falstaff  III— 
je nekoč v njegovi odsotnosti mrmral nepre» 
sUuno predse: 

»Kako pogumen je moj papj! Kako car 
spoštuje mojega papija!« 

Sližal sem ga, Pa sem mu dejal: 
»Kdo ti je pa to povedal?« 
»Moj papi«. 

Puškinove plošče 
Tvornica gramofonskih  plošč v Moskvi je 

lana posnela 150 Puškinovih del, razne pes-
mi, Pravljice in pisma, ki sita jih nalašč v ta 
namen govorila znana igralca Kačalov in 
Leonidov. Eksisfcira  tudi plošča z »Onjegi* 
uomc. Tvornica je dala v promet nad dva 
nr&joua teh pAoSč. 



Kulturni pregled 
Spominu Aleksandra Sergejeviča Puškina 
Danes praznuje kulturna Evropa stolet-

nico smrti Aleksandra Sergejeviča Puški-
na, ruskega nacionalnega barda »(Go-
golj), »prve ljubezni Rusije« (Tjutčev), 
»učitelja generacij« (Brjusov) »pravega 
utemeljitelja ruske književnosti« (Gorkij), 
pesnika, ki je »za Rusijo to, kar Dante za 
Italijo, Shakespeare za Anglijo in Goethe 
za Nemčijo« (bakulin). že ti nazivi, ki bi 
jih lahko izpopolnili z množico drugih, nič 
manj laskavih in nič manj pravičnih, pri-
čajo, da gre za jubilej izrednega pomena. 
Puškinova stoletnica ni samo združila 
>obeh Rusi j« v proslavi imena in dela, ki 
predstavlja višino ruskega narodnega du-
ha, marveč je bolj kakor stoletnica Dosto-
jevskega in Tolstoja vzpodbudila k prosla-
vam druge slovanske in neslovanske na-
rode. 

Znamenitega pesnika, čigar ime vzbuja 
v slehernem poznavalcu ruske literature 
toliko toplih emocij, so proslavljala ali še 
nameravajo proslaviti stara zapadna vse-
učilišča in literarni zavodi. Na Češkoslo-
vaškem mu vzdajajo hvalo in slavo celo 
najvišji predstavitelji javnega življenja 
(izjava prezidenta dr. Beneša), v Parizu 
so zbrale Puškinove prireditve elito Fran-
cije in slavnostne govore sta prevzela med 
drugimi prosvetni minister in reprezentant 
najvišje in najbolj francoske  sodobne li-
terature: Paul Valčry. V dobi, ko skušajo 
zas trupijevalci političnih vodnjakov zani-
kavati in omalovaževati ruski narod, ru-
ski jezik, rusko kulturo, to, kar je neugna-
no in bohotno raslo stoletja pod vsemi, še 
tako neprijaznimi političnimi podnebji, 
cvetelo in rodilo pod vsemi vrstami nasilja 
in kar se z veliko in zdravo močjo razvija 
tudi danes, zopet vedno bolj nezavisno od 
barv zastav, ki vihrajo na Kremlju — v 
te j dobi je evropski kult Puškina krasno 
zadoščenje in nov, jasen odgovor vsem 
»klevetnikom Rusije«. 

* 

O Puškinu obstoji dandanes obsežna li-
teratura. 

Stoletnica smrti bo z naplavino jubilej-
nih spisov, študij in knjižnih izdaj samo 
povečala obup tistega, ki bi hotel dostaviti 
kaj novega in tehtnega poveličanju Pu-
škina in razumevanju njegove osebnosti 
in njegovega dela. Zgodovino ruske lite-
rature od Puškinove smrti do danes bi bilo 
mogoče označiti z diagrami o dviganju in 
padanju Puškinovega kulta. Ce dobrih tri-
deset, štirideset let po tragični smrti 38-
letnega pesnika pade zanimanje za njego-
vo delo skoraj na točko ravnodušnosti, te-
daj je to viden znak nazadovanja okusa in 
poti v duhovno sterilnost; s tem razdobjem 
sovpada politični in socialni utilitarizem 
černiševskega in njegove generacije. Toda 
na vrhovih že sije Puškinovo sonce. Odkri-
tje Puškinovega spomenika v Moskvi 1. 
1880 je stalo v znamenju prihajajočega 
Puškinovega kulta in pesnikov veliki ča-
stilec Dostojevskij je mogel v svoji slav-
nostni besedi reči, da smemo od danes 
proglasiti Puškina za vsestranskega ge-
nija; da je ume! v svoji duši združiti ge-
nija vsega vesoljstva z lastnim genijem, 
da je v umetnosti ali vsaj na področju 
umetniške tvorbe na absoluten način zdru-
žil vsestranska stremljenja ruskega du-
ha. 

še je bilo treba dvajset let, preden se je 
v Rusiji razvil »puškinizem«, znanstveno 
proučavanje pesnikovega dela, ki je nema-
lo pripomogel k novemu zanimanju za sa-
mo delo in ki je znova razpršil pesnikove 
vplive po širnih gredah ruske poezije. Sko-
zi meteže zapadnih vplivov, skozi mavrič-
ne loke simbolizma, akmeizma in futuriz-
ma, sveti nesmrtno Puškinovo sonce, in 
njegova toplota pronika v pesniško deželo 
Aleksandra Bloka enako kot v čarobno 
fnonijo  »poslednjega poeta ruske vasi«, 
kmečkega samouka Sergeja Jesenjina. Naj 
revolucijski viharji ogluše liro Puškinove 
melodične poezije, naj se plemenitost nje-
gove umetnosti skrije v meglah prahu, ki 
legajo na rusko literaturo v dobi velikih 
razdejanj in globoke prestavbe njene dru-
žabno-ekonomske podlage; naj »socialna 
naročila« zamore čut za vse lepo in krhko, 
za vse prehode in odtenke, za formo  in 
stilizacijo, za nezavisno estetsko kulturo 
— že sije na vrhovih Puškinovo sonce. Že 
se z neugnano močjo uveljavlja Puškinov 
kult in prehaja na pragu jubilejnega leta 
v milijonske množice, kakor jih ni imel do-
tlej za seboj noben starejši ruski pesnik. 
Puškin, svetlo poosebi j en je ruske sinteze, 
plemič, ki je v svojem delu združil klasič-
ne tradicije z duhom ruskih bylin, skazk 
in narodnih popevk, ki je jezik tlačana 
uporabil za pesniško oblikovanje najsub-
tilnejših misli in umetniških dožitkov, ta 
Puškin je po novem obratu od revolucije 
k tradiciji postal tudi nacionalni bard pro-
letarske Rusije. 

* 

TaKo se Rusija vedno znova vrača k pe-
sniku, ki so ga že na začetni poti pozdrav-
ljali kot Petra Velikega ruske literature 
•— njenega reformatorja  in drznega novo-
tarja, genialnega vidca in vztrajnega de-
lavca. Puškinovo delo je dandanes prodrlo 
med vse narode in plemena, ki naseljujejo 
širno evrazijsko ploskev; ne čitajo ga "sa-
mo Rusi in Ukrajinci, marveč ga imajo v 
svojem jeziku Gruzinci in Tatarji; Tunguzi 
in Kalmiki ponavljajo v svojih novih šo-
lah ime pesnika, ki je tolikanj ljubil rusko 
zemljo in nebo nad njo in ki je dal tej 
ljubezni mogočnejši izraz kakor kdorkoli 
pred njim. Exegi monumentum, — je 
vzkliknil s Horatijem v svoji preroški pe-
smi, — postavil sem si spomenik trdnejši 
od brona. — »In glas moj razzveni po vsej 
deželi ruski — in vsak me rad v jeziku 
svojem bo poznal! — Slovan ponosni, Fi-
nec, divji mož Tunguski — me svojim bo 
imenoval«. 

Zares, dandanes Puškin ni samo največji 
ruski pesnik, namreč je tudi najizrazitejši 
pesnik vsega evrazijskega ozemlja, njego-
vih step in gozdov, vasi in polj, poet Kav-
kaza in črnega morja, severa in juga, za-
pada in vzhoda — ne le v zemljepisnem, 
marveč tudi v etničnem in kulturnem smi-
slu. Ta koreniti Rus, ki je nosil v svojih 
žilah vročo dediščine afriške  krvi, čigar 
duh je bil izoblikovan po simetriji klasične 
poetike in vzburkan od titanizma Bvrono-
vih vplivov, je sredi vseh nasprotij in raz-
prtij. v vzgonu vsega nemira in zanosa, v 
kipenju temperamenta, v žgoči erotični 
fantaziji,  v velikem križanju starih in no-
vih idej ohranil toliko miru in mere, da je 
njegova poezija prav kakor Prešernova 
eden najlepših plodov spojitve klasične for-
me in romantičnega občutja. To križanje 
je dalo pri Puškinu prav kakor pri Pre-

šernu tisti vidoviti, svetli, v najobčutljivej-
šo duševnost poglobljeni pesniški realizem, 
ki ga dviga nad vse enostranske vzornike. 

Mnogi so videli v Puškinovi poeziji, dra-
matiki in prozi stvaritev olimpskega člo-
veka, kakor je bil Goethe, človeka vse 
spoznavajoče vedrine in življenjskega ve-
selja. Toda Puškin je bil preveč Rus in Slo-
van, da bi predstavljal olimpske višine. Bil 
je pesnik sveta, ki šele prihaja, ne glasnik 
zrele kulture in zaključenega kroga. Nje-
gove stvaritve niso dozorevale samo pod 
vedrim nebom, marveč tudi pod težkimi 
oblaki melanholije. Puškin je bil eden ti-
stih pesnikov, ki zares nosijo v sebi pekel 
in nebo. Ni bil ne čisto apoliničen ne čisto 
dionizičen v Nietzchejevem smislu: slikar-
stvo in plastika (prim. samo motive kipov 
v njegovem delu) sta zaobseženi v Puški-
novi tvorbi takisto kot glasba. Ritmični 
lepoti njegovih verzov, melodičnemu boga-
stvu njegovih rim, slikovitosti njegovih 
pesniških metafor,  vedrini in miru njego-
vih poetičnih misli in arhitektonski ubra-
nosti vseh njegovih stvaritev stoji naspro-
ti vzburkana, vrela življenjska volja, le 
trudoma vkročena upornost, preživahna 
tvorna domišljija, byronovski demonizem, 
večni strah pred temnimi globinami življe-
nja, elegično občutje ničevnosti, minljivo-
sti in smrti. Puškin je kakor njegovi ev-
ropski sodobniki, veliki med največjimi: 
Byron, Shelley, Musset, de Vigny, Goethe. 
Schiller, Heine in drugi pesnik celotnega 
življenjskega občutja, njegovih vrhov in 
nižin, njegovega vzpona in padca. Za raz-
liko od njih pa je bolj kakor drugi zraščen 
z zemljo, združen s podtalnim, praljudskim 
z malo znanim duševnim bogastvom pri-
mitivnega naroda, z magičnim svetom nje-
govih predstav in strahov, sanj in upov, 
z njegovo prareligijo, ki živi pod vrhnjo 
skorjo ljudskega krščanstva. 

Puškin je ogromna dedščina, ki jo je 
popetrovska Rusija zapustila potomcem: 
njena najsubtilnejša reforma.  Kajti on je 
Rus in Slovan, zapadnjak in orientalec, 
človek harmonije ln človek temnega upora. 
Kakor vrh Kavkaza stoji v svoji dobi — 
a že se mu približujejo novi vrhovi. Kaj bi 
bili brez Puškina Lermontov, Gogolj, Tol-
stoj in toliki drugi? Vrelec njegovega ge-
nija napaja podtalno ali očitno vse stoletje 
ruske literature in odteka še na druge slo-
vanske njive. 

Po vsej pravici se ob stoletnici smrti 
spominjajo tega izrednega, z milostjo bož-
jo obdarjenega pesnika zlasti slovanski na-
rodi. In po pravici se oglaša klic: Več Pu-
škina! če bo današnja stoletnica tesneje 
približala tega Prešernovega vrstnika tudi 
slovenski kulturi in dala vzpodbudo, da se 
naša zanemarjena puškiniana dvignejo, te-
daj bodo jubilejni spomini obilno popla-
čani. Tedaj Puškin, ki se je izmed velikih 
ruskih pesnikov zanimal celč za malo zna-
ni in uvaževani slovenski jezik, ne bo več 
mogel svojemu tovarišu na Elizejskih po-
ljanah Francetu Prešernu tožiti o sloven-
ski nepozornosti. —O. 

Zapiski o Puškinu 
Odmevj stoletnice. V Helsinkih, glavnem 

mestu Finske, sta Pravkar izšli v znamenju 
stoletnice A. S- Puškina dve srbekohrvatski 
publikaciji; Naš tamošnjj konzul g. Ivan S. 
Sajkovič , kf  je med drugim prevel v srbo-
hrvaščino finski  narodni epos »Kalevalo«, 
je izdal v dveh samostojnih knjižicah izbor 
iz Puškinove lirike (»Iz Puškinove lirike« 
36 str.) in prevod dramatske pesnitve »Mo-
zart in Salierk. Izbor obsega 26 Pesmi, med 
katerimi so tudj nekatere pomembnejše 
(»Prerok«, »Množica«, »Ančar«, »Spomini« 
in za Puškinov politični odnos značilna »Si; 
b irskim jetnikom«). Prevodu »Mozarta in 
Salierija«. ie prevajalec dodal uvod, ki v 
njem pojasnjuje osnovne misli Puškinove 
mojstrovine. Ti dve knjižici Puškina, natis-
njeni v srbohrvaščina na fin6k  h tleh, sta 
lep Puškinskj pozdrav z daljnega severa. 
Poseben zvezek o Puškinu izda kot prvo 
številko novega letnika »Ljubljanski Zvon«-
Prinesel bo med drugimi Puškunološke pri-
spevke prof,  dr. V. Franceva, dr. Oiona Bers 
kopoa, B. Krefta  ter drugih domačih in tu-
jih poznavalcev Puškina. »Hrvatska revija« 
v Zagrebu namerava posvetiti Puškinu pri-
hodnjo številko. V februarski  številki za-
grebškega »Savreinenjka« je izšla razprava 
iz Peresa temeljitega poznavalca ruske li-
terature dr- Josipa Badaliča »Puškin i Vraz« 
Znano je, da je bil Stanko Vraz velik častiš 
lec Puškina in prvj naš prevajalec njegove 
lirike. 

Najnovejša (6.) številka beograjske »Jav-
nosti« priobčuje na uvodnem mestu daljši 
članek Serafime  Poljanec »Povodom s togo-
dišrajice smrti A. S. Puškina«. V februar-
skem zvezku sarajevskega »Pregleda« je 
izšel jubilejna članek Vladislava Vasiča- — 
V Parizu so izdali zbornik »Pour le cente-
naire Pouchk;ne« (Editions Sociales Lnierna-
eionalee) s pesnikovim življenjepisom, Pu« 
škinovo francosko  korespondenco, več studiš 
jami in izborom komentiranih prevodov. — 
Znanj pariški tednik »Les Nouvelles Litte-
rajres« je Priobčil v številki 6. februarja  ces 
lo vrsto prispevkov o Puškinu in prevodov 
njegovih pesmi. Članek M. Ilofmanna  raz-
glablja vprašanje, zakaj je Puškn taiko 
malo znan v Evropi? — Sloveči pisatelj An-
are Gide je. skupaj z Jacquesom Schiffiinom 
prevel Puškinove Pouesti in jih izdal pri 
NRF. — V Pragi je izšel drugi zvezek Mer 
lantrichove izdaje Puškinovih izbranih spi-
sov v prvovrstnih novih prevodih. Druga 
knjiga vsebuje dramatske pesnitve v prevo-
du Otokarja Fiecherja- — Cela vrsta čeških 
in slovaških revij je izdala odnosno se na5 
merava izdati Puškinu posvečene številke. 
Najmanj odmevov vzbuja Puškinov jubilej 
seveda v Nemčiji, čije »gla.ihšaltovane« kul-
ture ne moti samo Puškinov rusikj značaj, 
marveč verjetno tudi pesnikov abesinski pra 
ded. 

Katere Puškinove spise dobiš na našem 
knjižnem trgu. Ne študije in članki, marveč 
delo velikih pesnikov vpliva na na6 e prvin-
sko 6ilo genialnih stvaritev. Zato je treba 
ob jubilejih vedno zrova opozarjat; na pos 
trebo čitanja slavnih pesnikov. Nj dvoma, 
da je njih delo največje in najčistejše v iz-
virnem jeziku; prav prj Puškinu bolj kakor 
pri mnogih drugih pesnikih. Kdor ne razu-
me ruskega jezika, mora potemtakem seči 
po prevodih toda prepričan naj bo, da niti 
najboljši prevod ne more Polnovpedno na5 
domestiiti izvirnika, zakaj umetnost besede 
je vedno zvezana z originalnim jezikom. 
Slovenske puškiniane eo žal zelo skromne, 
preskromne spričo Puškinove veličine in že 

kar obilne slovenske prevodne literature-
Največji slovenski prevod ia  Puškin«, dr. 
Iv. Prijatelja slovenitev »Evgenija Onjegina«, 
je izšel pri Slovenski Matici in se več ne 
dobiva na knjižnem trgu. Lirični prevodi 1 Z 

Puškina so večidel zbrani v Vesel-AŠkerče-
vi »Ruskj antologiji«, ki je ie  zdavnaj raz« 
prodana. Trenutno ste na knjižnem trgu sa-
mo še »Kapitanova hči« (povest, v prevodu 
dr. Ivana Prijatelja) in »Pikova dama« (dra 
matska pesnitev, v prevodu dr. Vlad- Bor-
štnika). Vej ostali prevodi. — žal da jih ni 
mnogo — so raztreseni po revijah in zbor* 
nikih, takisto študije o Puškinu. Marsikaj 
lepega o slavnem ruskem Pesniku najdeš v 
vsega Priporočila vredni knjig dr. Iv. Pri-
jatelja »Predhodniki in idejni utemeljitelji 
ruskega realizma* (Tiskovna zadruga). — 
Kdaj dobimo v prvovrstnih prevodih V6aj še 
»Ruslana jn Ljudmilo«, »Kavkaškega ujet-
nika«, »Cigane«, »Bakčisarajsko fontano«. 
»Borisa Godunova«. »Bronastega konjenika«. 
»Dubrovskega« in dTugo prozo, pa seveda 
večji izbor njegove Lirike? 

Kdo na slovanskem Jugu je prvi Poročal 
o Puškinovi smrti? Skopijanski znanstvenik 
ruskega porekla prof.  Petar Mitropan ima v 
svoji knjigi »Ruski pieci« (Skoplje 1934) 
članek »Jugoslovenska šlampa o Puškinovem 
dvoboju i sjnrti«. Tu ugotavlja med drugim, 
da je Letopis Matice Srpske že leta 1825 to« 
rej 12 let pred smrtjo, opozoril na Puškina 
»Novine Srpske« eo v letu 1S37 posvetile več 
dopisov in člankov Puškinovi smrti. Prvo 
vest so priobčile 5. marca 1887; tu poročajo 
d a je ruska književnost utrpela veliko iz-
gubo 6 emrtjp pesnika, ki je »i u inostranim 
zemljama majslavnije poznat, s koii se 10. fes 
bruarija posle kratke telesne bolesti u 38. 
godini života svog pretstavio«. Ze 20- mairoa 
ie isti list priobčil obširnejšo beležko, v ka« 
teri omenja dvoboj kot smrtni vzrok, v na-
slednjih številkah pa je objavil že Podrob-
nejše vestii o pesn kovi rodb:nskj tragediji 
in žalostni smrti. Na Hrvatskem ie Puškij 
novo smrt prva zabeležila »Danica Ilirska« 
v nekrologu 3. junija 1837. Tu dokaj po-
vršno označuje Puškinovo delo in se dotika 
tudj njegove smrti, O tem pravj takole: »Pu 
škin je na mejdanu sa svojim šurom pogii-

nuo; 1 buduči, da Je topla arabska krv n 
njegovih žilah kipjela, bdo je tako osvetan. 
da se je još i u zadnjem hipu svog života, 
pokle je več zernom proslreljan na zemlji 
ležao, podigao i svome proti v nitk u rame pl* 
štoljem rastergao«. 

Puškinova lirika v češkem prevoda. Iz-
med slovanskih narodov so Čehi največ sto 
riii za Puškina ob stoletnici emrti; velik pro» 
gram bo verjetno zaobsegel vse letošnje le-
to. Najbolj pa j>ih je treba zavidati za novo 
izdajo Puškinovega izbranega dela. ki jo 
je napovedala ugledna praška založba Me-
lantrich- Vodilno načelo te izdaje slove: 
Izbor najboljšega v štirih knjigah, vee v nos 
vjh in prvovrstnih prevodih. Puškin v sodob 
nem češkem jeziku! — Kakšna razlika je 
lahko v prevodih prav s te strani so pokaza-
li primeri iz lEvgenija Onjegina« v treh 
različnih prevodih. (Priobčili so jih molan-
trjški sLstv pro liieraturu a umenj« v poseb 
ni Puškinovi številki ob koncu 1936). Naj* 
novejšj prevod, ki ga je ustvaril odličnii pes-
nik Josef  Ilora, je krasen dokaz silnega 
jztanjšanja izraznih možnosti sodobnega pes-
niškega jezika. Šele 6edaj se češki Prevod 
tesneje približuje izvirniku. O tem priča 
tudi prvj zvezek melantriške izdaie, ki vse? 
buje izbrano lirj.ko v prevodu Petra K? čke, 
z uvodom dr. A. Rema in komentarjem R-
Jakobsona. Petr Kr.:<oka je prevajalec, ki 
ima v popolna oblasti finese  sodobnega če-
škega pesniškega jezika in mimo tega še 
tenak notranji posluh za Puškinov melod č-
nj ritem in za druge posebnosti njegovega 
liričnega stila. Za svoje prevode Puškina je 
K?ička zastavil vee sposobnosti in rezultat 
je tak, da so ga lahko poznavalci Puškina 
veseli. Med mrogimj češkimi prevajalci Pus 
škinove lirike ie Kr:čka dosegel višek. Melan 
triška izdaja Puškina je tipografsko  lepa in 
obenem cenena. Tudi Jan &iha je v svoji 
novi knjigi »Vybor z ruske lyr>ky, odmeril 
prevodom iz Puškina 35 strani. Njegov; pre-
vodi pa dokaj zaostajajo za KfiČkovimi:  pri-
merjava ob originalu ie tu ry>sehno zanimiva 
6ai se nazorno kaže, s kakšnimi sredstvj in 
s koL;kšnim uspehom se skuša prevajalec 
približati moistru- ftihov  »VJborc je izšel 
v Hradcu Kralovčm. —o. 

P O R T 
Naprej v Chamonix! 

Včeraj ob 17* je naša 7-članska reprezentanca z vodjo 
dr. švigljem odpotovala na Fis-tefcme  v Chamonix 

Pogled v romantično dolino železniške proge med postajama Chamonbc—Montenvers 
Včeraj ob 17. je s tržaškim brzlm vla-

kom odpotovala iz Ljubljane jugosloven-
ska smučarska reprezentanca, ki nas bo 
zastopala na svetovnem prvenstvu v Cha-
monixu. Pod vodstvom načelnika tehnične-
ga odbor JZSS dr. Zdenka šviglja so po-
tovali naslednji reprezentanti: Klančnik 
Lojze, Knap Leon, Smolej Franc, žemva 
Lovro, Heim Hubert, Praček Ciril in Nov-
šak Albin. Vsi reprezentanti so Gorenjci 
odn. člani gorenjskega podsaveza. V mo-
štvo je bil določen tudi Pribošek Franc, ki 
pa se je vrnil z Banske Bistrice bolan in 
nikakor ni mogel nadaljevati poti v Cha-
monix. Dasi zelo nerad, je moral ostati 
doma. 

Prih&d In odhod v 12 urah 
Na kolodvoru so se od njih poslovili s 

krepkim »smukom« vsi člani naše repre-
zentance v Banski Bistrici, ki je zjutraj 
zarana prispela v Ljubljano. Na peronu so 
bili tudi predstavniki JZSS in kup znan-
cev in prijateljev tekmovalcev, ki so ho-
teli na hitro roko zvedeti še nekoliko po-
drobnosti o slovanskem prvenstvu. Do-
poldne namreč z njimi ni bilo mogoče go-
voriti, ker so se po naporni, 30 ur traja-
joči vožnji z brzim vlakom, podali na pre-
potrebni počitek v hotel Miklič, kjer so 
jim rezervirali sobe in niso pustili k njim 
nobenega obiskovalca. 

Denar, denar, denar • • • 
še dopoldne je bil odhod naše reprezen-

tance dvomljiv. Kakor že tolikokrat, je šlo 
tudi sedaj za denarno vprašanje. Na srečo 
je ljubljanska finančna  direkcija še pra-
vočasno dobila nalog za izplačilo dovolje-
ne podpore in tako je mogel upravni od-
bor JZSS ki se je dopoldne ob 10. sestal 
na izredni seji, skleniti, da se potuje v 
Chamonix. Urediti je bilo treba še neka-
tere formalnosti  glede potnih listov — ne-
kateri člani reprezentance prvotno niso 
dobili dovoljenja za potovanje preko Italije 
in bi jih bili morali poslati preko Nemčije, 
pa je slednjič šlo vse po sreči — kupiti so 
morali tudi maže in nekaj prigrizka za 
pot, tako da se je res zelo mudilo. 

Naša ekipa bo potovala preko Milana, 
M t. Cenisa in Modane ter bo prispela v 
Chamonix drevi ob 19.30; nastanjena bo v 
hotelu »De la Sapiniere«. Odpotovati so 
morali že včeraj, ker morata imeti tek-
movalca za alpsko kombinacijo priliko za 
trening na progi za smuk. V četrtek je 
namreč zadnji dan treninga in bo pozneje 
ta proga zaprta. Tudi mora imeti moštvo 
za štafeto,  ki bo nastopila že v petek, vsaj 
en dan počitka po naporni vožnji. 

Spored tekmovanja 
je naslednji: v četrtek ob 17. svečana otvo-
ritev FIS iger, ki so letos prvič tudi tekme 
za svetovno prvenstvo; 

v petek ob 9. start za stafetne  tekme 
4x10 km, na kateri bodo zastopali Jugo-
slavijo Klančnik, Knap, Smolej in Zemva; 

v soboto ob 14. smuk. Za Jugoslavijo 
tekmujeta Heim in Praček; 

• nedeljo ob 13.30 specljalni skoki na 
popravljeni olimpijski skakalnici, ki dovo-
ljuje skoke do 60. m. Nastopil bo za nas 
edino Novšak; 

v ponedeljek ob 10. slalom; 
v torek ob 9. tek na 18 km. Zastopali 

nas bodo isti kot v štafeti; 
v sredo ob 8. vojaške patruljne tekme, 

na katerih sodeluje tudi naša vojska Ob 
14. skoki za kombinacijo (brez našega so-
delovanja) ; 

v četrtek ob 8.30 tek na 50 km. Za Ju-
goslavijo nastopijo isti kot na 18 km in v 
štafeti.*Zvečer  oficielna  razglasitev rezul-
tatov. 

Chamonix leži 1100 m visoko In je sre-
dišče francoskega  zimskega športa ter je 
bil pozorišče I. zimske olimpiade 1. 1924. 
Sedanji vodja naše vrste dr. švigelj je bil 
tedaj na tekmah kot jugoslovenski tekmo-
valec in je v teku na 18 km zasedel 22. 
mesto. 

V Chamonixu bo letos nastopila smučar-
ska elita vsega sveta. V tekih bo zopet 
borba med Norvežani, Finci in Švedi, v 
alpski kombinaciji se bo pa prvič na nev-
tralnih tleh pokazala razlika med Nem-
ci, ki so zmagaii v Garmischu in avstrij-
skimi »profesijonali«.  Mnogo izgledov ima-
jo tudi Italijani. Jugoslavija pa se v tej 
premočni konkurenci prav gotovo ne bo 
plasirala na eno izmed prvih 20 mest. 

Našim reprezentantom, ki se bodo vrnili 
v soboto 20. t. m. ob 12.50 s tržaškim br-
zim vlekom, želimo mnogo uspeha in kre-
pak smuk! 

PSanica za zeleno mizo 
Bivši generalni tajnik JZSS in sedanji 

tajnik tehničnega odbora US Planica g. 
Goreč je prav tako včeraj odpotoval v 
Chamonix. O priliki svetovnega smučar-
skega prvenstva bo namreč jutri in v pe-
tek tudi zasedanje upfavnega  odbora FIS, 
ki bo razen drugih tekočih zadev obravna-
val tudi protest JZSS glede Planice in 
predlog JZSS glede uvedbe smučarskega 
poleta kot- samostojne športne discipline. 
G. Goreč seji sicer ne bo mogel prisostvo-
vati, pač pa bo na razpolago funkcionar-
jem za pojasnila. Zato je vzel s seboj tudi 
4 filme  o dosedanjih planiških prireditvah, 
ki jih bo po potrebi predvajal onim, ki še 
vedno ne verjamejo, kaj je Planica. 

Pred sarajevskim 
izletom 

Podpore za udeležbo. — Najprimernejše 
zveze za Slovenijo 

Za prvi izlet smučarjev v Sarajevo vlada 
povsod veliko zanimanje. Zaradi precejšnje 
oddaljenosti in temu primernim višjdm 
stroškom, 6e je bilo bati, da udeležba tek-
movalcev ne bo tako velika kot sicer. Da 
omogoči Čim številnejšo udeležbo, ii zletni 
odbor sklenil Prevzeti del stroškov za pre» 
voz in oskrbo tekmovalcev nase. To velja 
zlasiti za one, lq eo manj premožni in njih 
klubi ne zmorejo potrebniih sredstev. Zletni 
odbor je v ta namen razdeliti vsem zimsko-
sportnim podsavezom zneske po 2000 Din in 
je prepuščeno podsavezom samim, da izbe-
rejo Podpore potrebne tekmovalce in jim 
določijo višino podpore. 

Po zadnjih poročilih iz Sarajeva so snežne 
priLLke tamkaj ugodne. V Sarajevu samem 
ni enega pač pa ga je dovolj na okoliških pla* 
ninah. Tekmovanje ee bo vršilo po prvotno 
določenem ePoredu, le tekme v alpski kom* 
binaciji so iz Jahorine preložili na Bjelašni-
co, ki ima znatno ugodnejše proge za smuk. 
Na Jahorind bi imela proga za smuk le 400 
m višinske razlike, na Bjelašnioi bo pa mo-
goče izbrati tako z 800 do 900 m višinske 
razlike. 

• 
Za smučarski zlet v Sarajevo obstojata za 

Slovenijo predvsem dva ugodna vlaka, in 
ei^er z odhodom fz  Ljubliaiine ob 20.02 in 
prihodom v Sarajevo ob 12.10. ala pa :z 
Ljubljane ob 9 00 jn prihodom v Sarajevo ob 
5.40. Ža povratek sta Pa priporočljiva vlaka 
z odhodom iz Sarajeva ob 7.44 in prihodom 
v Ljubljano ob 1-2(0 ali pa vlak, ki odhaja 
i z Sarajeva ob 23.50 in prihaja v Ljubljano 
ob 20.22-

OPozarjamo vse interesente, da veljajo 
popust; že od izhodne postaje in ne žele i« 
Ljubiij ane. Treba si je pa nabavati Prj bilje* 
tarnici »Pulnik« v Ljubljani, Celju, MarAbo* 
ru, alj na Jesenicah zletno legitimacijo, 
brez katere popust ne velja. 

K 

Smuka na Kofcah.  S Kofc  nam Poročajo. 
da je na staro zmrznjeno podlago zapadlo 
nekaj om pršiča. Temperatura 2 stopinji, 
smuka ugodna. Vreme krasno, solnčno brez 
vetra-

LZSP (Službeno). Drevj ob 15. • kavarni 
Emoni (damska soba) eeja tehn. in uprav-
nega odbora. — Vsi odborniki sigurno in 
točno! 

Slalom kltfb  34. Danes sestanek vseh 
tekmovalcev v Mubovem lokalu ob 18.30. 

KUPIMO 
sekcionalni snovalni 

stroj za svilo 
z gatrom za vretenca (Spulengatter) 
v dobrem stanju. 

Pismene ponudbe pod 45289 na 
Publicitas d. d. Zagreb, Ilica 9. 

Iz življenja na deželi 
Iz Zagorja 

z—Volitve • H. radarsko skupino so baje 
preložene. Kakor se čujejo govorice se že 
razpisane volitve delavskih zaupnikov (v II. 
rudarsko skupino) ne bodo vršile 14. t. m. 
Pravijo da bo rudarsko glavarstvo razpisalo 
nove vclilve v marcu. Voliitve bodo po pro-
porcu in ne po večinskem sistemu, kakor so 
bile doslej. Dalje ee zahteva, da voli vsak 
obrat za 6ebe svoje zaupnike-

R a d i o 
Četrtek 12. februarja 

Ljubljana 12: Virtuozi igrajo (plošče). — 
12.45: Vneime, poročila. — 13; Cas, spored. 
Obvestila. — 13.15: Operne fantazije  (plo-
šče). — 14: Vreine, borza. — 18; Koncert 
Scfiitulbertove  glasbe (Radio orkester). — 
18.40: Silovienščina za Slovence (dr. Rudolf 
Kolarič). — 19: Cas, vreme, poročila, spo-< 
red. obvestiila, — 19.30: Nac. ura. — 19.50: 
Zabavnj kotiček: Pogovor s pustom (p. H. 
Sachpa). — 20; Koncert Adamičevih narod-
nih in umetnih pesmij — pevski zbor »Can-
kar« 20.45: Albert — Rouseel: Tretja sim-
fonija  v G-molu (plošče). — 21.15: Pevski 
koncert ge. .Josipine Sivčeve- — 22: Cas. 
vreme, poročila, spored, obvestila. — 22.15: 
Radio orkester. 

Beograd 18: Koncert orkestra in solistov. 
— 19.50: Plošče. — 20.15; Večer ruske glas-
be. — 21-30: Orkester. — 22.20: Lahka glas-
ba. — Zagreb 17.15: Koncert orkestra. — 
20: Mešan glasbeni program. — 21: Iz Beo-
grada. — 22.20: Plesna miuzjtka. — Praga 
19.1 

5: LalSka clasba. — 21: Ruski konccrt. 
— 22.20: Ples. — Varšava 19: Prenos ope-
re »Mozart in Salleri«. — 21: Klavirski kon-
cert- — 21.45; Plošče — 22.30; Lahka in 
plesna muzika. — Dunaj 12: Plošče. — 
1605: Orkestralna glasba. — 17-05: Loew-
jeve balade. — 17.35: Koncert na čelo. — 
19.30: Revija Šlagerjev 1932-1934. — 20.35: 
Program po napovedi. — 21; Zvočna igra. 
— 22.20: Plesni orkester. — Berlin 18: Pe-
s+4e>r program s plošč- 19.15; Klavirskij kon-
cert. — 20.10: Koncert komorne glasbe- — 
21: Koncert orkestra. 22.30: Prenos ii Stott-
gairta. — Mfinchen  18: Lahka godba orke-
stra. 20.10: Dramski večer. — 21.40: Pesmi 
in balade. — 22.45: Veselimo s« žjvljenja! 
— Stuttgart 18.15: Koncert godbe na pihala 
— 19: Španska narodna erlaeba. — 2010: 
Pester program. — 21.10: Prenos jz Berlina. 
— 22.30: Lahka godiba orkestra. — 24: Mo-
zart: Requiem. 

Vremenska poročila 
po Stanju z dne 9. februarja  ob 7- urj zju-
traj: 

Planica; —4, jasno, mirno, 40 srena, ma-
la in srednja skakalnica ki  drsališče upo» 
rabmi. 

Rateče: —1, jasno, mirno, 30 srena. 
Kranjska gora: —1, vlisoka megla, 25 sre-

na. 
Vršič: 100 snega. 
Bohinjska Bistrica; 1, zelo oblačno, 15 

južnega snega-
Dom SPD na Komni: 3- 100 snega. 
Velika Planina; 4, oblačno, jugozapadnik. 

50 srena. 

Vremensko poročilo 
Meteorološkega zavoda ljubljanske univerze 

9. februarja 
Ljubljana 7. 752.2, 3.8, 93. SW1, 10, dež, 

20-8; 

Manbor 7. 752.1, 3.0, 95 O, 10, dež, 3.0; 
Zagreb 7. 752.4. 4-0, 96. SSW2, 10, dež, 14.0; 
Beograd 7. 751.6. 4.0, 90, SEl, 7, dež, 14.0; 
Sarajevo 7. 753-5. 4.0, 95, O, 7, dež, 1.0; 
Skoplje 7. 755.9, 0.0, 90, O, m —, —; 
Kumbor 7. 752.3. 140, 80 S5, 10, dež, 1.0; 
Split 7. 751.1, 10-0, 80. NE2, 10, dež, 2.0; 
Rab 7. 753-3. 6.0, 90, O, 10, —. 

Temperature: Ljubliana 6.2 3.0; Maribor 
10.0. 2.0; Zagreb 6.0, 4-0; Beograd 5.0, 2-0; 
Sarajevo 8.0, —2.0; Kumbor SPlit 
12/0. 9-0; Rab 5.0, ' * 



»JUTRO« It H 8 SreSh, 18. B, B3& 

a.  <ethua»  3 

Spomini  efcbceience 

Ifttufiotovceva 
o m a  n 

»Gre samo za nekaj, kar se mora zgoditi, da 
pomagava neki dami.« 

»Enkrat za vselej, Jrmmy: s tvojimi ljubezen-
skimi zadevami ne maram imeti opravka.« 

> A, kaj ljubezesnskimi zadevami! še videl je 
nisem nikoli, tiste ženske. Poslušaj, fant,  daj, da 
ti razpovem.« 

»Ce je tako, prosim še en kozarec!« je Anthony 
zastokal in se 2®rudil na *tod. 

Gostitelj je ustregel njegovi želji in pričel: »Bi-
to je tisti čas, ko sem bil tam notri, v Ugandi. Z 
menoj je bil nekakšen Spanec, ki sem mu rešil 
življenje —« 

»Da sem na tvojem mestu, bi spisal knjigo z 
naslovom: »Življenja, ki sem jih rešil«,« se je 
oglasil Anthomy. »Mislim, da bi bila precej debe-
la.« 

»Oh, tega sem samo iz vode potegnil, zaikaj, 
Ikakor vsi južnjaki, tudi on ni znal plavati. Sicer 
pa — ta mah mi prihaja na misel, da sploh ni bil 
Spanec, ampak Koromandijec, čeprav smo ga 

zmerom klicali španskega Podira. Nu, mož mi je 
bil tako hvaležen, da je tetoal za menoj kakor pes, 
i nko je čez pol leta obležali za mrzlico, sem bil 
pri njem. Nazadnje, bo je šlo že h ikoncu, mi je 
jel šepetati o nekakšni skrivnosti — o zlatem rud-
niku, ka-li, in mi potisnil v roko majhen zavoj v 
voščenem platnu, ki ga je imel skritega pod sraj-
co. Nu, bogvekaj si nisem obetal in tudi radove-
den nisem bil, a ko sem ga čez nekaj dni odprl, 
sem bil vendarle ogorčen! Zlata jama! Da, nema-
ra, za takega lopova! Veš, kaj ji bilo? Pisma ne-
ke ženske — in še Angležinje povrhu. Umazan 
izsiljevalec je bil ta pes — in mimo tega še do-
volj predrzen, da je zapustil svoje nesnažno orod-
je prav meni!« 

»Tvoja pravična jeza, Jimmy, mi ogreva srce,« 
se je zasmejal Anthony, a maloprimdnež je imel 
s teboj gotovo dober namen, in tvojih plemenitih 
britskih idealov najbrže sploh ne bi bil razumel.« 

»Nu, moja prva misel je bila seveda ta, da bi s 
pismi zakuril,« je Jimmy nadaljeval; »potem mi 
je pa prišlo na misel, da ne bi ubožica nič vedela 
o tem in bd še naprej trepetala, da se ne bi grdoba 
lepega dne spet prikazal.« 

»Toliko domišljije ti res ne bi bil prisodil,« je re-
kel Anthony. »Vsekako imaš prav. Nu, pošlji ji 
tista pisma po pošti.« 

»Tebi je lahko govoriti Toda ona je po ženski 
navadi pozabila naslov in vse ostalo. Samo v enem 
pismu je naveden neki kraj — Chimneys.« 

Anthooy je izpustil gorečo ifigaVoo,  Vafcnr  da 
bi se bil spekel v prste. 

»Chimneys?« je ponovdL »Res črnino.« 
»Mar poznaš ta kraj?« je vprašal Mc Grath. 
»Menda ga poznam! To je ena naših najpooos-

nej&h angleških graščin, prijatelj James. Kraj, 
kamor hodijo kralji in kraljice na weekend in kjer 
se zbirajo diplomati, da prodajajo svoje modrosti« 

»Potem sem že celo vesel, da pojdeš namesto 
mene v Anglijo,« je preprosto pripomnil Jimmy. 
»Ti se izpoznaš v vseh teh rečeh, jaz kanadski za-
gozdmik bd pa delal neumnosti. A kdor je bil v 
Etonu in Harrowu, kakor ti — « 

»Samo v enem izmed obeh,« se je skromno ogla-
sil Anthony. 

» — ta si bo že znal pomagati. Zakaj $ nisem 
poslal pdsem? Ker se mi je zdelo nevarno. Kakor 
je bilo videti, ima ljubosumnega moža. Misli si, 
če bi ta pomotoma odprl pošiljko! Kaj bi se zgo-
dilo z ubogo ženo! Ali pa, če bi bila nemara že 
mrtva — pisma so videti precej stara — ne, naj-
bolj pametno se mi je zdelo, da jih odnesem na 
Angleško in jih osebno položim v njene roke.« 

Anthony je vrgel smotko proč in ljiuibeče po-
trepljal prijatelja po ramenu. 

»Pravi klativitez si, Jim,« je dejal, »in kanad-
ski zagozdmiki smejo biti z vso pravico ponosni 
nate. Jaz te stvari nikakor ne mislim tako lepo 
opraviti, kakor bi jo ti.« 

»Torej vzameš pisma s seboj?« je vprašaji Mc 
Grath. 

»Seveda.« " ! : 

Mc Grath je vstali, odprt predal ln vrgel sve-
ženj pisem na mizo. »Daj, preglej jih nekoliko. 
Morda pa dožemeva, kje živi« 

Toda ni se jima posrečilo. »Misliš, da jo boš na-
šel?« je v skrbeh vprašali Jimmy. 

»Storil bom vse, kar morem,« je odvrnil Antho-
ny. »Ta neznana gospa ti je oči vidno zedo pri sr-
cu.« 

Jimmy je rahSo zdrfaiil  s prstom po podpisu. 
»Čedno ime,« je zamrmral » V i r g i n i a E e -

v e 1.« 
Drago poglavje 

»Res je, dragi prijatelj, popolnoma res,t  je de-
jal lord Caterham. 

Te besede je bil že trikrat ponovil, kajti prav 
nič všeč mu ni bilo, da je moral tu, pred hišnimi 
vrata svojega ekskhizivnega londonskega kluba, 
poslušati neskončni izliv zgovornosti časti tega 
Georgea Lomaxa. 

Clement Edvard Alistair Brent, deveti markiz 
Caterhamski, ni bil s svojo malo, slabo oblečeno 
postavo, svojimi bledosinjami očmi, dolgim nosom 
in raztreseno vljudnim vedenjem prav nič podo-
ben običajni sliki toli visoke osebnosti. Nesreča 
se mu je zdelo, da je bil naslednik svojega starej-
šega brata, umrlega pred štirimi leti. Ta je igral 
kot vnanji minister veliko vlogo v britski državi, 
in njegov grad Chimneys je bil na glasu zaradi 
svojega knežjega gostoljubja. 

C E N E M A L I M O G L A S O M 
Po 60 por a besedo, Din &— davka aa vsak oglas to enkratno prt* 
ctojblno Din S.— za Šifro  ali dajanje naslovov plačajo oni, ki iščejo 
alužb. NajmanjSl znesek sa enkratno objavo oglasa Din 13.—% Dopisi 
ta Cenitve se sarafonaj«  po Din fc-  za vsako besedo, Din S.— davka 
sa vsak oglas in enkratno pristojbino Din 5.— sa Šifro  ali dajanj« 
naslovov. Najmanjši znesek ca enkratno objavo oglasa Din 20.—» 
Vsi ostali oglasi se zaračunajo po Din L,— sa besedo, Din 8.— davka 
ca vsak oglas ln enkratno pristojbino Din 5.— sa Šifro  ali dajanje 
naslovov. Najmanjši znesek sa enkratno objavo oglasa Dtu 

Ponudbam na šifre  ne prilagajte znamki Le, če zahtevate od 

"—ISSSSŠESi Di« J.- v znamkah 

Vso pristojbine za male oglase je plačati pri predaji naročila, 
oziroma jih je vposlati v pismu obenem z naročilom, ali pa po 
poštni položnici na čekovni račun, Ljubljana štev. 11.842, sicer 
se zaračuna k zgoraj navedenim pristojbinam še manipulacijska 

pristojbina Din 5.—. 
Vsa naročila In vprašanja, ticoča se malih 
oglasov, Je naslavlfati  na: Oglasni oddelek 

ffJntra44!  Ljubljana« 

Službo dobi 
B-aeoda 1 Dim, davek 8 Din 
t i Siiro aij dajanj« aaalera 
• Din. Najmanj!! tneeek 

17 DU. 

Mladega lovca 
»eioženjeoega, t prakso, vo-
joičfflne  prostega. Iščemo. 
Pomudbe na ogl.  odd. Jutra 
pjd šifro  »Neoženjea lov««« 

2678-1 

Mlinarskega 
pomočnika 

•(»•ejroe takoj val j Sni mlin. 
Ljubljana, Vič. 

2687-1 

Začetnico 
piv>dajalko, ta poštene dru-
žine, sprejmem takoj na 
d«želo. Vsa oskrba T hiži. 
Pismene ponudbe na »Moj 
dom, Ljubljana«. 

9681-1 

Trgovska 
pomočnica 

dobro izvežbe-na v tigovini 
a mežanim blagom, stara 
STi—25 let. vljndna ie prf-
kupljiva pri strankah, dobi 
takoj mesto ta vodstvo 
•ečje trgovine. Kavcije 
zmožne imajo prednost. Po-
nudbe poslati na ogl. odd. 
Jutra pod &iiro Zmožna vo-
diti«. 2380-1 

Iščem nakupovalca 
ki dravsko banovino, — 
emožnega kavcije. Nastop 
takoj. Strokovnega znanja 
ni treba. Ivan PTešf-rn  to-
varna čevljev, Kranj. 

2656-1 

Službe  išče 
V saka oeaeda SO (mx i 
davek 3 ' • - Šifro  aH 
dajanj« aa*lova 5 Din ims-k 55 Din 
Trgovski pomočnik 
nCaj&a moč, veniran v vseh 
Bt-okah trgovine, isurjen 
tudi v razpošiljaj nI Id plo-
t a ski ekspediciji. želj pre-
meniti mesto takoj ali 
pozneje. Cenj. dopise na 
ogl. odd. Jutra pod šifro 
»Agilen pomočnik«. 

2633-2 

Službo skladiščnika 
inka«&nta aJl »Hč.nn. ižče 
pomočnlk-kovinar Cenjene 
ponudbe na podružnico Ju-
tra v Celju pod značko 
»""rosen«. 3686-2 

2000 Din dam 
dam onemu, ki mi pripo-
more do službe v tovarni 
ali kaj sličnega. Ponudbe 
na ogl. odd. Ju tna pod »De-
laven«. 3195-2 

Boljše dekle 
staro 28 let, želi premeniti 
službo. Zmožna vseh gospo-
dinjskih del in šivanja. — 
Nastopila W 1. ali 15. maT-
ca. Naslov v vseh poslo-
valnicah Jutra. 

2660-2 

Dekle 
z dežele, vajeno vaeh go-
spodinjskih del, želi preme-
mta službo, najrajši v Za-
greb. Nastop 1. al; 15. 
Naslov v vseb poslovalni-
cah Jutra, 

rt 
Beseda 1 Din. davek 3 Din 
ta Šifro  al) dajanje oasl.Tva 
5 Din. Najmanjši tnesek 

17 Din 

Potniki kolege! 
Avtosopotnik«, k.j je vpe-
ljan v dravski banovini in 
želi potovati t novim avto-
mobilom, sprejmem protS 
minimalnemu prispevku ta 
bencin. Ponudbe na: A. 
Rendeli. Zagreb. Badali-
Seva 27. 2679-5 

Pouk 
Beseda i Din H Din 
a Šifra  alt dajanje oasKrva 
5 Din. Najmanjši tnesek 

17 Din. 

Francoski in 
nemški pouk 

(tudi pomožni srednješol-
cam-kain) nudi ANETA 
POTOČNIK, strokovno di-
plomirana, t mnogoletno 
učno prakso. Pripravlja za 
izpite (mature). Gre tudi na 
dom. Tržaška cesta l/I. 

3657-4 

Prodam 
<Je»e1a 1 Dtn. lavek 3 Din 
ca Šifro  al! dajanje naalova 
5 Din. Najmanjši tneaek 

17 Din. 

Pozor šivilje! 
Izdelujemo gumbe iiz vsa-
kovrstnega blaga, po naj-
nižjih cenah. »Mela«. Te -
ševa 20. 3675-6 

Beseda l Dm. lavek 3 Din 
za Šifro  ali dajanje naslova 
5 Din. Najmanjši tnesek 

17 Din 

18 hI dobrega vina 
predanega h opinklenega 
grozdja, potom vzorca po 
Din 4.50 — proda Alojz 
Verbošek, Zibiia. Pristava. 

2654-33 

Živali 
Beeeda 1 Din, lavek S Din 
u> Jifro  ali dajanje oasl«va 
i Din. Najmanjši tneeek 

17 Din 

Izgubil se je 
velik črn pes bernardinec, 
k.i sliši na ime »čuvaj« in 
nosi znamko šttjv. 732. — 
Prosim, naj »e ga vrne 
lastniku Jo«. B. Puhu v 
Ljubljani. Gr&daška ul. 22. 

2666-27 

Ukraden konj 
300 Din nagrade dobi. kdor 
najde konja rdečkasto-sive 
ga, Širokega hrbta, starega 
lil let. Znamenje fcmi  na 
levj strani hrbta 12 cm ši-
roko belo lieo. na giavi 
izpod oči do noea ima isto-
tako belo liso, rep črn. gri 
vo črno. — Posestnik Ja 
kob Demšar, Hotavlj* št. 
31, p. Gorenja va« nad 
Skofjo  Loko. 

2664-27 

Kupim  * 
iVse<la i Um lavek S 
t» 5:{ro »Ii lajanje naslova 
* Din. Najmanja u»»ek 

17 Din 
Stare avto gume 

v vsen dimenzijah kupu-
jemo stalno po najvišjih 
cenah. Ivan Prešern Kranj. 

2662-7 

Beaeda Din 
za šifro  ali lajanje naslova 
5 Din Najmanjši znesek 

17 Din 

Elektromotor 25 IIP 
380 V, vrtilni tok, rabljen, 
kupimo. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod >Motor«. 

2653-29 

Beseda t Din. lavuk 8 Dit 
u šifro  ali lajanje naslova 
5 Din. Najmanjši tnesek 

17 Din 

Hranilne knjižice 
kupite ali prodaste 

potom moje pisarne 
najboljše 

Rudolf  Zore 
Ljubljana, Gledališka 12 

Telefon  38-10 
3670-16 

Vloge 
bivše Slavenske banke do 
1 milijona, kupimo. Imet-
nik« naj se obrnejo na 
RUDOLF ZORE, Ljubljena, 
Gledališka ulica 16. 

3660-16 

G. Th. Rotman: 

Profesor  Bizgec 
potovanje okoli sveta 

Hranilne knjižice 
Nakup u> prodajo VBeb 
denarnih tavodot ia-
posljujem po najvišji 
cen; takoj v goto vrni. 

Alojzij Planinšek 
Ljubljena Bethovnova 

nI. Telefon  35—10. 
80-16 

Bančno kom. zavod 
zvršuje najboljSe nakup in 

prodajo 
HRANILNIK VLOG 

vseb denarnih zavodov za 
odgovoi Din 3 znamk — 
Maribor, Aleksandrova 40. 

80-16 

17 
Spet se je pokazalo, kako težavno je 

pristati prav tam. kjer bi človek želel. 
Profesor,  ki se »e hotel spustiti v tra-
vo, je namreč oriMel na streho neke 
hiše. Opeka se ie kar usuia z nje, in 
pod »Ptilexovim!« nogami so nastale 
velike luknje. Eden izmed strešnikov 
je padel ubogemu oslariu. ki mu je bil 
tako že osel od strahu pobegnil, na 
glavo. Špartanci so vsi prestrašeni pla-
nili iz hiš na cesto. 

Lokali 
Bese<la i L>in lavek 3 Din 
za šifro  ali dajanje naslova 
5 Din. Najmanjši tnesek 

17 Din 

Hotel 
na periferiji  Zagreba, z 18 
opremljenimi soba.mi, na-
prodaj zaradi preobremeni-
tve. Ponudbe pod »Sigurna 
egzistencija« na Publicit-as 
Zagreb 2191-1» 

Ratna 
Ke»n<]» . Dii. • •»••k * Du. 
ta šifro  ali dajanje oa«ir»» 
5 Din. Najmanjši tnesek 

17 Din 

I Na vsa rimska 
| oblačila dajemo j 
is do 20% 

popusta. 

Presker 
I Sv. Petra c. 14. 

Najboljši trboveljski 

PREMOG 
brez prahu nudi 

I. Pogačnik, 
trg. s kurivom 

BOHORIČEVA 5.. 
Telef.  20-59 

Zima, zima • • • 
Ostanki 

mariborskih tekstil-
nih tovarn 

brez napak, pristno-
barvni, »Paket Serija 
A< za moško, žensko, 
posteljno, namtzno-
perilo in rjuhe; »Pa-
ket Serija B« vsebina 
15—21 m dobro upo-
rabnih ostankov prvo-
vrstnih touringov, fla 
nel za pijarae in bar-
hentov za obleke ter 
»Paket Serija Z« z 
vsebino 3 m blaga za 
zimsko suknjo ali žen-
ski plašč, moško oble-
ko ali damski kostum 
poštnine prosto samo 
Din 121.—. Dalje novi 
špecijalni paket »Ori-
ginal Kosmos D< z 
vsebino 19 do 25 m 
najfinejših  p I J a m a 
f  1 a n e i, modnih bar-
bentov za obleke ln 
bluze ter toplega mo-
škega in ženskega 
spodnjega perila. Ta 
paket Din 148.— vse 
poštnine prosto. Ne-
primerno vzamem na-
zaj in zamenjam. Na-
roČite, dokler je Se 

zaloga pri 
RAZPOŠILJALNICl 

„ K O S M O S " 
MARIBOR. 

Dvofakova  cesta št. I 

BERMET 
znamenito fruškogorsko 

vino 
Iz Sremskih Karlovcev je pijača, ki res 
krepi in zdravi. Zahtevajte ga v vsaki 
gostilni. Razpošilja ga od 50 litrov naprej 
B. M A R I N K O V, Sremski RariovcL 

V  najem 
Beseda 1 Dtu lave* 3 Din 
za šifro  ali dajanje naslova 
3 Din. Najmanjši tnesek 

17 Din 

Velik solnčen vrt 
oddam pridnemu, poštene-
mu vrtnarju ugodno v na-
jem. Toman. Iiesljeva 20. 

2036-17 

Beseda 1 Du>, lavek 3 Din 
u j.tr. %t lajanj« naslov* 
3 Din. Najmanjši tnasek 

17 Din 

Stavbene parcele 
krasne, tudi na obroke na-
prodaj. Pojasnila daje Kari 
\Veiss, Zg. Radvanje, Ho-
stejeva ui. 37 pri Mariboru. 

Beseda 1 Din lavek 3 Din it  i;fro  *!.! lajanje naslov« 3 Din Najmanjši ine*ek 17 Din 
Mirni stranki 

oddam 9obo Ln kuhinjo ter 
mirni starejši žensk; sobo 
s štedilnikom M<rnemgt-rje-
va št. 39. 3676-31 

Podstrešno 
stanovanje 

pritikli.na.mi, takoj od-
dam. Naslov v vseh poslo-
valnicah Jutra. 

2680-21 

Stanovanje 
obstoječe in 4 sob, kopal-
nice in pritiklin, oddam 1. 
maja v bližini sv. Jožef«. 
Naslov v vseh poslovalni-
cah Jutra. 

3677-31 

Dvosob. stanovanje 
8 pritiklin, kabinet kopal-
nica, plin, eJoktrika, oddam 
za maj v visokem pritličju. 
Dvoržakova 3. Cena 910. 
Vprašati hišnika i stota m. 

26S8--JI 

2-sobno stanovanje 
odiam za takoj ali 1. mar-
ca m;rni stranki brez otrok. 
Naslov v vseh poslovalni-
cah Jutra. 

2682-31 

Enosob. stanovanje 
oddam v palači »Viktoriji« 
za marec (500 Din). Ogled 
od 1 do pol 2. — Samec, 
Aleksandrova 4. dvorii/e. 

2658-31 

2 enosobni 
stanovanji 

oddam takoj ali za marec. 
Sp. Šiška. Polakova nI. 13. 

2631-31 

Dvos«»b. stanovanje 
s kuhinjo in pritiklinami, 
oddam z majem. Tyrševa 
66 (VVeissbacher). 

2661-31 

Stanovanja 

Dvosob. stanovanje 
sončno, išče za 1. maj na-
jemnik brez otrok. Stano-
vanje i plinom ima pred-
nost, pritlično pn se ne 
sprejme. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod šifro  »Se-
litev«. 2G7i-2;a 

Sobo  odda 
tesed» DII. lavk 3 Dit 
uk šifro  al< lajanj« 
f  Din. Najmanjši tne*ek 

17 Din 

Mesečno sobo 
It̂ po opremljeno sepairiran 
vhod, elektrika, center me-
sta, takoj oddam Naslov v 
v»eh poslovalnicah Jutra. 

3T138-2S 

Vjaka j«*-<U i  Din; 
lavek 3 Din. ta dajanje 
lajanje naslova 4 Din. 
najmanj?' - 50 Dn 

Hotelir 
simpatičen, 34-letnik. ločen 
brea krivde, išče pridno, 
premožno deželanko radi 
prevzt-ma hotela na Jadra-
nu Zenitev mogoča. Dopise 
na ogl. odd. Jutra pod 
»Bodočnost 40«. 3&-S-25 

Žena,žejna ljubezni 
• v v 

isce 
sorodno dušo 

Tragična  resnična 
zgodba  iz  življenja 

»Vse sem imela, kar si žena more želeti 
— denar, dragocenosti, drage obleke — vse 
razen ljubezni. Občutila sem se nesrečno in 
zapuščeno in naveličala sem se samotnega 
življenja po razkošnih hotelih. Nihče me ni 
snubil in vedela sem tudi zakaj: imela sem 
strašno slabo polt. Koža je bila pokrita z za-
jedale! in razširjenimi znojnicami. Kar sem 
poizkusila zoper to, nič ni koristilo. Takrat 
sem po nasvetu svojega zdravnika preizku-
sila belo kremo Tokalon. 2e v nekaj dneh 
je bila koža bolj sveža in jasna. V tednu dni 
so vse razširjene znojnice z zajedalci vred 
izginile ln koža je bila gladka, mehka ln 
bela. Kmalu sem se poročila z možem po 
glasu svojega srca.« 

Bela krema Tokalon (ki ni mastna) vsebuje 
prečiščeno smetano in oljčno olje. Te sesta-
vine predro v znojnice in spravijo na po-
vršje globoko skrito nesnago, do katere milo 
in voda ne moreta priti. Druge sestavine 
bele kreme Tokalon pa redijo in pomlajujejo 
kožo, strnejo razširjene 
znojnice ter tudi najtem-
nejšo in najodpornejšo 
kožo v treh dneh napra-
vijo mehko, belo in glad-
ko. Celo žene srednjih 
let lahko dobijo svežo 
lepo polt. s katero bi se 
mogla ponašati vsaka 
mladenka. Uspešni re-
zultati so zajamčeni, aH 
pa se denar vrne. 

Naročniki „Jutra" 
so zavarovani 
za 10.000 Din 

MlajSi in starejši 

MOŠKI 
ki trpe na 

SPOLNI 
SLABOSTI 

(impotenci) preutrujenosti, 
seksualni nervozi in nesigur-
nosti, morejo preizkusiti 
ORGANSKI PREPARAT 

VIRILINETS 
Škatla z 20 t&bl. Din 64; s 
40 tabl. Din 97; s 100 tabl. 
Din 203.— Dobiva se v le-
karnah. — Zastopnik lekar-
na S. Mittelbach, Zagreb, 
Jelačičev trg St. 2/A. 

Offiae  :eg. poa ti.  U. l«5j i/UMb 

V " .'• "....: !: rž:'" /Vvv ' ' ; , 1 - : . ? • 

Občina Ljubljana 
Mestni pogrebni zavod 

Umrl je moj mo2 

Ivan Kovač 
VIŠJI REVTDENT DRŽ. ZET.. V P. 

Pogreb se vrši v sredo, dne 10. februarja  1937 ob pol 3. 
popoldne lz hiše žalosti. Ilirska cesta 20: na pokopališče 

k Sv. Križu. 

V LJUBLJANI, dne 8. februarja  1937. 

SERAFTNA KOVAČ—JAMŠEK 

ta  nupt*®€lmf<g 

Urejuje Davorin Ravljen, m Izdaja sa konzorcij »Jutra« Adolf  Ribnikar. — Za Narodno tiskarno d, d. kot tiakarnarja Fran Jeran* —- Za lnseratod del Je odgovoren HUoji Nemk Vsi 5 I^ubljas^ 


